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Vasárnap 

1934. év junius 17 
az előfize- 

Félesztendeig semmiféle adósságot sem fizet Németország 

Hitler diktaturájának csuilos hudarca 

Amit józan ésszel előre lehetett látni, most bekövekezett: a Hi 
leszteni külföldi tartozásait, nem birja előteremteni azokat a deviza- 

gesztette tehát az átutalás, átváltás utján 
Indokolás: veszteséges a külkeres 

kával viszont, még aranymárkával sem. azért nem fizethet, 
földi hitelezőit, hassanak oda, hog . 

pedig a nagyipari Németország, 

kaalkalmat teremteni, közmunkákat 

külpolitikát folytatott. 
A Hitler-diktaturának hála, 

telen 

zárni, megbosszulják magukat 
arra, hogy manapság még a leghatalmasabb állam sem szigetelheti el magát az önte 

élnie a népek nagy családjában. 

Schacht, a Reichsbank elnöke : 

Minden külföldi tartozás fizetését heszüntei 
Berlin, junius 16. 

A Reichsbank ma délelőtti központi bi- 

zottsági ülésén Hjalmar Schacht dr., a 
olva- 

sott fel, amelyben bejelentette, hogy 

Németország julius elsejétől kezdődően 

hat hónapra mindennemü külföldi fi- 

zetések teljesitését beszünteti. 

Ezen idő alatt sem magántartozásokat, 

sem államadósságokat Németország nem 

fizet.. 

Schacht dr. egyuttal azt is bejelentette, 
hogy 

további intézkedésig Németországnak 

nem áll rendelkezésére deviza sem a 

Darpes-, sem pedig a Young-kölcsön fi- 
zetésére: 

A bejelentéshez Schacht dr hozzáfizte, 

togy a német export sulyos visszaesése 

késztette Németországot erre a lépésre 

Németország piacainak nagyrészát elvesz- 
tette, mert egyes országok, még sajáf na- 

ulájuk aláériékelésépel is. m:adaent elki- 

bettek, hogy a német kiovitelt megakadá- 

WUe„zák. 
államcsődről - mondoits Schach 
hincs szó, legfeljebb transzfercsődről Né- 
"etarszág hailandá 

-- 

Németország odáig jutott, hogy 
rögeszméinek kedvéért cserbenhagyta Stresemann rapallói és locarnoi reálp 

lyet fennhéjázó módon azzal hagyott el, hogy lesz visszasompolyogni Genibe, ame ! ogy, 

k a keserü levét persze most a német nép issza A hitleri bódultság következményeinek a k et 
előbb-utóbb. A pénzügyi államcsőd csak az első ssap 

maafetni külfaldi 

való szokásos adósságfizetést. 
kedelmi mérlege, azaz jóval 

mert 

ri diktatura csődjének nehezen lehet elképzelni. A 
kerültek uralomra. S amit a politikában v 
látolt, szük látókörü politikájának a 

mokat s gazdaságilag, po 
állama, nem élhet meg önell 
csökkent. Mert a nácik demagógi 
mégis kellettek a külföldről. 

jegyében 

. 

adósságait és amikor módjában lesz, ki 
is fogja fizetni. 
Beszéde további részében bejelentette 

azt is, hogy a márkát nem fenyegeti ve- 
szedelem, mert az árfolyamát Námetor- 
szág feltétlenül megvédi. 

A PÉNZÜGYMINISZTER INDOKOL 

Schacht után Schmerin pon K rossigh 
gróf pénzügyminiszter szólalt fel. 

többet vitt be, mint ki 
fedezete már amugyis veszedelmesen gyenge. S 

a külföld több német árut vásároljon, mert különben a félesztendő eltelte után s 

hogy kötelezettségeinek eleget tehessen. 
Ennél csufosabb bevallását a hitle 

tiség, felsőbbrendüség dőre eszméinek a 
személyesitették meg az autarkia, az önellátás kor 
jámbor és hiszékeny német kispolgár önérzetét, felemelték a vá 

Európának ez a legiejletteb gyáripari 

alatt példátlanra zsugorodott össze, ugyanakkor, amikor a bevitel ali 
végeztetni s ehhez nyersanyago a kü 

Most aztán megakadt ez a csalóka verkli. A Harmadik Birodalom nem tud fizetni. Pénzügyi 

vizában, 

l márkában helyezi letétbe. 

főtipusát. Megélünk magunk 

ott nélküle fü ugysem nőhet. 

tség és 

Indokolta a fizetésbeszüntetést, amely- ] 
ből szerinte a legjobb kivezető ut, ha Né- 

metország hitelezői nagyobb mértékben 

vásárolnak német árut s ezáltal elősegitik 
a német devizaalap emelkedését. 

A Darves- és Young-kölcsönöket Né- 

metország továbbra is fizeti, de nem de- 

hanem átutalhatatlan német 

Magy megdöhhenés külföldön 
Basel, junius 16. 

Külföldön nagy megdöbbenést keltett 
a német fizetések beszüntetése. 

A bejelentésre először a baseli Nemzet- 
közi Fizetések Bankja reagált, amelyik a 
Dawes- és Young-kölcsönök behajtásával 
van megbizva. 

A bank a német kormánynál bejelentet- 
te tiltakozását a fizetések beszüntetése 

ellen. 

Ugyancsak jelentést tett a Nemzetközi 

Fizetések Bankja az érdekelt kormányok- 
nak is a fizetések beszüntetéséről, rámu- 
tatva arrahagyv ezzel a lépessel Német- 

ország megsértette a hágai és a lausannei 
egyezmény rendelkezseit. 

FRANCIAORSZÁG EGYELŐRE 
VAÁR AZ ELLENINTÉZKEDÉSSEL 

Páris, junius 15. 

Franciaországban ugyancsak erős ellen- 
hatást váltott ki a német fizetések be- 
szüntetése. 

Franciaországot elsősorban saját ál- 
lampolgárai szempontjából érinti a kér- 
dés, de érdekelt fél, mint a Dawes-köl- 
csönt aláiró hatalmak egyike is. Hivata- 
los helyen a bejelentés érkezése után 
azonnal tanácskozásra ültek össze, hogy 

téren tehetetlenné vált, mert képtelen külkereskedelmi 

milyen ellenintézkedéseket tegyenek a 

Berlin, junus 16 

ter-diktatura Harmadik Birodalma nyiltan bejelentette pénzügyi csődjét Nem 
képes tör- 

és valutamennyiségeket, amelyek ehhez szükségesek, Egyelőre egy fél esztendőre felfüg- 

.... 

s következésképpeu alig tud idegen fizetési eszközökhöz jutni. Már- 

a. S az öntelt német Hitler-kormány arra kéri kül- 
em lesz a Reichsbank abban a helyzetben, 

nácik másfél évvel ezelőtt a német önkielégültség és mindenekfölöt- 

allottak, azt tették a közgazdaságban és pénzügyi téren is. Hitlerék 
is, a magunk erejéből! - dagaszották a 

ltikailag mindent elkövetek, hogy összevesszenek az egész világgal. Már 

átással, exportálnia kell. A német kiviítel az elmult esztendő 

kus szempontokból kénytelenek voltak valamelyes mun- 

és 

nem birja törleszteni külföldi állam- és más adósságait. S miután a Führer és Rosenberg ur 

politikáját és Oroszországot Franciaország mellé sodorta, most Mussolini révén kény- 

meg. Mert a világvalóságokat bizony nem lehet koncentrációs táborba 

ás, amelyet a Iitler-diktatura tőlük kap. Vajjon 
beképzeltség őrjitő várában, hanem alkalmazkodással benne kell 

ráeszméltetize idejében 

német fizetésbeszüntetéssel szemben. 
Elhatározták, hogy egyelőre ovárakozó 
álláspontra helyezkednek. 

Azt hiszik, hogy szükség esetén, a kor- 
mány zár alá veszi a német exportőrök- 
nek járó összeget, amely a német-francia 
kereskedelmi egyezmény értelmében Né- 
metországnak jár. Ez az összeg mintegy 
500 millió márkát tesz ki. 
A hivatalos nyilatkozat egyelőre csak 
annyit közöl, hogy Franciaország meg 
fogja találni az eszközt állampolgárai ér- 
dekeinek legmesszebbmenő pédelmére. 

AMERIKA DEMARSRA KÉSZUI! 

Washington, junius 16. 
Annak ellenére, hogy a washingtoni 

pénzügyi köröket nem érte teljesen vá- 
ratlanul a német fizetések teljes beszün- 
tetése, hivatalos körökben mégis kino 
hatást váltott ki. 

Pénzügyi körök péleménye szerint, a 
német intézkedés különösen azokban az 
országokban fog erős ellenhatást királ- 
tani, amelyek a Dames- és a Voung-köl- 
csön aláirói között szerepelnek 

Különösen miután éppen néhány hét- 

lel ezelőtt figyelmeztette a német korj 



mányt az angol kormány, hogy nem türi 
a moratórium alkalmazását a Voung- és 
Dsawes-kölcsönökre. 
Iegujabb jelentések szerint, az ameri- 

kormány a fizetések beszüntetése mi- 
att demarsot intéz a német kormányhoz. 

ANGLIA BEVÁRJA 
A HIVATALOS ÉRTESITÉST 

London, junius 16. 
Az .. kormány bevári ja a ném met 

ését a fizetések kormány hivatalos értesit 

beszüntetéséről s utána az alsóház ülésén 

a pénzügyminiszter nyilatkozik, hogy 

milyen intézkedéseket alkalmaz Anglia 
Németországgal szemben. 
Ez a nyilatkozat egész bizonyosan - 

fejti azt is, hogy a német fizetések be- 
i szüntetése teljesen alaptalan és indoko- 
etlam. 

Biróság előtt P Popovici i képviselő 
keylloviei 

Bukarest, junius 16 

Az ilfovi törvén 
teken délután kezdte meg a főtárgyalást 
Popovici Özséb képviselő három gimna- 
zista gyilkos sának, Dinescunak, Rascanu- 
nak és Grigoriunak a pörében. 
A tárgyalás iránt érthetően őriási ér- 

Hellődés nyilyánul meg. A yádat Dumit- 

szék V. tanácsa pén- 

rescu Procop főügyész, a 

viselik. 
A védelem mindjárt a tárgyalás elején 

semmiségi panaszt emelt azon a cimen, 
hogy a vádlottak beszámithatatlanok, a 
biróság azonban ezt az érvet elutasitot- 
ta. 

Potyautas, akiről kiderült, hogy 
a szegedi Gslagba rlön szökö 

Nagyvárad, junius 16. 

Az egyik, Aradra menő személyvonaton, 
hem sokkal Nagyszalonta állomásának elha- 
gyása után, a kalauz jegy nélkül találta Mu- 
rányi Gyula magyar állampolgárt. Leszállitot- 
ta a vonatról és átadta a csendőrségnek, amely 
Iigazoltatta, majd bekisérte a nagyváradi 
ügyészségre. 

Kiderült, hogy Murányi még egy héttel ez- 

pelőtt a szegedi Csillag-börtön 11 évi fegyházra 

legyence 
itélt lakója volt. Sikerült megszöknie s Köte- 
gyánnál átjött Erdélybe. Nem lévén egy garasa 
sem, Nagyszalontán betörésre vetemedett, majd 
vesztére jegy nélkül szállt fel az aradi vonat- 
ra. Ugy látszik, nem sikerült elegendő pénzt 
szereznie. 
Nagyváradon most előbb felelősségre von- 

ják a tiltott határátlépésért és a nagyszalon- 
tai betörésért, azután pedig - miután közön- 
séges büncselekmény miatt itélték el annakide- 
jén - kiadják Magyarországnak. 

magánvádat 
Teodorescu Hannibál professzor, a vád- 
lottakat pedig Iunián és Perieteanu kép- 

selyem-és 

2 gait csak IUX-al mossa! Igy 

mük tortósságátis! 

. 

mindent : 

k elronthat! ) 

bDe mamár egyétlen sszoeej 

sem tőörténhetik ez meg, mert 

műselyen anya- 

l 
biztositia még az olcsós uhkane 

Bratianu Dinu győzött: 

Belföldi kölcsön 

Bukarest, junius 16. 
Az az uj vihar, amelyet Bratianu Dinu 
kormánypárti elnök közbelépése a költ- 
ségvetés körül támasztott, aránylag ha- 
mar elült. A pártelnök határozott maga- 
tartása és érvelése meggyőzte a kormány 
tagjait arról, hogy minden áldozatot meg 
kell hozniok a költségvetés kiegyensulyo- 
zottsága érdekében. 
A csütörtök délutáni minisztertanácson 

a bel-, földmüvelés- és közegészségügyi 
miniszter hozzájárult tárcája költségve- 
tésének a leszoritásához, sőt Bratianu Di- 
nu rábeszélésére még a lemondással fe- 
nyegetőző Angelescu dr. közoktatásügyi 
miniszter is engedett 70 millió lejt több- 
letigényei összegéből. Ilymódon a párt- 
vezetőség és a kormánypárt vezetősége 
között keletkezett nézeteltérés elsimult. A 
22 milliárd 701 millió 534 ezer lejre 
duzzadt költségvetést Bratianu Dinu nyo- 
mására 2 milliárd 250 és félmillió lejjel 
pisszanyirbálták s 
következésképpen a felülvizsgált költ- 
ségvetés pégösszege ismét csak 20 mil- 
liárd 450 millió körül mozog. 
Amint a trónbeszéd is bejelentette, a 

költségvetési év folyamán még lejjebb 
szándékoznak szoritani a kiadási elő- 
irányzatot, mégpedig nem kevesebb, mint 
800 millióval, amely összeget az államgé- 
pezet és a közhivatalok egyszerüsitésével 
akarnak megtakaritani. 
Törlik az összes napidijas állásokat, el- 
távolitják a törvénytelenül kinepezett 
tisztviselőket, végrehajtják az álláshal- 
mozás elleni törvény rendelkezéseit s 
leszállitják a minisztériumi bizottságok 
tagjainak jelenléti dijait. 

tés kiadási tételeinek az összege csak 19 
milliárd 650 millió lej lesz. 
Bratianu Dinu pártelnök, valamint Sla- 

pescu pénzügyminiszter és Constantines- 

Ami a rendkivüli költségvetés fedezeti 
forrásainak a növelését illeti, tekintettel 
arra, hogy az állam végre ki akarja 
egyenliteni felhalmozódott hátralékos 
tartozásait, a kormány és a párt vezető- 
sége arra gondol, hogy belföldi kölcsönt 
vesz fel. A kormánynak ugyanis az a 
megállapitása, hogy a mozgótőke foko- 
zatosan előbujik és mozgásba jön, elhe- 
lyezkedést keresve. Ha biztositva lesz a 
valuta szilárdsága és a fizetés folytonos- 
sága s ha a kibocsátandó kölcsön jelentős 
előnyöket fog nyujtani, mint kedvezmé- 
nyes kamatozást, jutalmakat stb, ugy 
számitani lehet a belföldi kölcsön sike- 
rére. Elsősorban fel szándékoznak hioni 
az állam belföldi hitelezőit, hogy követe- 
léseiket, amelyek jelenleg bizonytalanok 
és nem gyümölcsöznek, ováltoztassák át 
ilyen belföldi kölcsönkötvényekre, annyi- 
val is inkább, mert ezek a tőzsdén elad- 
hatók lesznek és jó kamattal gyümölcsöz- 
ni fognak. 
De addig is, amig a belföldi 

ügyében döntenek, az állam ugy is igyek- 
szik likvidálni hátralékos tartozásait bel- 
földi hitelezőivel szemben, hogy megen- 
gedi követeléseiknek adó- és más tartozá- 
saikba való leszámitását. Az adóbónokkal 

felvételét mérlegeli 
A Lidó helyett Konstancába ment üdülni Titulescu 

Ha ezeket a megtakaritásokat valóban si- 
kerül elérni, ugy az uj állami költségve- 

kölcsön 

kormány 

cu Mitita csütörtökön késő estig az egyes 
minisztériumok költségvetéseinek a felül- 
vizegálásával foglalkoztak, hogy ponto- 
san megállapitsák, mely tételek csökken- 
téséből hozzák ki a 2 milliárd 250 és fél- 
milliós leszállitás teljes ősszegétf 

Belföldi kölcsönről is szó van 
azonban ezután is csak az 1931 pége előtt- 
ről fennmaradt adóhátralékokat lehet fi- 
zetni, tehát az adóbónok tulajdonosai hiá- 
ba várják, hogy a bónnal való fizetés jo- 
gát kiterjesszék 1932-re, sőt későbbre is, a 
mivel az üzérkedők őket állandóan ke- 
esegtetik. 

UDÜL A KÜLÜGYMINISZTER 

Titulescu külügyminiszter tegnap este 
a „Romania Mare' nevü Yunkers-gépen 
Konstancába repült kétnapos üdülésre. 
A külügyminisztert kimeritették a genfi 
tárgyalások s tekintettel a vasárnap kez- 
dődő kisantant-értekezletre, továbbá Bar- 
thou francia külügyminiszter jövőheti lá- 
togatására, ki akarja pihenni magát. Ti- 
tulescut a repülőgépen Irimescu légügyi 
alminiszter, valamint Stoicescu tábornok, 
a katonai repülésügy igazgatója kisérte 
el a tengeri pihenőre. 

Az éjjel egyébként vonaton szintén 
Dobrudzsába utazott Franasovici közle- 

"
 

kedésügyi. Sassu földmüvelésügyi és Cos 
tinescu dr. egészségügyi miniszter, ugy- 
szintén Manolescu-Strunga földmüvelés- 
ügyi alminiszter, akik szemleuton vannak 
a tengerparti megyékben. 

Az a körülmény, hogy egyszerre eny- 
nyi miniszter ment a tengerpartra, a fő- 
városban eleinte különféle találgatásokra 
adott alkalmat, amig ki nem derült, hogy 
összeverődésüknek véletlen jellege van. 

Itt emlitjük meg egyébként, hogy Titu- 
lesca külügyminiszter Konstancába való 
repülése előtt meglátogatta Goga Oktá- 
viánt s tájékoztatta az ujonnan előállott 
külpolitikai helyzetről. 

HAZAHIVTÁK 7 
A VARSóÓI KÖVETE 

A külügyminisztérium táviratilag Bu- 
karestbe hivatta Cadere Viktor varsói 
követet, aki vasárnapra érkezik a fővá 

- Gyengélkedés idején, különösen ha a rosz- 
szullétet szorulás, vagy keresztfájás fokozza, 
az enyhe és igen kellemes természetes „Ferenc 
József" keserüviz mindig puha, könnyü szék- 
ürülést és kielégitő emésztést szerez. 

rosba. Cadere hazahivását egyrészt a kis- 
antant-értekezlettel, 
moszkvai román követ kinevezésének a 
kérdésével hozzák összefüggésbe. Nem 
lehetetlen, hogy Cadere és nem Ciunta 
ankarai követ megy majd Moszkvába. 

PÉNZT KAPNAK 
A KÜLFÖLDI HITELEZŐK 

A Lupta hivatalos forrásra hivatkozva 
azt az értesülését közli, hogy az állam 
külföldi hitelezőivel Párisban folytatott 
tárgyalások mégis végetértek s az egyez 
ményt ma, vagy holnap aláirják. 

Valószinüvé teszi ezt a hirt az, hogy a 
Nemzeti Bank igazgatóságánál tegnap es 
te tanácskozás volt a junius 15-ikével ese- 
dékessé vált külföldi kölcsönkötvényezel- 
vények beváltásáról. Az állam ezalkalom- 
mal 100 millió lejnyi összeget fizet kül- 
földi valutában az államadósságok tör- 
lesztésére. 

jasnius 16 és 17 

másrészt pedig a ! 

te
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kivül terjedelmes voltára, nem 

1934. junius 17. 

Kalauz, mint vasufitolvaj? 
Nagyvárad, junius 16. 

Néhány héttel ezelőtt történt, hogy Hersko- 
áts Miksáné válófélben levő fiatal urinő Ko- 
ozsvárról Nagyváradra utazott s miközben rö- 
id időre kiment a fülkéből, amelyben egyedül 
rolt, retikülje, benne értékes ékszerekkel, el- 

tünt. Herskovitsné feljelentést tett a nagyvá- 

radi rendőrségen s előadta, hogy a lopással 
csak a kalauzt gyanusithatja, mert csak az 
járt a fülkében, mialatt ő a folyosón tartózko- 

dott. A rendőrség most át irt a forgalmi főnök- 

séghez s annak megállapitását kérte, mely ka- 

lauzok teljesitettek szolgálatot a szóbanforgó 

vonaton? 

3. oldal 
aal . 

Gyógypuder! Higganymentes zsiíros és pattanásos arcbőrhöz 
használja a 

FLOREAL-pudert ! 
Kapható hatféle szinben. Dobozonként 30-50-90 lejért. - Vezérképviselet 

DROGUERIA „CENTRALA", Oradea. 

ly- és teherszállit: 
zióját a közmunkaiigyi 

nyedte a CFR.-! 

itási 

.enek 
A jelenlegi koncessziók lejáratig érvényben maradnak 

Kombinált vasuti és autóbusz-jegyeket tervez a CFR. 
Bukarest, junius 16. 

A közmunkaügyi minisztérium és a 
CFR vezérigazgatósága között már régeb- 
ben tárgyalások indultak meg az 

országutak áru- és 
koncessziójáról. 

A tárgyalások, amelyeket a minisztérium 
részéről Franasopici miniszter és Parou 
mérnök, a CFR részéről Mereuta vezér- 
igazgató és Tabakovpici, az államvasutak 
tanácsának elnöke vezetett, megegyezés- 
sel végződtek. 

Isemeretes, hogy az országutakon külön- 
böző autóbuszok és teherautóbuszok bo- 
nyolitanak le forgalmat, amelyek erős 
konkurrenciát jelentenek a CFR-nek. 
izeknek a személy- és teherautóbuszok- 
nak a koncesszióját eddig a közmunka- 
ügyi minisztérium adta ki s a tárgyalá- 
sok célja az volt, hogy 

személyszállitási 

a közmunkaügyi minisztérium ezt a 
koncesszió-jogot engedje át a CFR-nek. 

A megegyezést megkötötték s a köz- 
munkaügyi minisztérium 
már erre az épre 350 millió lejért a kon- 
cessziók kiadási jogát átengedte a 
CFR-nek. 

A közmunkaügyi miniszter még ebben 
a hónapban a parlament elé terjeszti a 
megállapodást, amelyet már julius 1-én 
életbeléptetnek. 
A megegyezés szerint a CFR azokra a 

vonalakra kapja meg a koncssszionálás 
jogát, amelyeken az országutak párhuza- 
mosan haladnak CFR vonalaival, pagy 
amelyek közvetlenül kiegészitik a CFR 
ponalait. A személyszállitási koncessziót 
3000-4000 kilométerre, a tcherszállitást 
2600 kilométerre kapja meg a CFft. A 
koncesszióátengedés valószinüleg 53--20 
évre fog szólani. 
A CFR a megállapodás szerint, gon- 

doskodik róla, hogy teljesen modern ala- 
pokra fekteti az országutak autóbusz és 
teherautóbusz forgalmát és tervezetet dol- 

goz ki a kombinált pasuti és autóbuszfor- 
galom megvalósitására, 
A jelenlegi koncessziók érvényességét. 

lejáratig a CFR köteles tiszteletben tar- 
tani. 
A CFR a koncesszionálás jogával rend- 

kivüli előnyhöz jutott, mert ezután mód- 
jában lesz az igen nagy konkurrenciát, 
amely a CFR vezérigazgatósága szerint 
erősen hozzájárult ahhoz, hogy a CFR 
deficittel dolgozik - saját hatáskörében 
szabályozni. Ez az előny természetesen 
csak akkor lesz a nagyközönségre is elő- 
nyös, ha a CFR üzleti szempontjain tul, 
azokat a szempontokat is figyelembe ope- 
szik, amelyekkel biztositják a személy- 
és áruszállitási forgalmat továbbra is ott, 
ahol a CFR vonalai nem tudják kellően 
ellátni. .. 
A közmunkaügyi miniszter a koncesz- 

szió átengedéséért kapott összeget az or- 
szágutak karbantartására kivánja fordi- 
tani. 

Mussolini az auszíriai nemzetiszo- 
cialista agitáció teljes beszüntetését 

követeli Hitlertől 
Uíra felmerült a négyhatalmi egyezmény és Mussolini leszerelési 
lervezete - Franciaország nem hoz áldozatot a németek genfi 

visszatéréséért 

Róőma, junius 16 

Az olasz lapok nagy cikkekben szá- 
molnak be a velencei találkozásról. 

A Stampa szerint, ha a találkozás ré- 
gebben megtörtént volna, ugy most 
meg kellene ismételni, annyira aktuális 
ett. 

A Tribuna Velencéből keltezett tudó- 
sitásában közli, hogy Mussolini és Hitler, 
tekintettel a megbeszélendő anyag rend- 

tudtak 

előzetes tárgyalási programot kidolgoz- 
ni. 
A Giornale díltalia hangsulyozza, hogy 

Hitler első külföldi utja Olaszországba 
vezetett. A velencei találkozó az erő, bé- 
ke és általános felvilágositás eseménye, 
amelynek az ad óriási sulyt, hogy 

a két tárgyaló mögött két egységes, 
hatalmas nemzet áll, 

amely mozgalmával az egész nemzetet 
sorompóba tudja állitani az ország és a 
világ békéjért. 

Franciaország nyugodt... 

Páris, junius 16 
A Mussolini-Hitler találkozóval kap- 

csolatban a Temps a következőket ira: 
ranciaország, miután leszögezte már 

álláspontját, nyugodtan szemléli a tárgya- 
lásokat. A megbeszélések sikere attól 

függ, milyen szellemben folynak a tár- 

gyalásoka Ha Mussolininek sikerül Né- 

A helyzet kulcsa : 
Bécs, junius 16. 

A Neue Freie Presse jelentése szerint 
itler és Mussolini a legnagyobb nyiltság- 

gal tértek rá az osztrák kérdés beható 
tárgyalására. 
Mussolini felvetette Hitler előtt, hogy 
az együttmüködésük sikere attól függ, 
miként alakulnak megbeszéléseik az 
osztrák kérdésben. 

la itt megállapodásra jutnak, Mussolini 

a legmesszebbmenő támogatást igérte Né- 

metországnak minden más kérdésben. 

Mussolini azonban 

metországot visszahozni Genfbe, mint- 
ahogy ezt az egész világ kivánja, ugy 
rendkivüli szolgálatot tett a békének. - 
Azonban 

senki se gondoljon arra, hogy Német- 
ország visszatéréséért nagy előnyökkel 
fizetnek, miután Németország önként 
hagyta el Gentet. 

Az osztrák kérdés 
a leghatározottabb igéretet követel ar- 
ra ponatkozólag, hogy Németország 
mindennemü nemzetiszocialista propa- 
gandát beszüntet Ausztriában, 

semmi körülmények között sem támogat- 

ja az osztrák nemzetiszocialistákat és ál- 

talában nem avatkozik Ausztria bel- 

ügyeibe. e 

ANGOL VÉLEMÉNY 

London, junius 1ő. 

. 

A Daily Herald ugyancsak az osztrák 

kérdésen látja a tárgyalások sulvpontiát. 

A Times szerint a négyhatalmi egyez- 
mény viseszaállitásán dolgozik Mussolini 
és Hitler, amely, szerintük, alkalmas vol- 
na, Mussolini leszerelési tervezetével 
együtt a béke biztositására. 

A Reuter-ügynökség jelentése kiemeli, 
hogy Mussolini és Hitler elsősorban a 
fegyverkezési verseny elkerülésére foly- 
tatnak megbeszéléseket. Olaszország bizo- 
nyos fokig támogatja Németország köve- 
teléseit és ezért uj utakat keres, hogy ki. 
juthassanak a genfi zsákutcából. 

Másodszor a népszövetségi kérdésak 
kerülnek tárgyalásra. Olaszország szeret- 
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Togái millió esetben 

né visszahozni a németeket Genfbe és ér- 
deklődik a német feltételek iránt. vala- 
mint hogy miként lehetne ezebet a felté- 
teleket összeegyeztetni a népszövetség ter- 
vezett reformjával. 

Harmadszor a dunai kérdést tárgyal- 
ják, amelynek magva Ausztria. 

Olaszország követeli a német erők tel- 
jes kioonását az osztrák nemzetiszocia- 
lista mozgalomból. 

Pénteken Mussolini és Hitler Velence 
körül cirkáló ágyunaszádon tanácskoztak. 
A mai tanácskozásokat főleg eszmecseré- 
re használták fel, döntésig még egyetlen 
pontban sem jutottak. 

A négyhatalmi egyezményt eddig mé 
nem érintették. 

............... 

Kizárták Bocut 

a nemzefi paraszípáriból 

Helytelenitették Man lelkész 
és Moldovan Hariton állás- 

foglalásait is 

Bukarest, junius 16 

A nemzeti-parasztpárt elnöki tanácsa 
- amint jelentettük - három napon át 
ülésezett Mihalache elnökletével, aki 
csütörtök este elutazott Budapestre, a 
nemzetközi mezőgazdasági kongresszus- 
ra. 

Az elnöki tanácsi ülésszakról közle- 
ményt adtak ki, amely szerint a pártve- 
zetőség jóváhagyta a temesmegyei tago- 
zat ujjászervezésére vonatkozólag Po- 
tarca Virgil által tett intézkedéseket s 
kimondta, hogy kilépettnek tekint min- 
denkit a pártból, aki nem veti magát alá 
ezeknek az intézkedéseknek. Ezzel kap- 
csolatban az elnöki tanács megtárgyalta 
Bocu Sever magatartását s ugy találta, 
hogy cselekedetei ellentétesek a párt ér- 
cekeivel. Ezért alkalmazta vele szemben 
az alapszabályok 52. szakaszát s kizárta 
a pártból. 

. ... " Egyidejüleg a pártvezetőség helytele- 
nitette azokat a támadó hadjáratokat, a 
melyeket a Romania Noua és a Chema- 
rea Romanilor a párt egyes vezérei el- 
len folytatnak. Ugyanigy helytelenitet- 
ték és megtagadták Man lelkésznek a 
Chemarea Romanilor-be irt cikkeit, va- 
lamint Moldovan Haritonnak, a lap fő- 
szerkesztőjének politikai akcióját. 

........ 

gal-t?!... akiaTo 
. ...... 
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bevált mint hatásos szer 

Rheuma Köszvény Ulőidegzsába 
Spanyolnátha - Ideg- és főfájás Hüléses megbetegedés 

esetén. 

Nincs ennél jobb szer! Biztosan használ! 

a 

Semmiféle hasonló készitmény, bárhogy dicsérik is, nem tud felmu- 
tatni több mint 6000 orvosi véleményt! Togal oldja a hugysavat 
és igy a bajt közvetlenül gyökerében támadja megi Ne kisernletezzék 
más hasonló szerekkel! Mások megtették ezt Ön helyett és Ők mind 

Togal-t szednek most! Egy kisérlet Ont is meg fogja győzni! Az összes gyógyszertá- 
rakban és drogériakban. Lei 52.-. A logal-tabletta svájci készitmény! 
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ellenszolgálatképpen 

4 oldal 

SELYMEK RAJZOKKAL 

F 1ÓKO K.: BRASSó, Szabadság-tér 3 szám. 

NAGYSZEBEN, Se. Rea- Maria 34 szár. 

CLJ, Sírada General Neculcea 2. 

Marosvásárhely, junius 16. 

Pár héttel ezelőtt már elkeseredetten és két- 
kedve kérdeztük e lap hasábjain: Mi lesz Ma- 
rosvásárhelyből, az állitólagos „székely fővá- 
rosból? 

Akkor arról számoltunk be, hogy a város 
mezőgazdasági és munkakamaájának meg- 
szüntetése után a kereskedelmi és iparkama- 
ra egyik legjelentősebb területét, Háromszék- 
megyét csatolták el és kapcsolták a brassói 
kamarához és hogy mind gyakrabban esik szó 
arról, hogy a marosvásárhelyi királyi Táblát 
is megszüntetik, illetőleg annak területeit más 
Táblák hatáskörébe olvasztják bele. 

Nem kellett ahhoz különösebb találékony- 
ság, hogy ezeknek a fontos intézményeknek a 
megszüntetése révén előállott sivár jelent és 
jövőt vázoljuk. Marosvásárhely olyan remény- 
telenül sivár gazdasági helyzetben él, hogy 
ezen már igy is alig lehet változtatni... 

És mégis a beinditott szörnyü lavina tovább 
halad... 

Csak néhány nap telt el a legutóbbi vész- 
jelentések óta és most ujabb olyan csapásokkal 
állunk szemben, amelyek a még vegetáló ma- 
rosvásárhelyi kisebbségi egzisztenciákat de- 
rékbatöréssel fenyegetik. 

EGY HATAÁROZAT, AMELY 16 EZER 
MAROSVÁSÁRHELYI REFORMÁTUST 
ÉRINT 

A kolozsvári helyi reviziós bizottság, amely 
Erdélyben a felettes közigazgatási hatóságnak 
felel meg, a napokban hozott döntésével a szé- 
kely főváros reformátusait sulyosan érintette. 

Husz évvel ezelőtt ugyanis a református egy- 
ház, amelynek privilegiális vizkivételezési jo- 
ga volt, a város vizellátásának javitása érde- 
kében ezt a jogot a városnak adta át, amelyért 

villanyáramszolgáltatást 
kapott. 11 évig állott ienn ez a szerződéses vi- 
vzony a marosvásárhelyi református egyház 
és a város között - szerződés nélkül. Hogy 
ez a tulzott jóindulat a városvezetőséggel 
szemben alaptalan volt, később kiderült, 1925- 
ben, amikor először került Dandea Emil, a je- 
lenlegi polgármester Marosvásárhely élére, ak- 
kor a városvezetőség megszüntette az áram- 
szolgáltatást a református egyház számára, 
mire az egyház perrel lépett föl, amely ügy 
az összes igazságszolgáltatási fórumokat meg- 
járta. A peres eljárás végül is a Semmitőszék 
döntésében a református egyháznak adott iga- 
zat. 

Ekkor a mult évi nemzetiparasztpárti re- 
zsimbeli tanács az ellentétek mindenkori elsi- 
mitására arra az álláspontra helyezkedett, 
hogy nem ad többé ellenszolgáltatásképpen 
áramot a református egyháznak, hanem meg- 
veszi annak vizkivitelezési jogát egyszer s 
mindenkorra 18 és félmillió lej összegért. 

A határozatot egy marosvásárhelyi ügyvéd 
megfellebbezte ugyan, de a reviziós bizottsás 
egy tavalyi határozatában elutasitotta a fel- 
lebbezést, amely jogerőre emelkedett. 

Ezért érintette most utólag, egy elismert ha- 
tározat birtokában, lesujtóan az uj döntés a 
református egyházat. 

A reviziós bizottság ugyanis Hodor Viktor 
közigazgatási vezérfelügyelő beadványára uj- 
ból tárgyalta a marosvásárhelyi szerződést és 
azt törvénytelennek találva, megsemmisitette. 

tát létrehozni. Campianu átr. 

/arosvásárhelyre 
a rud... 

Gyergyószentmiklós, junius 16 

A városi tanácsválasztás Gyergyőszent- 
miklóson elkeseredettnek és izgalmasnak 
igérkezik, miután Campianu Maximilian 
dr. agrárszövetségi képviselő magatartá- 
sa miatt nem sikerült egységes jelölőlis- 

ugyanis 
minden jel szerint polgármester akar 
lenni s mindenekfölött ezt a célkitüzését 
tartja szem előtt. 

Tekintettel arra, o az Argetoianu- 
féle agrárszövetség, helyesebben Cam- 
pianu dr. képviselő már benyujtott lis- 
tája kizárólag a város gazdaközönségére 
próbál támaszkodni, a magyarság most 
3g atározott, hogy ezalkalommal két 
oldalról veszi fel küzdelmet az argeto- 
ianista képviselővel. Az övén kivül nég 
két lista lesz. Egyiken kizárólag iparo- 

meves tanácsválasztási küzdelem 
Gyerágószenimiklósom 

tiszta magyar gazdalista lesz, amelyen 

lista megszerzi a szavazato 

szentmiklóson 

sok, kereskedők és szabadfoglalkozásu 

öt szinmagyar községet akarnak elcsatolni Maros- 
megyétől - Megsemmisitették Marosvásárhely vá- ros szerződését a rel. egyházzal - 
marosvásárhelyi kat. 

A döntés, tekintettel arra, hogy az 16 sezer 
főnyi marosvásárhelyi református társadalmat 
érinti, megdöbbentő és az egyház részéről 
minden lépést megtettek arra nézve, hogy a 
határozatot a legfelsőbb közigazgatási bizott- 
ságnál megfellebbezve, megváltoztassák. 

ÖT KöZSÉG ELCSATOLÁSA - POLI. 
TIKAI OKOKBÓL... 

A marosvásárhelyi legerősebb kisebbségi 
egyházat ért csapással egyidejüleg, egy másik 
megdöbbentő hir tartja izgalomban Marosvá- 
sárhely kisebbségi közvéleményét. 

Általánosan elterjedt hirek szerint a belügy- 
minisztérium, székelyudvarhelyi felsőbb körök 
közbenjárására, öt marosmegyei községet akar 
Marosmegyétől Udvarhelymegyéhez csatolni. 

Öt nyárádmenti magyar községről van szó. 
Sóvárad, Havad, Székelyabod, Vadasd és Ge- 
gesről. 

A marosmegyei községek tiltakoznak a leg- 
élesebben az elcsatolásuk ellen, mivel az uj 
megyeszékhely, Székelyudvarhely sokkal 
messzebb esik tőlük, mint Marosvásárhely és 
mivel gazdasági termékeiket is főleg ebben a 

gyi Megszüntetik a 
iőgimnázium felső tagozatát 

városban és a közelfekvő Nyárádszereda köz- 
ségben értékesitették. 

Tiltakozásaikat közös memorandumban fog- 
lalták össze, amelyet az illetékesekhez juttat- 
nak el. 
Az öt nyárádmenti szinmagyar 

község átcsatolása kézenfekvő politikai célokat 
szolgál. Udvarhelymegye magyarságának 
ugyanis nem sokat használ ez a néhány köz- 
ség, mivel ez a megye amugyis teljesiti hiven 
kötelességét a szavazások alkalmával, viszont 
Marosmegye egy esetleges ujabb választás al- 
kalmával érzékenyen megérezné az öt község 
magyar szavazatainak elvesztését, amely eset- 
leg az egyetlen magyar marosmegyei mandá- 
tum elvesztésével is járhatna. 
Marosvásárhely forgalmára viszont azért 

jelentene érzékeny csapást ez az átlátszó poli- 
tikai rendelkezés, mert igy az öt község Ma- 
rosvásárhelyen megforduló fogyasztóit elveszi- 
tené. Olyan jól pedig egyáltalán nem megy 
ennek a városnak, hogy erről a néhány fo. 
gyasztóról is lemondhasson... 
A magyar parlamenti képviselők kötelessé- 

ge, hogy ebben az ügyben sikraszállva, a ma- 
rosmegyei magyarság érdekeit megvédjék. .. 

A marosvásárhelyi tábla után a kaltolikus 
gimnázium is... 

Kolozsvárról érkezik egy másik megdöbben- 
tő értesülés, amely ezuttal, sajnos, kisebbségi 
elhatározásból fakad ... 
A kolozsvári Státus-gyülés elhatározta egy 

régebbi határozat végrehajtását, amely szer- 
ves kapcsolatban áll a marosvásárhelyi katho- 
likus társadalommal. 
A gyülés, a gazdasági leromlásra való hi- 

vatkozással, megszünteti a jövő iskolaévtől 
kezdődőleg a marosvásárhelyi katholikus gim- 
názium felső tagozatát. 
Az elhatározás régi, de senki sem hitt annak 

végleges végrehajtásában. A Státus egyik 
ujabb terve, a radnóti katholikus földmü- 
velő-iskola megszervezése azonban magával 
hozta ezt a döntést, amely méltán megdöbbent- 
heti azokat a magyar szülőket, akiknek gyer- 
mekei a marosvásárhelyi katholikus gimnázium 
felső tagozatát látogatják. 
Van ugyan még egy megindokolás. Maros- 

vásárhelyen van még egy felsőbb gimnázium! 
tagozat, a református kollégium, de viszont 
érthető, hogy minden magyar intézmény el- 

vesztésének hire méltán elkeseriti a kisebbségi 
társadalmat. 
A megszüntetett gimnáziumi felső tagozat 

helyett felső magyar leányiskolai tagozat léte- 
sitését várták a marosvásárhelyi szülők. Alsó 
leányiskolai tagozat van ugyanis a zárdában, 
de a felsőbb osztályu magyar leánynövendé- 
keknek az állami leánygimnáziumban kell ta- 
nulmányaikat folytatniok. 
Szomoru kiegészitése a cikknek az a bir, 

amely arról számol be, hogy a marosvásárhelyi 
királyi Tábla megszüntetésének terve sem ke- 
1ült még le napirendről. 
Az igazságügyminisztérium ugyanis ujab- 

ban ismét leiratot intézett a marosvásárhelyi 
Tábla biráihoz, amelyben felkérte őket arra, 
hogy külön-külön, részletes beadványban ké- 
szitsék el indokolásukat a marosvásárhelyi 
Tábla elvitele, illetőleg fenntartása mellett. 

Ujból és hangsulyozottan kérdezzük: 
Mi lesz Marosvásárhelyből, az egykor büszke 

és gazdag „székely fővárosból? 
Benczei Béla 

lakosságu 

esetleg még szombaton sem fejeződik be. 

egyének kapnak helyet, a másik pedi 

város tekintélyt és sulyt jelentő gazdá 
szerepelnek. Azt hiszik, hogy az előbk 

2530, 
utóbbi pedig legalább 60 százalékát s igy 
a Magyar Pártnak lesz végeredménybe, 
többsége a városi tanácsban. 
A román pártok, minthogy Gyergyó 

számottevő románsá 
nincs, nem jelölnek. Értesülésünk szerini 
még a kormánypárt sem nyujt be listát, 
ennélfogva a választás csakis magyarok 
között megy végbe: Campiaun dr. ma. 
gyarjai és a Magyar Párt magyarjai k. 
zött. 
A választási küzdelem kimenetelk 

megmutatja majd, hogy a sokat szenve 
dett és csalódott város lakossága mag, 
akarja-e intézni sorsát, ava inkáb] 
rábizza azt Campianu képviselőre' 

Negyyvenhárom vádlottal 
monstre kommunista pert. 
tárgyal a kolozsvári had- 

biróság 
Kolozsvár, junius 16. 

A kolozsvári hadbiróság előtt monstre kom- 
munistaper tárgyalása folyik, melynek 48 vád. 
lottja van. Nagyváradi, nagyszalontai és mar. 

gittai tiltott propagandával vádolja őket a 

vádirat. A sorozatos kihallgatások során a 
vádlottak tagadják a terhükre rótt államelle- 
nes cselekedetek vádját. A vádlottak egy ré 
sze azt vallja, hogy nem is ismeri vádlott-tán 
sait, akikkel, a vádirat szerint, szervezkedett, 
de van olyan vádlott is, aki azt vallotta, hogy 
azt sem tudja, mi a kommunizmus. A tárgya- 
lás, a vádlottak nagy számára való tekintettel, 

- Enmésztési nehézségek, gyomorfájás, gyo- 
morégés, csalánkiütés, rosszullét, fejfájás, ideg- 
izgalmak, álmatlanság esetén a természetes 
„Ferenc József keserüviz megszünteti az 
emésztési zavarokat, fertőtleniti a gyomrot és 
a beleket, a vérkeringést helyes utra tereli és 
felírissiti a szellemet. Az egyetemi klinikákon 
végzett kisérletek bizonyitják, hogy alkoholis- 
ták a Ferenc József viz használata folytán ét- 
vágyukat majdnem teljesen visszanyerik. 

Elkészült a vádirat 
a Ciumetti-gyilkosság 

ügyében 

Bukarest, junius 14 

Az ilfovi törvényszék vizsgálóbirája 
tegnap elkészitette a vádiratot a Ciumet- 
ti-ügyben. A két gyanusitott rendőrko 
miszár ellen a vizsgálóbiró előre meg- 
fontolt szándékkal végrehajtott gyilkos 
ság helyett csak Ciumetti meggyilkolásá 
ban való bünrészesség miatt emel vádat 
Ponova komiszárt a vizsgálóbiró abban 
találta bünösnek, hogy a rendőri szabá 
lyok ellenére elcipelte Ciumettit, ahe 
lyet, hogy a rendőrprefekurára vitte 
volna, mig Negrescu komiszárnak az 4 
büne, hogy kiadta Ponovának Ciumettit. 

A vádirat tehát Ciumetti gyilkosát isme- 
retlennek veszi, mert Ponova ellen nem 
sikerült döntő bizonyitékokat szerezni 

MAGHSZIOS, IGAZI KÜLTURESEMÉNY! Az emberi sziv és lélek felszabadul, meg- 
tisztul a sok szép költői gondolattól, amit csak most log igazán megismerni, 
ha megnézi kedden és szerdán este az Asira szinház termében az 

Uj rendezésben, 30 tagu zenekarral, 40 tagu kórussal és 50 tagu statisztériával ! 
Minden embernek kötelessége megnézni az Ember tragédiáját! Rendes helyárak. 

" 
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MARÓT ANNIE 
Valamikor tizenkét évesen, valami par- 

ömös üveggel, mit otthon biztak rám gon- 
os szüleim, igy állottam hasonló izgal- 
nakkal egy flakonnal a kezemben Marót 
sándorék lakása előtt, hogy Anniet meg- 
öntözzem. 
Husvét volt s valami szörnyű ünnepi iz- 

alom rágott, ha sikerül-e majd az öntö- 
is és sikerül-e majd Anniet megöntőz- 
öm a régi flakon rosszulmüködő óndu- 
gaszápal. 

nakkal ülök Marót Annie mellett a klub 
ugy sarokasztalánál, hogy hallgassam Ma- 

tiről zengve, hasábokat irlak pesti öre- 
jek s maga Szomory is irt zengve, mint 

Kicsit nehéz az egész s főképpen az su- 
lyos feladat megirni, hogy Marót Annie 
mit csinál, miben áll a müvészetee 
Én hallottam őt, lakásuk zongoráján 

recitáloa, ahogy költőket dobált fehér uj- 
jai nyomán, egy-egy zengő sorban s alat- 

uk, mögöttük és fölöttük zenészeket in- 
tonált felejthetetlen találkozásban. 

"Én hallottam, de nehéz visszaadni, amit 
e jelenet jelentett. Csak elképzelni lehet 

ekből, hogy mit adott Pestnek egy ze- 

nei teremben s hogy mi módon oáltott ki 
tapsot és sikert. 
Mindezt nehéz visszaadni. 

Kodályt és Bartókot, akik itt ogyütt 
járták Erdélyben a hapasokat s gyüjtöt- 

tek egy régi daloilágot, gyüjtötték a ti- 

zenhetedik s a tizennyolcadik század han- 

gulatát, hogy visszaadják kótába rejtve, 

nem tudom micsoda szellemidézések, mi- 

csoda mult-idézések elkorhadt frisseségé- 
ben. 

S Marót Annie ehhez a világhoz keresi 
a régi balladákat, a régi sorokat, amiket 

még Kriza gyüjtött. Keresi Barfók ősme- 
loszát s Kodály specifikus nemzetiségét, 
Bartók forradalmibb előretörését s Ko- 

dJály szintétikus hajlamát, keresi és meg 

is lalálja s egymásra aplikája a század 
köllészetét és liráját, egy olyan hanghul- 
lámba, szellemidézésbe és intonálásba, 

hogy azt csak hallani lehet és hallani 
kell, mert leirhatatlan hangulat ez Ko- 

dálynak és Krizának müvészi felgyurá- 
sában, amihez csak Marót Annie finom 

fehér ujjai varázsolhatnak kitünő pilla- 

natokat. 

De mindez nem elég, mert még itt van 
a Patetigue adagiója Kaffka Litániájá- 
pal, müvészi egybekapcsolásban, itt Ge- 

raldy egy Chopine kitünő hangulatoará- 
zsában s itt Szép Ernő is, aki Mendelsohn- 
nal ölelkezik egy Scherzoban felejthetet- 
lenül. 

És mindez dal és mindez hangulat, a 
mit pisszaadni lehetetlen, mert csak ma- 

gyarázni lehet... 

Hogy mit csinál Marót Annie tulajdon- 

képpen?! 

Költőket keres a jelenből a multból, 
szineket, képeket s vibrációkat s mind- 

járt zenei hangokat is hozzá egyazon idő- 

ből, egyazon hangulatforrásból egyazon 
tünődéséből s fájdalmából két külön em- 
bernek, akik köllők vagy zeneszerzők vol- 
tak egymással, egyforma pillanatokban. 

Először a verset recitálja s utána a kor 
lelkéből hozzá egy zenészt, aki megértet- 

te költője lirájái s egy-egy zenei sort 
festett költőtársa lelke alá. És ezt értt 

meg és érzi át Marót Annie müvészefe, 

ezt dolgozta fel, kilátástalan pesti éjsza- 
kákon huszonegy évesen, az előretőrő fia- 

tal lélek nagy akarásával hallatlan ener- 
fiájápal, cinikusok pad rosszindulafu 

mMagyar Szinöóz 

Ma este 9 kor operett-premier: 

RRRendes helyárakkal. 

És most tizenöt ép után, hasonló izgal- 

jól Anniet, aki befutott Budapesten s a 

drótakadályain keresztül, hosszu épeken 

át, hogy megörvendeztesse szüleit itthon, 
akiket szeret. 

Ebben áll Marót Annie müvészete, mit 
megpróbáltam haloány konturokban fel- 

rajzolni s talán csak messziről közelitet- 

tem meg. 
Most Marót Annie hazajött Váradra 

pihenni, fáradt. De közben dolgozik és 

gyüjt. Erdélyi költőket sorakoztat, Bárd 
Oszkárt, Finta Zoltánt, Reményik Sán- 
dort, Kádár Imrét, Bélteky Lászlót, Áp- 
rily Lajost, 
Most igy dolgozoa pihen, hogy aztán 

visszatérpve, topvább párositsa ebbe a nagy- 
szerü és ujszerü müvészi nászba korok 
kótáit s lirai hangjait. 

Gábor István 

ABLAK 
Egyik prágai magyar lap közli az alábbi hirt: Maáhrisch-Ostrauban különös 

és fölötte korszerü klub alakult: „Munkanélküliek Sportklubja'". A pénzt, amely 

a labdarugólegénység felszereléséhez szű kséges, a klub adományokból akarja elő- 

teremteni és már fel is kérte a keresked elmi kamarát, hogy ebben segitségére le- 
gyen. Ennél megdöbbentőbb hirt még az utóbbi időben is alig produkált a ovilág- 

sajtó. A munkanélküli az nem keres, tehát nem eszik, tehát éhes. Hogy tud ak- 

kor sportolni? Hogy van kedve sportolni. A belenyugvásnak, a fásultságnak, a re- 
ménytelenségnek ezt a szörnyüségét elké pzelhetetlennek tartottuk. Az éhes ember, 
aki gólt rug, vagy fut ölezer méteren át. 

jjól lehet lakni? 

A sporttól már fizikai értelemben is igy 

pesti meteorológiai 
omás jelentése: - 

Változó felhőzet, több- 
helyütt zivataros eső, 
később északnyugati 
szél és hőcsökkenés. 

- Zenekarverseny. A Háromszékme- 
gyei Mükedvelő Zenekarok Szövetsége 
rendes nyári versenyét julius 15-én, 
rossz idő esetén 22-én reggel 8 órai kez- 
dettel Albis községben rendezi meg. A 
verseny iránt óriási nagy az érdeklődés. 
A verseny két részből áll: vonós- és fu- 
vós zenekarok részére. A vonós zeneka- 
rok 3 csoportban, a fuvós zenekarok 2 
csoportban versenyezhetnek. A beneve- 
zések most vannak folyamatban és előre 
láthatólag 26-30 zenekar vesz részt. A 
versenyen olyan mükedvelő zenekarok 
is résztvehetnek, amelyek eddig nem 
voltak tagjai az egyesületnek, de bene- 
vezésükkel egyidejüleg belépésüket is 
bejelentik. Benevezések Turóczy Árpád 
albisi ref. kántorhoz küldendők, 
részletes felvilágositást nyujt az érdek- 
lődőknek. Aki jól és olcsón akar egy 
kellemes napot tölteni, az ott lesz julius 
15-én Albisban. 

- Egy háromszékmegyei község egész 
állatállományát összeharapta egy veszett 
kutya. Sepsiszentgyörgyről jelentik: Eg 
veszett kutya Kálnok község egész 
szarvasmarha- és disznőállományát össze 
marta. Téglás Mihály kálnoki pásztor 
kutyáját néhány héttel ezelőtt egy ve- 
szettkutya harapta meg, aki az esetnek 
nem tulajdonitott nagy jelentőséget. Azt 
hitte, hogy kutyáját a falusi javasasz- 
szony tanácsa szerint házikezeléssel is 
ki tudja gyógyitani. A kutyán a veszett- 
ség a tegnapi napon teljes erővel kitört 
és összeharapta a gazdája őrizetére bi- 
zott mind az ötven tehenet. Majd a ve- 
szett eb berohant a faluba, ahol a község 
egész disznó és malacállományát össze- 
marta, ugyszintén a község valamenny 
kutyáját is. A megijedt emberek azonnal 
kihivták a vármegyei főállatorvost, aki 
a vizsgálatot levezetve, megtette az in- 
tézkedéseket a veszettség továbbterjedé- 
sének megakadályozására és azonnal ol- 
tó szérumokért táviratozott. Az állator- 
vos rendeleteinek megfelelően a község 
lakói a megharapott állatokat elkülöni- 
tették, a tejet naponta az utolsó csepplg 
elöntik, a kutyákat pedig mind agyon- 
ütötték. A gondatlan pásztor ellen meg- 
indult az eljárás. 

3 Elevszett. Folyó hó 17-én délelőtt elve- 
szett tarka plisszé a belvárosban. Becsületes 
megtaláló jutalomban részesül. Brassó, Str. Jon 
Ratiu 3. (Romántemplom-utca). 

- Meghosszabbitották a lakbérszerző- 
dések láttamozásának időpontját. Egyik 
utóbbi pénzügyminiszteri rendelet a lak- 
bérszerződések láttamozásának időpont- 
ját meghosszabbitotta junius 23-ig. Az 
ellen a háztulajdonos ellen, aki eddig az 
ideig sem láttamoztatja szerződését, al- 
kalmazni fogják a törvény intézkedéseit. 

- Hirhedt zsebmetsző került a brassói 
rendőrség kezére. Péntek délelőtt a 
brassói rendőrség két detektivje a pénz- 
ügyigazgatóság pénztárszobájában mun- 
kaközben elfogta Pop Gheorghe 36 éves 
ismert zsebmetszőt. Pop Gheorghe ki- 
hallgatása a rendőrségen megkezdődött. 

- Veronál a munkanélküliség ellen. 
Tegnap - mint jelentettük - a brassói 
Csigahegyen a fák között megtalálták 
Klutsch jános 44 éves ügynök holttestét. 
A vizsgálat megállapitotta, hogy Klutsch 
veronállal megmérgezte magát. Tettét 

nyomora miatt követte el, ugyanis már 

hónapok óta nem volt állása. Az ügyész- 
ség kiadta a temetési engedélyt. 

IDŐJELENTÉS A bu- 
Házasság. Buzás Mária és Simon Gyula 

junius hó 16-án este 7 órakor tartják esküvő- 
jüket a brassói ref. templomban. (Minden kü- 
lön értesités helyett.) 

- Gépkocsiszerencsétlenség a bukaresti 
Sosszén. Bukarestből jelentik: Vántu Mi- 
hály és Munteanu Karola asszony tegna 
délután a 417-es jelzésü gépkocsival sé- 
takocsikázásra indultak a Sosszén. 
47-es számu ház előtt váratlanul eléjük 
kanyarodott egy másik gépkocsi. Vántu 
a kormányt Balra forditotta, hogy a sze- 
rencsétlenséget elkerüljel A nagy sebes- 
séggel haladó autó nekiszaladt egyik ut- 
széli fának. A benne ülők fejükön, kar- 
jukon és lábukon szenvedtek sulyos sé- 
rüléseket. . 

- Megszökött az elitélt cigány. Csik- 
szeredáról jelentik: Cosciuc Leo külön- 
böző betörésekért másflélévi fogházra 
itélt kóborcigányt több társával mezei 

aki 

munkára vitték az ügyészség fogházá- 
] ból. Munkaközben sikerült a cigánynak 
kijátszania a fogházőr éberségét és kere- 
ket oldott. Ügyészségi rendelet alapján 
országszerte keresik a szökött fegyencet. 

-A csikszeredai ipartestület julius 
elsején tartja ötvenéves emlékünnepé- 
lyét. Csikszeredáról jelentik: Csikszere- 
da és vidéke ipartestülete julius elsején 
ünnepélyes keretek között üli meg fenn- 
állásanak félszázados ünnepélyét. A fél- 
százados mult rögzitése alkalmával zász- 
lószentelést és mesteravató ünnepet tart 
az ősi céhbeli szokások szerint. A nagy- 
szabásu ünnepségen Szabó Béni iparos- 
képviselő is részt vesz. A rendező bizott- 
ságnak az a célja, hogy a csikszeredai 
ipartestület félszázados multját megörö- 
kitő ünnepség a székelyföldi iparosság 
testvéri találkozója legyen. Az egyre két- 
ségbeejtőbb helyzet összetartásra, egy- 
más védelmezésére intenek s éppen ez- 
ért Brassó, Háromszék, Udvarhely és 

felhivja a rendezőség, hogy minél na- 
fyobb számban jelenjenek meg az egyik 
egrégibb székely ipartestület félszáza- 
dos jubileumán. Te emlitjük meg, hogy 
az „Ezer székely leánynap -ot előkészitő 
bizottság közli, hogy a julius másodiká- 
ra tervezett leánynapot julius elsején 
fogja a szokásos ünnepélyes keretek kö- 
zött Csiksomlyón megtartani, tekintet- 
tel arra, hogy sarlós Boldogasszony hét- 
főre esik, de a vasárnap alkalmasabb az 
ünnepség szempontjából. Igy a csiksze- 
redai ipartestület 50 éves évfordulójának 
ünnepségét és a hagyományos székely 
leánynapot egyszerre tartják meg. 
- Elitélfék a csikmegyei betörőbanda 

tagjait. Csikszeredáról jelentik: Pár hó- 
nappal ezelőtt Csikbánkfalván és környé- 
kén egymást érték a vakmerő betörések 
és lopások. Kereskedőket, iparosokat és 
gazdákat fosztottak ki. Aki házát csak 
egyetlen éjszakára őrizetlenül hagyta, 
azt másnap reggelre mindenéből kifosz- 
tották. A csendőrség hónapokon át kuta- 

szegyült 

Marostordamegyék iparosságát ezuton is 

kapott két 

Capiiol Mozgó, Brassó 

tott eredménytelenül, mig aztán pára
t- 

lan fogást csinált. A nyomozás során ösz- 

szálakból kétségtelenül megál- 

lapitották, hogy Csikbánkfalva egyik le
g- 

tekintélyesebb családjából származó 

Darvas Béla vezetése alatt mindenre el- 

szánt tolvaibanda müködik. A lakossá
g 

nagy megbotránkozására a vezérrel 

együtt letartóztatták Kánya Bertalan, 

Simon Dénes, Sztojka Lajos és Gábor 

Hona cimkosokat is. A banda fölött most 

itélkezett a csikszeredai törvényszék és 

a sulvosan terhelő tanuvallomások alap- 

ján Darvas Bélát négyévi fegyházra és 

ötezer lej pénzbirságra, Kánya Bertalant 

2 évi fegyházra, Smon Dénest másfélévi 

fogházra, Gábor Ilonát egyévi fogházra 

és Sztojka Lajost orgazdaságért nyolc- 

havi fogházra itéltee Az itéletben aa 

ügyész és védők megnyugodtak, mig a 

vádlottak Sztojka Lajos kivételével eny- 
hitésért fellebbeztek. 

A modern gyermeknevelés kézikönyvel! 

Székely Béla a Te gyereked c. könyvében irja, 

hogy nincs rossz gyermek és nincsen buta 

gyermek! Minden ép és egészséges gyermek 

jónak, okosnak születik. Ha mégis rossz lesz, 

lélekben, szellemben más, ugy ez a nevelés hi- 

bája. Ez a könyv a csecsemőkortól kezdve ta- 

nit. Szülőknek, nevelőknek, szakembereknek 

nélkülözhetetlen. Ára csak 54 lej. Kapható a 

Brassói Lapok könyvosztályában, Brassó, Ka- 

pu-utca 56-58., az udvarban. 

- Fellázadtak egy magyarországi falu 

legényei a csendőrök ellen. Szegedről je- 

lentik: A Szeged melletti Röszke korcs- 
májában a mulatozó legények közül Ket- 
ten összeszólalkoztak. A nézeteltérést 
bicskapárbajjal akarták elintézni, de 
szándékukat megakadályozták a megje- 
lent csendőrök. A részeg legények ekkor 
székekkel rátámadtak a csendőrökre, a 
kik végülis revolverhez nyultak s a tár- 
saság közé lőttek. A golyó egy 34 éves 
gazdálkodó mellébe furódott. Mentők 
szállottak ki, hogy a sebesültet elszállit- 
sák. A legények azonban a mentőket is 
megtámadták, ugyhogy ujabb csendőri 
beavatkozásra volt szükség. A legények 
közül többet letartóztattak és bekisértek 
az őrsre. Ekkor a szabadon maradt vir- 
tuskodók a laktanya ellen intéztek tá- 
madást. A szorongatott csendőrök ellen- 
támadásba mentek át s végülis letartóz- 
tatták a garázda legényeket. - 
- Belerohant a vonat egy kiránduló- 

gyerekeket szállitó autóbuszba. London- 
ból jelentik: Megdöbbentő szerencsétlen- 
ség szinhelye volt egy vasuti átjáró. Egy 
iskolás gyermekekkel telt autóbuszt el- 
ütött a nagy sebességgel robogó vonat. 
A szerenesétlenség következtében a ki- 
rándulást vezető tanitó és két iskolás- 
gyermek életét veszette, tizenhaton pe- 
dig sulyosan megsebesültek. 

Francia becsületrendet 
magyar ujságiró 

Budapest, junius 16. 
Ritka kitüntetésben részesült két kitü- 

nő magyar ujságiró: Lebrun, a francia 
köztársaság elnöke Márkus Miksának és 
dr. Boros Lászlónak a becsületrendet ado- 
mányozta, 
Márkus Miksa egyike a magyar ujság- 

irás legrégibb munkásainak, évtizedekig 
volt a Magyar Hirlap főszerkesztője, ud- 
vari tanácsos és a Budapesti Ujságiró 
Egyesület elnöke. Boros László dr. a fia- 
talabb nemzedék értékes és nagyképzettsé- 
gü tagja, az Esti Kurir felelősezerkesztője 
és az Ujságiró Egyesület főtitkára. 

... 

Neme, az 
Szombattól kezdődőleg: 

m 

A tigris harca a kigyóval, a kigyó harca a leopárd ellen, 
a leopárd harca az oroszlán ellen. Oroszlán tigris ellen, 
óriás-alligátor malay-i medve ellen. Medve python ellen, 
python az ember ellen. Rendkivül izgéalmas és hajme- 
resztő jelenetek mig az élet-halál harc végül az ember 

javára dől el. 

Pénteken utoljára: „AZ EJ KIRÁLYNŐJE". 

Matiné: Szombat u. u. Énekek Éneke, Marleme Dietrich-el 
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Marosvásárhelyi 
apróságok 

1. 

Egy budapesti hangoversenyen, amely 
memrég zajlott le a Zenemüvészeti Főis- 
kola nagytermében, szép számmal és je- 
lentős sikerekkel képviseltette magát a 
marosvásárhelyi zeneiskola is. 
A nagymultu intézmény egyik tanára, 

László Árpád, a kitünő muzsikus pár hét- 
tel ezelőtt egy berlini nemzetközi zene- 
müpályázaton, többezer pályamü közül, 
„Consolation' c. müvével első helyezést 
nyert el. Ezt a szerzeményt adták elő a 
budapesti hangversenyen méltó sikerrel. 
De ugyanezen a hangversenyen szerepelt 
egy másik marosvásárhelyi dijnyertes ze- 
neszerző, Chilf Miklós is, akinek egy ro- 
mán motivumu szerzeményét tüntették ki 
és adták elő. 
Marosvásárhely jól debütált a fővárosi 

zenei körök előtt.,. 
Ugyanakkor egy belföldi sikerről is ér- 

kezik hir. Ádám Manyi, Ádám Lajos ma- 
rosvásárhelyi bankigazgató fiatal müvész- 
mövendék leánya tette le nagy sikerrel 
zongoratanárnői vizsgáját a kolozsvári ze- 
neiskolán és az iskola parádés nagy haug- 
wersenyén, amelyet a kolozsvári román 
operában tartottak, jelentős sikert aratott. 
A kolozsvári siker valószinüleg csak ug- 
ródeszkája lesz a fiatal marosvásárhelyi 
muzsikusnak. 

2 

A marosvásárhelyi festőiskola, 
csak második éve müködik, most készül 
reprezentáns nagy kiállitására. A gyüjte- 
ményes kiállitáson, a székely főváros leg- 
tehetségesebb rajzolói és festői fognak sze- 
repelni. 
Az eredmény, amely a gyüjtemény 

egyes darabjainak alapján már most meg 
állapitható Ciupe Aurel tanár, marosvá- 
sárhelyi festőmüvész érdeme, ki a kolozs- 
vári festőakadémia katedrája után, most 
Marosvásárhelyen irányitja a fiatal te- 
hetségeket. És ugy látszik, nagy hozzáér- 
téssel. 
29 növendéke van a festőiskolának és 
ez a szám már magában is dokumentum 
az iskola életrevalósága és további fenn- 
tartása mellett. 
Az intézmény vezetőjét most méltó 

meglepetés, de egyben megérdemelt ki- 
tüntetés érte felülről. 
A bukaresti hivatalos tárlaton a na- 

pokban, nyolc kép közül, a marosvásár- 
helyi festő egyik érdekes kiállitott ké- 
pét tüntették ki értékes helyezéssel. 
Ez a kitüntetés biztosan tovább fogja 

ösztönözni a marosvásárhelyi festőt a 
fiatal tehetségek további felkarolására... 

3. 

Érdekes teropel foglalkozik a marosvá- 
sárhelyi Kemény Zsigmond Irodalmi Tár- 
saság, amelynek belső ügyeivel éppen 
legutóbbi szemlénkben foglalkoztunk. 
Legutóbbi cikkünk óta nyilatkozatok 

és ellennyilatkozatok hangzottak el eb- 
ben az ügyben, az ügy jelenlegi állása 
szerint azonban az irodalmi társaság ál- 
litólagos „válsága" elsimultnak látszik. 
Minden marad a régiben és a vezetőség 
tagjaival egyetemben fokozott ambició- 
val fogja az erdélyi kulturát szolgálni 
Az ujjáalakulás bevezetőjéül érdekes 

tervvel foglalkozik, eddig még csak elv- 
ben, a marosvásárhelyi irodalmi társa- 
ság. 
Egy évtizeddel ezelőtt a kolozsvári ma- 

zyar szinházban irodalmi „olimpiászt" 
tartottak, amelyen az akkori erdélyi iro- 
dalom legkiválóbb képviselői vettek részt. 
Az olimpiász első diját, egy értékes 

„kupát' akkor a marosvásárhelyi irógár- 
da vitte el. Akkor olyan nevek szerepel- 
tek, akik ma már nem tartoznak a szé- 
kely főváros szellemiségéhez. 
Azoknak a helyeit azonban, akik elke- 

zültek ebből a városból, friss, uj tehetsé- 
gek töltötték be. 

Ezért életrevaló a Kemény Zsigmond 
Társaság kezdeményezése, amely őszre 
ujból egy országos irodalmi olimpiászt 
akar megrendezni. 
A terv egyelőre csak elvben született 

meg... 
Reméljük, hogy nemcsak terv marad 

az erdélyi magyar irodalom ieleseinek 
marosvásárhelyi találkozója. 

amely 

A belpolitika szeszélyes szövevényei- 
ben nehéz a járatlannak eligazodni. Hi- 
szen sokszor a még tegnap halálos ellen- 
ségek egymás keblére borulnak holnap, 
a pártideál és a magasabb pártszempon- 
tok hangoztatása jegyében és ugyanak- 
kor sárbatiporják és félrerugják hol- 
napután, a tegnap még fennhangon di- 
csőitett politikai hitvallást. 
Ezt ismét egy magasabb 

terhérel... 1 
Ezért különös és talán egyedülálló az 

a megindokolás, amellyel egy marosvá- 
sárhelyi ügyvéd e politikai pártból 
való kilépését bejelentette. 
Az országosan ismert és inflációs-poli- 

tikát terjesztő Junián-párt marosmegyei 
vezére, aki a megyében számos szervező 
ülésen résztvett: dr. 
mert marosvásárhelyi ügyvéd. 
Dr. Vancea azonban politikai beálli- 
tottságán kivül évek óta egy elvi szem- 
pont elfogadása érdekében fejt ki har- 
cot szóban és irásban. A marosvásárbelyi 
ügyvéd szent meggyőződése az, hogy 
minden országban a korrupciót csak a 
halálbüntetéssel lehetne eltüntetni. 

marosvásárhelyi ügyvéd azonban 
tragikomikus konfliktisba keveredett 
ezen a ponton saját pártfőnökével, Ju- 
nián volt igazságügyminiszterrel. 
Junián a 

szempont 

Vancea József is- 

politika és halálbüntetés 

napokban Bukarestben tar- 

Távirat. 

következményeit vontam le. 

tott szervező gyülésén a legélesebbben 
kikelt a halálbüntetésnek Romániába va- 
ló bevezetése ellen. 
Még tragikomikusabb az, hogy a Bbu- 

karesti gyülésen maga a marosvásá-he- 
lyi ügyvéd is résztvett, aki nagyot nyelt, 
csomagolt és hazajött Marosvásárhelyre. 
ahol 24 órai gondolkozás után leült léve- 
let irni Juniannak. A levélben dr. Van- 
cea József bejelenti, hogy lemond a me- 

ei elnökségi tisztségről és egyben ki- 
ép a pártból is. 
Az érdekes elhatározásról különben a 

következőket mondja a marosvásárhelyi 
ügyvéd: 
- Évek óta fennen hirdetem azt, hogy 

a tolvajok, sikkasztók és rablógyilkosok 
példás megbüntetésére a halálbüntetést 
kell bevezetni az országba. 
A mai materialista társadalomban nem 

szabad keztyüs kézzel elbánni a bünö- 
sökkel. A jó kertész is kigyomlálja és 
elégeti a busjánokat, hogy a nemes nö- 
vények szabadon fejlődhessenek. A ha- 
lálbüntetésnek jogosultsága van ebben 
az országban, amely a morális krizis 
korszakában a bünözők menedékhelye. 
Svájcon kivül csak a mi országunkban 
törölték el a halálbüntetést, amelynek 
bevezetése ellen, sajnos, a volt párt őnö- 
köm is állást foglalt. Ennek a tettnek a 

azoknak a cimére, akiket megillet 
Marosoásárhely, amelyet „székely főváros"-nak csufolnak, na pról-napra fogy 

és pusztul jelentőségben stopp intézményeit megszünteti stop az állami állásokból 
a magyar tisztviselőket menesztik stop általános 
ton 

elkeseredés egész kisebbségi fron- 
stop idegenforgalom teljesen lecsökkent stop ezért a pvasutigazgatóságtól vég- 

re motoros ponatokat és rendes összeköttetést kérünk a Székelykocsárd-Marosová- 
sárhely vonalon stop és ha már több mint száz helység megkapta a fürdőkedvez- 
ményt, részesüljünk mi is ebben az 
dunk oan és itt folyik 

előnyben stop fürdeni itt is lehet stop stran- 
a Maros stop amelyet eddig fürdésre használtunk stop de 

ha tovább igy megy akkor sorban fogunk beleugrani nem fürdési célból stop ha- 
nem azért, hogy megszabaduljunk gondjainktól stop 

Kun Magda irja Londonból haza Martos 

ELKESEREDETT 
MAROSVASÁRHELYI POLGAROK 

vásárhelyre: 

„Nemsokára háztulajdonosok 
lesztek Marosvásárhelyen..." 
Pár nappal ezelőtt minden marosvá- 
sárhelyi rádióhallgató izgatottan ke- 
reste rádiókészülékén éjszaka fél kettő 
körül Londont. És még izgatottabb és 
egyben büszkébb lett akkor, amikor az 
éteren keresztül, messziről a ködös Al- 
bionból, a londoni rádióállomás közveti 
tésében egy kisleányt hallott énekelni, a 
kinek elfogódott, meghatodo:t hangjá- 
ban ott vibrált az a biztos érzés, hogy 
most otthon sokan hallgatják, gyönyör- 
ködnek benne. 

Kun Magda, a Marosvásárhelyről el- 
származott és páratlan karriert befutott 
magyar szubrett táviratban közölte övéi- 
vel, hogy meghivás folytán pár magyar 
dalt énekel a világhirü „Piccadilly" ze- 
nekarának kiséretében a londoni stu- 
dióban. 
És a táviratot kézről-kézre adták szü- 

lővárosában és a hir szájról-szájra járt. 
Napok multán a részletes és kimeritő 

levél is megérkezeti arról a hatalmas át- 
ütő sikerről, amelyet a fiatal marosvá- 
sárhelyi szinésznő, először egy kisérle- 
ti állomáson, London mellett, majd né- 

]hány nap mulya Londonban aratott a 
„Zsákbamacska" c. operettben. 
És a vaskos levélből egy egész csomó 

angol kritika és még több fénykép esett 
ki, amelyeket a boldog marosvásárhelyi 
un-család nem győz eleget mutogatni. 
Ime néhány idézet a legnagyobb an- 

gol lapból a „Daily Mail"-ból.: „Legna- 
gyobb elragadtatásank Kun Magdának 
és Gyergyay Istvánnak szól, akik még 
három hét előtt semmit sem tudtak ango- 
lul és mégis nagyszerü teljesitményt 
nyujtottak. Egy dnuettjük a ragyogó 
müsor legfényesebb száma." A Dely 
Herald' pedig ilyeneket ir: Kun Magda 
rádió-burleszkjével teljesen meghódi- 
totta a közönséget. 
Hogy az angolok nem fukarkodnak a 

fiatal erdélyi szinésznővel szemben az 
elismerésben, az a levelekből is kitünik. 
Kun Magda azt irja haza, hogy a „ma- 
nager'-ük ugy bánik vele, mint a himes 
tojással és három filmgyártól, továbbá 
másik három szinháztól kapott fellépte- 
tési és szerződtetési ajánlatot. 
A levél marosvásárhelyi vonatkozásu 

befejezése igy hangzik: 
- Még egy pár hét édeseim és rövide- 

sen háztulajdonosok lesztek Marosvásár- 
helyen... 

Ime, igy találnak meleg otthont az an- 
gol fontok egy erdélyi városban.. .. ................. 
Marosvásárhelyi étlap 
Igy fest egy marosvásárhelyi I. osztályu ét- 

terem étlapja. Az árakban, olcsóság tekinteté- 
ben, - azt hiszem - vezetünk. 

Husleves 5 lej 
Borjucsorba 8 lej 
Tökkáposzta főzelék 20 lej 
Angol zöldborsó 20 lej 
Marhahus tormával 16 lej 
Borjupörkölt 16 lej 
Paprikásszelet 20 lej 
Stefánia bélszin 20 lej 
Töltött csirke 25 lej 
Sertéscomb 18 lej 
Cseresznyés rétes 12 lej 
Cseresznyekompót 10 lej 

pen a marosvásárhelyi zsidó főpap m 

Egy marosvásárhelyi 
jubileum 

A marosvásárhelyi zsidó főpap, 
Lövy Ferenc jubilált a napokban- 
A marosvásárhelyi főrabbi ne 

év óta pap és ebből harminc évet a ma, 
rosvásárhelyi zsidó hitközség élén iöh 
tött el. 
A marosvásárhelyi zsidó főpap 
nem ismeretlen az erdélyi mazyara 
előtt sem. 

Számos irodalomtörténeti kutatássl 
járult hozzá a magyar irodalom néhány 
jelentős momentumának a megvilágitá. 

bbek között az ő mnevékey 
; k a szombatista irodalom és 
ntal Pécsi Simon munkásságának ma 
atása. 
Ezenkivül azonban a legtöbb erdélyi 

magyar napilapnak és folyóiratnak ren 
des és tehetséges munkatársa volt. Fő. 
leg magyar irodalmi vonatkozásu kér. 
désekben. 

sához, igy tö 
füződi 

A marosvásárhelyi 
Társaság méltán büszke dr. Lövy Fe- 
rencre, aki ennek a társaságnak egyik 
legszorgalmasabb tagja. 
Nagyon gyakran fordult elő, hogy ép- 

tatta a társaság egyes irodalmi ülésein a 
magyar irodalom legkiválóbbjait. 

. Lövy Ferenc programja benne van 
abban a mondatban, amelyet a jubiláni 
az ünnepségen mondott: . 
A magyar kultura emlőin nevelked- 
tem és azt sohasem tagadtam meg (igaz, 
hogy senkisem kivánta tőlem), résztvet- 
tem azonban a zsidóság ujjászületési 
mozgalmában is és örömmel és megér- 
téssel fogadom az idegen kultura felém 
irányuló szálait is". 

e e Ügyvédjelöltek 
Az ügyvédjelöltek helyzete országszer 

te napról-napra rosszabbodik. A heg- 
ujabb ügyvédi törvény értelmében az 
ügyvédjelöltek jogi tanulmányaik befe- 
jezése után csak háromévi ügyvédi gya- 
korlat után nyithatnak irodát. 
Ez a megszigoritás annál is 

mert a marosvásárhelyi ügyvédi irodák- 
ban a lehetetlenséggel határos ügyvédje- 
löltnek megfelelően elhelyezkedni 
Ennek oka természetesen nemcsak a1 

áltálános gazdasági krizis és az ennek a 
nyomában járó szabad foglalkozások ál- 
talános pangása, hanem egy sérelem, a 
melyet most a marosvásárhelyi ügyvéd- 
jelöltek gyülése tett szóvá. 

Általános kifakadások hangzottak al 
azon a gyülésen, amelyen 22 marosvásár- 
helyi ügyvédjelölt jelent meg az ügyvédi 
irnokok és irodakisasszonyok tulzott fog- 
lalkoztatása ellen. 
Ezeknek az alkalmazottaknak az ügy- 

védi törvény értelmében nem lehetne 4 
biróságon hivatalos ügyben eljárniok. 
mert az akták betekintése csak ügyvéd- 
jelölteknek áll módjukban. 
Ennek ellenére a marosvásárhelyi ügy- 

védi irodák összes alkalmazottai ezabad 
bejárásnak örvendenek a birósági hivata- 
lokban, aminek folytán természetesen az 
ügyvédjelöltek nem jutnak foglalkozta- 
táshoz. 
Az ügyvédjelöltek határozati javaslat- 

ban szögezték le a törvényekre való hi- 
vatkozással sérelmeiket, amelyeknek rög 
töni orvoslását kérték a biróságoktól és 
az ügyvédi kamarától, amely soron kivü 
foklalkozott az jelöltek sérelmével és iga- 
zat is adott nekikk 
Az akció jelentős és könnyen országos 

sá terebélyesedhetik. 
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ETÉSHELYZET BELFOLDO 
A földmivelésügyi miniszterium leg- 
jabb jelentése szerint az ország egyré- 
éből érkezett kimutatás szerint a vetés- 
elyzet megyénként a következő: 

Konstanca 

Buza hektáronként 500 kg. 
Árpa hektáronként 270 kg. 
Kukorica, a termés 60 százaléka meg- 
elelően fejlődik. 

Szatmár 

Buza és árpa közepes termés. 
Szalmás növények ugyancsak közepes- 

ermést igérnek. A kukorica jó, de to- 
ábbi melegre van szüksége. Az alma és 
lótermés gyenge. 

Temes-Torontál 

A szalmásnövények általában gyen- 
ébbek, mint az elmult évben. 
Buza hektáronként 1000 kg., 

kg.. árpa 1000 kg., zab 600 kg. 
rozs 800 

London, junius 16. 

Az elmult hét végén a világ vetéshely- 
etéről a következő jelentések érkeztek: 

Az Egyesült Államokban 

gen kiadós esők voltak Nebraska több 
idékén és könnyü záporok a Missisipi- 
lől keletre. Kansas nyugati harmadából 
nem jelentettek esőt. A helyzet jó Okla- 
hamában, Texasban és Kelet-Kansasban, 
a jó termést várnak. A buza kalásza 
övid az Ohió völgyében és alig van re- 
mény javulásra. A tavaszival bevetett 
lerületeken a szárazság megszünt és 
iavagatró mindenhonnan kiadós 
kőket jelentettek. 

Kanadában 

majdnem az egész nyugaton kiadós esők 
Saskatchewanban 2.2 

et- 

voltak. Pénteken . 
ér- Mhüvelykes, szombaton és vasárnap pedig 
ém askatchhewanban és Alberta több vi- 

lékén félhuvelykes eső volt. A csapadék 
igen hosszantartó és sulyos károkat oko- 
tó szárazság végét jelenti, amit még 
ak növelt a szokatlanul na hőség. 
Bár az utóbbi esőzés elég kiadós volt, 
ért a szárazság már annyira tönkre- 

lette a vetéseket, hogy még a közepesnél 
gyengébb termésre is alig van kilátás. 

Angliában és Írországban 

az elmult héten általában igen szép, me- 
eg időjárás uralkodott. Az éjszakák 
meglehetős hüvösek voltak, de a nappa- 
i felmelegedés szinte átmenetnélküli 
volt. A vetések helyzete általában kielé- 
ötő. A buza nem sokat szenvedett a 
várazságtól, de még mindig igen sok 
tsőre volna szükség. 

Németországban 

volt némi eső, ami azonban korántsem 
volt elegendő arra, hogy a szárazságtól 
okat szenvedett vetéseket helyrehozza. 
A szárazságot különösen az ország kö- 
tépső részei érezték meg. 

Oroszországban 

az utóbbi napokban a Szovjet egész te- 
tületén szórványos esők voltak, amelyek 
avetéseknek igen jót tettek. A szárazság- 
Wkozta további károktól ugy látszik nem 
kell félni és ha az időjárás elég hüvös 
ts esős marad, még nagyon nagy javulás 
áraható, különösen a tavasziaknál. Az 

jé ri buza is jobb, mint várták. 

ta Franciaországban 

ta- 1 utolsó jelentések óta rosszabbodott a 
elyzet. Északi és északkeleti szelek na- 

at- yon kiszáritották a talajt, amelynek 
en sok esőre lenne szüksége. Általában 

mzz30 százalékkal kisebb termésre szá- 
itanak a tavalyinál, A zab kilátásai 
engék, 

Észak-Afrikában 

különösen Tuniszban és Algirban álla- 
jól a vetések és különösen az előb- 

Általában gyönge termés várható, de e 

zések világszerte javitottak 
a veléshelyzelen 

Imult a terméskatasztrófa veszélye 
Argentinában 

a mezőgazdasági termelő vidékeket, kü- 
lönösen délen és az ország középső ré- 
szein kiadós esők látogatták meg, ame- 
lyek nagyon jót tettek a vetéseknek, de 
még mindig jóval nagyobb csapadékra 
volna szkség. A szántás és vetés kedve- 
ző időjárási és talajviszonyok mellett 
serényen folyik. A jelentések szerint a 
legtöbb gazdaságban növelik a rozs ve- 
tésterületét. 

VALUTAK 
A Nemzeti Bank áolyama: 
Svájci frank 32.40-32.80, 
Francia frank 6.585-6.6375 
Osztrák schilling 23.52. 
Csehkorona 4.16. 
Pengő 29.24. 
Dallár 99.25-109.25. 
Fonteterling 502-512, 
Lira 8.60-8.85, 
Márka 37.75-59.75. 

TEMESVÁR 

Az állandó esőzés hatása alatt a buza 
ára esik. Árak: Buza 400, kukorica 255, 
zab 300, árpa 240, A többi terményárak 
változatlanok. 

CSIKÁGÓ 
NYITAS 

Buza: julius 100, szeptember 100 egynegyed, 
december 101 hétnyolcad. 
Kukorica: juliusra nincs jegyzés, szeptemer 

61, decemberre nincs jegyzés. 
Zab: julius 44 háromnegyed, szeptember 44 

egyketted, decemberre nincs jegyzés. 
Rozs: juliusra nincs jegyzés, szeptember 69 

háromnegyed, decemberre nincs jegyzés. 
ZARLAT 

Buza gyönge irányzat: julius 96-96.12, szep- 
tember 96.62-96.87, december 98.37-98.50. 
Kukorica tartott irányzat: julius 57.50, szep- 

tember 59.50, december 63.75. 
Zab tartott irányzat: julius 44, szeptember 

43.87, december 44.87. 
Rozs lanyha irányzat: julius 65.75, szeptember 

67.2, december 70. 
WINNIPEG 

NYITÁS 
Buza: julius 79, október 81 egynyolcad, de- 

cember 81 hétnyolcad. 

A bolgár kormány betil- 
totta az összes gabona- 

." . . " 

fajták kivitelét 
(Szófia:.) A bolgár gabonamonopólium 

legujabb intézkedései szerint a rozs- 
és buzaexportra egyedül jogositott Ga- 
bonavásárló és Exportáló Bizottság igaz- 
gatósága már régebben bejelentette, 
hogy a gabonakivitelt egyidőre szüne- 
teltei. Az intézkedésnek az idei kedve- 
zőtlen terméskilátások folytán megcsap- 
pant kiviteli készletek megtartása volt 
a célja. 

A bolgár kormány most kiadott ren- 
deletével megtiltja az összes gabonalaj- 
ták, lisztek, korpák és takarmánycikkek 
kivitelét. Csupán az olajosmagvak kivi- 
telét engedélyezték továbbra is. 

Törvényjavaslat Francia- 
országban a buzaválság 

megoldására 
Páris, junius i5. 

A francia földmüvelésügyi miniszter a gabo- 
naválság megoldására vonatkozó törvényjavas- 
latot terjesztett a kamara elé. A kormány a 
javaslatban felhatalmazást kér arra, hogy 

az 1932-33-as buzafeleslegeket a piacról ki- 
vonja és az 1934-es buzatermésre legalacso- 
nyabb árakat állapitson meg. 

Ezek az árak a multévinél alacsonyabbak ilesz- 
nek, hogy az eladók be is tartsák ezeket. A hak 

i helyen igen jó termésre van kilátás. mezőgazdasági alapra 500 millió frankos pót- 

razság miatt. 

Aru- és pémzpidac 

Ausztráliában 

Igen kiadós esők voltak Nyugat-Ausztrá- 
liában, kisebb csapadékot jelentettek 
Dél-Ausztráliából. Viktórtában és Ujdél- 
walesben, a még tartó rendkivli szá- 
razság miatt igen nagy aggodalommal 
néznek az aratás elé. A vetések állása 
elég gyenge, különösen a szalmájuk fej- 
lődött nagyon gyengén a rettentő szá- 

ZAÁRLAT 
Buza lanyha irányzat: julius 76.87, október 

79, december 80. 
Zab: julius 43.25, október 44.87, decemberre 

nincs jegyzés. 
LIVERPOOL 

ZARLAT 
Buza tartott irányzat: julius 4.08 ötnyolcad, 

október 5.00 egynegyed, december 5.02 három- 
nyolcad. 
Kukorica erős irányzat: julius 7.07 egyket- 

ted, október 7.09, december 7.10 egyketted. 

ALLATPIACOK 
KÜLFÖLDÖN: 

BEÉCSBEN 
a sertésvásárra 11.067 drb. hus- és 3518 drb. 
zsirsertést hajtottak fel. A belföldi hussertések 
száma 8695 drb. volt, Dániából 273, Litvániából 
pedig 54 drb. érkezett. Magyarországból 107? 
drb.-ot hajtottak fel. A sertésvásár irányzata 
lanyha volt és a következő árakat fizették: 
zsirsertés I-a S 1.10-1.15, II-a 1.06-1.10, sze- 

dett sertés 1.05-1.15, hussertés 0.90-1.20, élő- 
sulykg-ként. 

DREZDÁBAN 
az irányzat gyengült. Árak: ökör 25-35 pt., 
bika 22-31, tehén 12-29 fontonként. 

KECSKEMÉTEN 
a gabonaárak esése miatt nagyobb érdeklődés 
jelentkezett a soványsertések iránt. Árak: hi- 
zott sertés, öreg 67-73, fiatal 63-69, uradalmi 
süldő 75-80, szedett szüldő 70-75 tillér kg. 
BAROMFI- ÉS TOJÁSPIACOK 

KÜLPÖLDÖN 
Bécsben a tojáspiacon a gyenge fogyasztás 

következtében az irányzat változatlan volt 
és elsősorban főleg belföldi tojásban kötöttek 
üzleteket. A belföldi tojásért 9-10.5, a magyar 
tojásért 9-9.25, a lengyel tojásért 8.75-9 fil- 
lért fizettek db-ként. 

hitel megszavazását kéri. A buzakivitelt bizo- 
nyos kedvezményekben részesitik. Ezidősze- 
rint közepes termést várnak. 

Csikmegye a bacaui 
munkakamara keretében 

Csikszereda, junius 16. 
Komoly zavarokat idézett elő Csikme- 

gyében a marosvásárhelyi munkakama- 
ra feloszlatása. A székelyföldi kamara 
megszünése után Csikmegyét a tőle tá- 
vol eső és megközelithetetlen bacáui 
munkakamarához csatolták. Ennél sok- 
kal jobb lett volna, ha Bukaresthez csa- 
tolják, hangoztatják a végtelenségig el- 
keseredett érdekeltek, - mert a fővárost 
könnyebben és rövidebb idő alatt lehet 
megközeliteni. Igy aztán a földrajzi fek- 
véssel teljesen hadilábon álló illetéke- 
sek elérték azt, hogy Csikmegyét mun- 
kakamarailag teljesen lehetetlenné tet- 
ték. A napokban egy felügyelő látoga- 
tott el Bacáuból s megrökönyödve ta- 

pasztalták a csiki iparosok, hogy azt se 
tudja uj vezetőjük, mi fán terem az ipar- 
testület. Követeli, hogy a jövőben az 
összes iparengedélyeket tőlük szerezzék 
be, holott az idevonatkozó ipartörvény 
értelmében az elsőfoku iparhatóságok, 
vagyis a városok, vagy a főszolgabiró- 
ságok állitják ki. Ezekhez hasonló jog- 
és törvénygyakorlati eltéréseknek se 
szere, se száma. Ez érthető is. Az óki- 
rályságban egészen mások a törvények 
és szokások, mint Erdélyben. Ennek fter- 
mészetes következménye, hogy nem ér- 
tik meg egymást és igy nem is tudnak 

7. otdat 

KAPHATÓ MINDEN GYÓGYSZERTARBANE 

eredményesen együttdolgozni. Ezzel az 
illetékeseknek is tisztában kellett volna 
lenniök s ha már a marosvásárhelyi 
munkakamarát megszüntették, Csikot i" 
Háromszékhez hasonlóan a brassói mun- 
kakamarához kellett volna csatolniok 
Értesüléseink szerint az érdekeltek ez- 
irányban komoly lépésekre készülnek. 

4 A Nagyszebeni Általános Takarékpénztár 
1934. május 19-én tartotta meg ezévi rendes 
közgyülését dr. Hans Connerth elnöklete alatt. 
Az egyhangulag elfogadott igazgatósági tanács 
jelentéséből kitünik, hogy az Intézet vagyon- 
státusza a konszolidáció legjobb utján van és e 
tekintetben az elmult esztendő során jelentős 
lépésekkel haladt előre. Az Intézet kinnlevő- 
ségei 212.000.000 lejjel csökkentek és ma csu- 
pán 768.000.000 lejt tesznek ki. A régi betétek 
is lecsökkentek 112.000.000 lejjel 423.000.000 
lejre és a hitelezők 102.000.000 lejjel 114.000.000 
lejre. A tartalékok egy részét az Intézet a Va- 
gyon-számla tehertételeinek részbeni fedezetére 
használta fel. Az Intézet visszleszámítolási hi- 
tele változatlanul 203.000.000 lej maradt. 
A lakosság egyre jobban visszatérő és je- 

lentkező bizalmát mi sem dokumentálja jobban, 
minthogy az „uj betétek" néhány hónap alats 
17.000.000 lejre emelkedtek és az 1983. decem- 
ber 31. óta további jelentős betétállományt je- 
het megállapitani. Ezeket az „uj betétek"-et 
rövid lejáratra is csak igen kis részben belye- 
zi ki az Intézet, egyrészt a hitelt igénybevevő 
piac ujabban is csak igen szük keretek között 
mozgó felvevőképességére való tekintettel, 
másrészt szem előtt tartja az Intézet azon tényt 
is, hogy az „uj betétek" rendszerint „látra 
szólnak és ezért gondoskodott az Intézet arról, 
hogy a betétek a betéteseknek bármikor ren- 
delkezésükre álljanak. Az inkasszó és az át- 
utalási üzlet is jelentősen felerősödött, amely 
üzletágnál a Nagyszebeni Általános Takarék- 
pénztárnak messze szerteágazó fiókhálózata is 
nagyon jól bevezetett, közvetlen egyéb bel- 
és külföldi bankösszeköttetése jó Segitséget 
nyujtott. Az Intézetnek saját fiókjai vannak: 
Arad, Beszterce, Erzsébetváros, Kolozsvár, 
Brassó, Medgyes, Marosvásárhely, Szászrégen 
és Temesváron. 
Az Intézet minden uj üzletet külön könyvel 

és éppen ezért ezek az üzletek feltétlenül biz- 
tonságot jelentenek. Az Intézet általános hely- 
zetét nyugodt, de állandóan feltelé emelkedés, 
fejlődés jellemzi. 

in 

Kolumbusz fölfedezte 
Nmerikát, 

a hölgyek fölfedezték 



.
 

ezért ma küldöttségileg keresték fel 
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Ez Szatmár ' 
? Miért késik a közigazgatási választás? - Majdnem 

sikerült egy nagyszabásu gomblyuk-üzlet - Mindenki 
gyanus, aki él 

Szatmár, junius 16. 
1. 

Egy kis csokor Szatmár egynapi életé- 
ből. Van benne minden. Közigazgatási 
önkényeskedés, az emberek hiszékenysé- 
gével való visszaélés és természetesen 
csempészés. 

Szópval: Szatmár van benne. 
Kezdjük talán a legfájdalmasabbal, az 

időközi-bizottságok müködésével. 
látszik. 
könnyen nem tudunk megszabadulni. 
Minden ujságolvasó ember előtt ismere- 
tes, hogy a kormány rendelete szerint a 
községi választásokat junius 1-ig meg kell 
tartani. 
Ma már junius 16-ika van. 

Ezzel szemben a megyében mindöessze 
két járásban irták ki a választást, mig a 
városi tanács-választásról szó sincs és 
mint a jelek mutatják, még hosszu ideig 
szó sem lesz. 
A Magyar Párt helyi tagozata végső 

elkeseredésében tegnap tartott gyülésén 
elhatározta, hogy a parlamenti csoport- 
hoz fordul és kéri a csoportot, hogy a 
kamarában tegye szóvá azt a hanyagsá- 
got, azt a nemtörődömséget, amellyel 
Szatmáron a választások ügyét kezelik. 
A törvény itt ugy látszik nem kötelező. 
Miután a szociáldemokratákkal a város 
jelenlegi vezetősége az egyezményes lista 
tekintetében nem tudott megállapodásra 
jutni, egyszerüen azért, mert a szocialis- 
ták nem voltak hajlandók a nekik lel- 
ajánlott három hellyel beérni, a válasz- 
tások ügyét ad akta tették és az időközi 
bizottság tovább kormányoz. 
A város magyar polgárai türhetetlen- 

nek és lehetetlennek találják a helyzetet, 
dr. 

nos kamarai képviselőt, a liberális párt 
megyei tagozatának elnökét és megkér- 
dezték, hogy mi lesz a pálasztásokkal? A 
válasz, amit kaptak, érdekes és jellemző. 
Jellemző a helyzetre és jellemző arra a 
nemtörődömségre, amellyel ezt a polgá- 
rk számára oly nagyfontosságu ügyet 
Szatmáron kezelik. Azt a választ kapták 
ugyanis, hogy a választást őszig nem l2- 
het megtartani. Nem lehet, mert a válasz- 
tásokat a törvény értelmében törvénvszé- 
ki birák vezetik le és a törvényszéken 
ijulius 13-én megkezdődik a nyári szünet, 
tehát a birák szabadságra mennek. 
Ez az ok komolytalan. És nem szorul 

bővebb magyarázatra. 
A birák szabadsága őszig tart, tehát 

őszig az időközi-bizottság uralma az al- 
kotmány és a közszabadság nagyobb di- 
cséretére, változatlanul fennmarad. 

2. 

Szatmáron sok a hiu ember. Sokan szen- 
vednek gomblyuk-viszketegségben. Ezt a 
betegséget akarta egy ügyes szélhámos ki- 

használni. Napok óta járja a kereskedő- 
ket és iparosokat egy bukovinai tájszó- 
lásban beszélő férfi és felajánlja, hogy 
csekély tizezer lej lefizetése ellenében 
hajlandó az érdekeltek belegségét meg- 
gyógyitani egy gomblyukban fityegő ér- 
demrendecskével. 
Többen be is ugrottak. 
Az előkelő idegen azonban kijelentette, 

hogy a megbizást csak akkor tudja tel- 
jesiteni, ha legalább száz jelentkező akad. 
Száz jelentkező esetén ilyen méltányos 
árért szállitja a rendjeleket, de ha nem 
lesz meg a száz jelentkező, ugy valamit 
utána is kell fizetni. A hiszékeny embe- 
rek ebben nem találtak semmi kiveni- 
valót, hiszen nagyrészben kereskedők vol- 
tak, akik tudták, hogy az áru nagyba 
mindig olcsóbb, mint kicsinyben 
Az üzlet elég jól indalt. Már-már ugy 

látszott, hogy az élelmes idegennek sike. 
rülni fog ebben az egyébként koldus vá- 
rosban az egymillió lejt összeszedni. Nagy 
teljesitmény ez, hiszen az évek óta fél- 
ben levő zsidókórház épitéséhez még 
szükséges hatszázezer lejt viszont minden 
jószándék és minden hangos társadalmi 
akció ellenére sem tudják előteremteni. 
Igaz, hogy ott nem osztogatnak érdem- 
rendeket... 
Az előkelő idegennek azonban nem volt 

Ugy 
hogy ettől a bizottságtól egy- 

teljes a szerencséje. Akviziciós körutján 
ugyanis betévedt a Szatmári Timár Ipar- 
társulat Központjához és ott is megtette 
figyelmes ajánlatát. A derék timármeste- 
reknek azonban egyelőre sürgősebb len- 
ne, hogy az adót és a házbért ki tudják 
fizetni. Az érdemrend ráér, hiszen vala- 
mennyien láthatatlanul a szivüik felett 
viselik a legnagyobb érlamrendet, a mun- 
ka és a mai élettel való küzdelem arany 
vitézségi érmét. 

Kondor Az ipartársulat megbizásából 
Gedeon felment a vármegye főnökéhez 
és megkérdezte, hogy rentábils és hihető-e 
az az ajánlat, amelyet a kitünő modoru 
ur csalétekként ragyogtat az iparosok és 
a kereskedők felé. 

A válasz lesujtó volt. Rövidesen kide- 

Pilsudszky marsall csak diplomáciai 
közbenjárásra fogadita 

Varsó, junius 16. 
Megirtuk, hogy Göbbels német propa- 

gandaminiszter néhány nappal ezelőtt 
Varsóba érkezett. Göbbels Zielinszky 
Taddeus varsói egyetemi tanár, a lengyel 
közmüvelődési egyesület elnöke, meghi- 
vására jött Varsóba, azzal a tervvel, hogy 
érintkezést keres Mociszky köztársasági 
elnökkel és Pileudszky marsallal. 
Minden intervenció ellenére azonban 
sem Moscinszky, sem Pilsudszky nem 

volt hajlandó Göbbelst fogadni, 

London, junius 16. 
Rasputin leánya, Mária, aki, mint állatszeli- 

ditőnő keresi kenyerét, „Atyám" cimü könyvé. 
ben igyekszik a hirhedt szerzetes emlékét meg- 
védeni. A könyv szószerint közli azt a levelet, 
amelyet Rasputin röviddel a világháboru kitö- 
rése előtt a cárhoz intézett és amellyel a há- 
borus párt befolyását igyekszik ellensulyozai. 
A levél igy szól: 

„Kedves Barátom! Tudom, hogy minden- 
ki háborut tanácsol Neked, még leghüsége- 
sebb embereid is. Nem látják, hogy örvény 
felé rohannak. Te vagy a Cár, népünk 
atyja. Ne engedd, hogy a bolondok diadal- 
maskodjanak, ne engedd, hogy önmagunkat 
és mindnyájunkat az örvénybe rántsák. 
Meglehet, hogy legyőzzük Németorszagot, 

.... 

M oroszok már megkezdték 
a Dnucszicr-hid rendöchozását 

Bukarest, junius 16. 
A kisantant-sajtó értekezletén résztvevő há- 

roem küldöttséget az uralkodó szombat délben 
kihallgatáson fogadja. Benes cseh külügymi- 
niszter csak hétfőn reggel érkezik Bukarestbe, 
mig Jeftics délszláv külügyminisztert vasárnap 
estére várják. A kisantant állandó tanácsának 
éstekezlete minden valószinüség szerint kedden 
este ér véget, tekintettel arra, hogy szerdán 
érkezik Barthou francia külügyminiszter, aki- 
nek tiszteletére a parlament csütörtök délután 
tart diszgyülést. 

Az igazságügyminiszter által közjogászok- 
ból, Képviselőkből és birákból összeállitott bi- 
zottság tárgyalás alá vette azt a törvényjavas- 
latot, amellyel a kormány felhatalmazást akar 
kérni a parlamenttől, hogy a nyári szünet alatt 
dekrétum-törvényekkel kormányozhasson. Szá- 
mos bizottsági tag éles birálattal illette a ja- 
vaslatot, ugy alkotmányjogi, mint politikai 
szempontból. A felhatalmazási javaslat sorsa 
fölött hétfőn dönt véglegesen a bizottság. 
A közoktatásügyi minisztérium adatai sze- 

rint az idén jóval kevesebb az érettségi vizs- 
gára jelentkezők száma a multévinél s ennéel- 
fogva a minisztérium a tavalyi 76 vizsgáztató 
bizottság helyett most csak 62-öt küld ki. 
Kisenevből érkezett jelentés szerint Tighiná- 

kel együtt. 

Rasputin leánya 
szenzációs könyvelt irt apjáról 

E. . 
rült, hogy szélhámos járt az iparosoknál 
és csak a véletlenen mulott, hogy a bril- 
liánsan elgondolt vágás nem sikerült. 
A szélhámos megneszelte, hogy baj van 

a kréta körül és pillanatny.lag nyoma 
veszett. 

Természetesen a már felvett pénzek- 

5. ; 

A rendőrség az emberi hiuság ügyecs 
vámszedőjét fokozott eréllyel kereei. 
A történet cime lehetne, hogy Szatmá- 

ron mindenki gyanus, aki él. Tegnap dél- 
után Böhm Mór, Glück Simon és Gold 
Mór vásárosok a remetemezői hetivásár- 
ról jöttek hazafelé. A város határában 
levő Unió vagongyárnál néhány vámtiszt- 
viselő, csak ugy szokásból, megállitotta a 
szekerüket. Nem visznek-e csempészhol- 
mit? Gyakori ez Szatmáron és nincs is 
benne semmi feltünő. A három vásáros 
azonban oly hevesen és oly felháborodot- 
tan tiltakozozott a gyanusitás ellen, hogy 
most már komolyan gyanussá váltak, ugy 
hogy a vámosok bevitték őket a vámhi- 
vatalba és reggelig mindhármukat 
tartották. 
náluk, reggel sürü bocsánatkérések között 

udarca 
ugyhogy el is utazott a lengyel főváros- 
ból. 

Ma Göbbels visszautazott Varsóba, ahol 
diplomáciai közbenjárásra sikerült el- 
érni, hogy Pilsudszky marsáll mégis fo- 
gadta. 

Hivatalos jelentés szerint azonban a ki- 
hallgatáson minden politikát érintő kér- 
dést elkerültek s csupán a nemzetiszocia- 
lista világszemléletről folytattak eszme- 
cserét. 

de mi lesz Oroszországgal? Gergely." 
Rasputin erkölcstelenségeit leánya a péter- 

vári társadalom erkölcseivel mentegeti, han- 
goztatva, hogy az egyszerü paraszt nem állha- 
tott ellen a fényüző, kicsapongó élet kisézté- 
seirek. A nőkre kétségkivül megmagyarázha- 
tatlan delejes hatást gyakorolt, de ezt leánya 
föként Rasputin „macskaszemei" hipnotikus 
erejének tulajdonitja, Azonban mindvégig sze- 
rető atya és fer, maradt, imádta feleségét, aki- 
re sohasem velt fertékeny. Midőn végzetes ut- 
jára ment Juszupov herceg palotájába, gzet 
mekei, 10sszat sejtve, e rejtették csizmáit, nogv 
ne mehessen el, de Rasputin éjfél felé, hü cse- 
lédje, Katja segitségével megtalálta óket és 
nevetve mondta: „Az apróságok dugták ei a 
csizmáimat, mert nem akarják, hogy emenjek." 

! ban nagy feltünést keltett, hogy tegnap szov- 
jetbizottság vizsgálta felül az 1918-ban szét- 
robbantott Dnyeszter-hidat, amelynek különösen 
román része van rossz állapotban. A hid kar- 
bahozását a szovjetoldalon már meg is kezd- 
ték. Ma egyébként Tighinában összeül az orosz 
-román vegyesbizottság, a határon előfordult 
vitás esetek letárgyalására. Valószinü, hogy a 
bizottság most utoljára ülésezik. 
--................ 

Az aradi magyar párt 
jelöltjei a községi 

választásokon 

Arad, junius 16. 

Az aradi magyar párt a községi választásokra 
dr. Olosz Lajost, dr. Szuky Istvánt és dr. Le- 
lik Pált jelölte. Darányi János és Takácsy 
Miklós nem fogadták el a jelöltséget. 
Az aradi magyar párt egyrészében erős el- 

lenzést váltott ki az a tény, hogy a jelöltek 
kivétel nélkül a párt intellektueljeiből kerül- 

a három vásárost elengedték, azonban , 

tek ki s egyetlen gazdát, vagy iparost sem 
jelöltek. 

1934 junius 17 

egyik tisztviselő, csupa magánszorgalom 
ból, tovább nyomozott az ügyben. A nyo. 
mozás eredményeképpen váratlanul ha. 
kutatást tartottak Nóta József szatmár. 
hegyi gazdálkodónál. A házkutatás ereg. 
ménnyel is járt, amennyiben a gazdálk, 
dó lakásán négy zsák nehéz selymet é 
százötven darab selyemkendőt találtak .. 
rejtve. A megtalált áru értéke csaknem 
kétszázezer lejt tesz ki. A gazdát vallató. 
ra fogták és az elmondta, hogy három 
vásáros kereskedő állitott be hozzá és a 
ra kérte, hogy másnapig őrizze meg 
portékájukat, mert félnek, hogy az , 
száguton kirabolják őket. Kiderült, hogy 
a vásárosok, akik csempészek voltak 
megsejtették, hogy hazatérőben dolguk 
lesz a vámhivatallal és indokolt óvVatos. 
ságból az árut biztonságba helyezték. 

a 
T. 

Természetesen az árut a vámhivatal le. ke 
foglalta és a közegek a három vásáros k. * 
resésére indultak, akik megérezték a ve. 
szélyt - a szatmári csempészeknek jól 
szervezett hirszogálatuk van - és meg. ke 
szöktek a városból. 

ott- Ezt ugy hivják Szatmáron, hogy rosz. öl 
Miután semmit sem találtak sezul sikerült üzlet. vil 

Baradlai László gy 
da 

M 

A temesvári főmérnök 
nem felelős a Capitol 

h ánlái 
mozgó beomlásáért iv 

Temesvár, junius 16 da 
A temesvári közigazgatási biróság fel tás 

tünést keltő itéletet hozott: visszahe. me 
lyezte állásába Sucin Adrian városi fő. tel 
mérnököt. ti- 
A Capitol mozgó beomlása után nyom., és 

ban megindult a hivatalos vizszálat. A ke 
városi házivizsgálat legelső ténykedése ve 
volt, hogy megállapitották Suciun Adrian, to: 
Temesvár városi főmérnökének felelős a 
ségét és nyomban fel is mentették állá. tá 
sából. ; . t0 
A főmérnök a reviziós bzottsághoz fel. szi 

lebbezett a határozat ellen és most ja. tu 
vára történt döntés. - gy 

Elnapolták a gimnazista gyil- 
kosok bünperének tárgyalását tö 

(d 
Bukarest, junius 16. ho 

Popovici képviselő három gimnazista gyi- mi 
kosa pörének péntek délután megkezdett fő. za 
tárgyalásán a biróság hozzájárult a védelem ki 
nek ahhoz az inditványához, hogy orvosszak- az 
értőkkel vizsgáltassák felül a vádlottak elme, se 

állapotát és beszámithatóságát, továbbá, hogy ki 
tanuként kihallgassák azokat az orvosokat is si: 
akik Dinescut, a fővádlottat, éveken át kezel ki 
ték. 
Ezután a törvényszék a tárgyalást a jövő ho 

csütörtökre elnapota. ke 

tü 
ku 
be 
ze 
Y 

dé 
ke 
cs 
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DÖNTŐ SZAKASZAÁBAN A az 
VELENCEI TALÁLKOZÓ 

A velencei Mussolini-Hitler találkozóról hi- 
vatalos jelentést mindeddig nem adtak ki, tel m 
avatott körök azonban a legnagyobb bizako s4 
dással tekintik a jövő kilátásait. Mussolini Hit va 
ler támogtásával ujabb akciót készit elő, még a 
pedig abban az irányban, hogy négyhatalmi 67 
értekezlet szervezze meg az európai békét. er 
A velencei fasiszta alakulatok pénteken dél ol 

előtt egy óra hosszat tartó diszfelvonulást tar a 
tottak Hitler és Mussolini előtt, amely után 4 
külügyminisztérium ebédet adott a kancellá! 1 
tiszteletére. Ebéd után Mussolini és Hitler m0. 
torcsónak-kirándulásra mentek s ennek sorál M 
tartották meg második megbeszélésüket. MeZ té 
egyezésük, beavatottak szerint, az osztrák 4ér l 
dés rendezésétől függ, amelyre nézve mindk és 
kormányelnöknek megvan a maga javaslata m 
Mussolini Ausztria teljes függetlenségét és ? 
nácibefolyás kikapcsolását követeli, mig Hitle! 7. 
azt szabja feltételül, hogy Dollfuss záros hatá! v 
időn belül irjon ki általános választásokat. k 

EGY SPORTEMBER ONGYILKOS 
SSÁGA BUDAPESTEN : 

A budapesti Angol-Magyar Bank Nazl 1 
József nevü 38 éves főtisztviselője péntek" 
levetette magát a bank Vilmos császár-uti 2 
lotájának ötödik emeletéről s életveszélyes 
rüléseket szenvedett. Nagelnek nemrégiben m N 
meg a felesége s azóta buskomor volt. Spe le 
körökben, mint teniszversenyző, nagy néps79 s 
rüségnek örvendett. A 
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Világnézeti 
hátraarc... 

Irodalmi tusakodások c. multheti cik- 
kemben csak röviden érintettem azokat a 
kérdéseket, melyeket az utóbbi hetek ma- 
gyar irodalmi publicisztikája felvetett és 
Z elejtett anélkül, hogy teljes eszmei., 
valamint időszerü társadalmi jelentőségü- 
ket kimeritette volna. 
A kiemelendő vitapont, amely a leg- 

több figyelmet érdemli, kétségtelenül ama 
világnézeti hátrálás, mely a fiatal ma- 
gyar értelmiség sorában a zsidókérdés irn- 
dalmi vonatkozásai körül végbemegy. 
Másszóval: valami nemzeti, vagy méz 
szorosabban faji kizárólagosságra való 
törekvés ez, egy uj nemzeti értelmiségi 
elit megteremtése érdekében, - bizonyos 
nemkivánatos elemek' tapintatos, vagy 
nyilt kiszoritásával. E törekvés inditékai- 
ban és kivételében nyilvánvalóan pobbol- 
dali, azaz „magyarán": fasiszta. Aktuali- 
tását is az a fasiszta törekvés adja meg, 
mely állandóan zárt nemzeti-faji közüle- 
tekről, gazdasági önellátásról s uj nemze- 
ti-értelmiségi elit kitenyésztéséről szaval 
és kénytelen szavalni. A sok eszkimó s a 
kevés fóka-probléma közmüvelődési föl- 
vetülése ez; elitek előjogának sürgős biz- 

a társadalmi termelés s az egyéni elosz- 
tás módja közötti ellenmondás szoronga- 

szabadulni. Világos, hogy annak a kul- 
tur-piramisnak, melynek a csucsára vá- 
gyik ez az értelmiségi elit, a tömegek 
megint csak az alján maradnak 
Ennek az elit-tenyésztésnek gazdasági 

megfelelőjét néha nemzeti munkavédelmi 
törvénynek nevezik, mely pl. tervbevesz 
(de van, ahol már el is rendelt) olyasmit. 
hogy - teszem azt - az állami, de még 
magánalkalmazottaknak is csak 20 szá- 
zaléka lehet kisebbségi... Persze van, a 
kiket ez nem érint s ki nem ábrándit. Mi 
azonban itt, kisebbségi soron, immár ke- 
serüen és saját bőrünkön tanuljuk ezt a 
kiszoritásokkal való elit-tenyésztést: a fa- 
sizmusnak ezt az uj benn a bárány, - 
kinn a farkas-játékát. 
De térjünk vissza kiindulási pontunk- 

hoz s egyben nevezzük nevén a gyerme- 
ket is: - az értelmiségi elit-gondolat 
egyik legismertebb szóvivője nyelvterüle- 
tünkön Németh László budapesti kriti- 
kus, a Tanu szerkesztője. Németh arról 
beszél, hogy nálunk az u. n. „magyar- 
2sidó -irodalmat képeeségei irányába kell 
szoritani, nyilván a magyar irodalom zsi- 
dóutcájának falai közé. Persze, a dolog 
korántsem ilyen egyszerü. Mert, amint 
csak hozzá nyulunk, tüstént tengeri ki- 
gyóvá dagad. Hogy szorithatta volna ki 
az orosz irodalom Puskint félnéger ezár- 
mazásáért, vagy Alexander Blockot zsidó 
származásáért? Hogy szorithatta volna ki 

hil a német E. T. A. Hoffmannt olasz szár- 
te mazásáért. Chamissót francia származá- 

áért, Nietnechét lengvel származásáért, 
vagy Kantot. - óh, egek! - akiknek ősei 

századdal ekót bevándorlók voltak... Mi. 
ért semmizték volna ki a franciák az 
olasz származásu Zolát, a görög Moréast, 
a zsidó Apollinaire-t, a félzsidó Monta- 
Igne-t, a félzsidó Proust-ot, vagy a zené- 
en egy Bizet-t, egy César Franck-ot..?! 
ltt van pl. Heine, akiről a német Franz 
Mehring irja nagyszerü irodalomtörténe- 
tében, hogy „... a népdal sugallataiból 
alkotott s a maga látszólag müvészietlen 
és hanyag etrófáiban a költészet uj for- 
máját teremtette meg. mely a német 
nyelv géniuszához hasonlithatatlanul kö- 
zelebb állt. mint Platen csupamüvészet 
vers-mesterkedései, ..ez a zsidó összeha- 
sonlithatatlanul magasabb fokban német 
öltő volt, hasonlithatatlanul otthonosabb 
a német nyelv összes sajátosságaiban a 
középkor szürke napjai óta. mint az 
arisztokrata család sarja (Platen), aki elő. 
deit egészen a kereszteshadjáratok iaejé- 

"ehichte. I. köt. 373 o.) 
NDe térjünk vissza a magunk portájára. 
em hiszem, hogy volna komoly iroda- 
emtörténész, aki Petőfi szerb származá- 
sát piszkálgatná, de pl. még a Bródvyét 
Pom, akit izes magyarságában Jókai. sőt 
Ady szeretett... Ám az, hogy egy ilyen 

sze 

tottságában, melyből a fasizmus nem bir 

1 . . . 
g tudta visszavezetni". (Zur Literaturge- 

tositása a legkülönbözőbb területeken: - ! 

a königsbergi születése előtt alig egy év- 

] 

Budapesti levél / 

A forrásviz hevesebbe kerül 

Azoknak, akik nincsenek megrendülve, 
mert Budapesten rövid idő alatt négy ré- 
gi kávéház hunyta le örökre évtizedeken 
át virrasztó szemét, sok tekintetben iga- 
zuk van. Nem bizonyos, hogy a pesti 
életképesség és életöröm mértékét a ká- 
véházak száma és a kávéházak forgalma 
méri. Bár Budapest föjtonistája és alkal- 
mi szociológusa kiemelte a kávéházak 
fontos szerepét a pesti ember üzleti, po- 
litikai, kulturális és szerelmi életében, - 
lehet, hogy csupán arról van szó, hogy az 
uj korszakban ez a szerep áttevődött más- 
hova. München a sörcsarnokokban, a pá- 
risi kispolgár inkább a „brasserie"-kben, 
mint a kávéházakban, a bukaresti ember 
a cukrászdákban találta meg azt a „má- 

sodik otthont", amely néven valamikor a 

pesti kávéházakat becézték. Mielőtt tehát 
végkép a pesti polgárság gazdasági pusz- 
tulásának és szociális letörésének tulaj- 
donitanók a kávéházak e „spanyoljár- 

vány-át, ki kellene kutatnunk, hol él, 
hova jár, hol köti és bontja üzleteit, hol 
olvas, hol szeret mostanában a pesti pol- 
gár? 
Arra még emlékszünk, hogy az ellen- 

forradalom első éveiben, az infláció min- 

Tusnádi Jánossy Jakab: 

Izzik a tüz, - forr a katlan, 
zúr ezer gép szakadatlan, 
ho felettem, hol alattam. 

Rejtett tüzek, gonosz tüzek, 
gyilkoló terveket főznek: 
- milliókat sirba űznek! 

Méreg fő a méreggyárban, 
halálmag van a raktárban: 
- lidérc a vezér agyábanl! 

„kakukfi" kell-e, vagy sem, minden idő- 
ben attól függ,. hogy az ember hová tar- 
tozik? Az is, aki itél, meg az is, akit itél- 
nek. A hajdani reakciónak nem kellett 
Petőfi, sőt Ady sem kellett, holott min- 
denek mellett példás magyarok voltak. A 
reakciónak Dóczy Lajos báró kellett, 
Hatvany Lajos nem kellett, holott mind- 
ketten zsidók, bárók, sőt Lajosok, csak- 
hogy Dóczy Andrássyhoz, Hatvany pe- 
dig a progresszióhoz számitott. Hogy to- 
vább menjünk, Szomorvy Dezső is kel- 
lett és Habsburg-trilógiája előtt megnyil- 
tak a Nemzeti Szinház kapui. Másrészről 
neg, - hogy ezt se feledjük. - Szabó 
Dezsőnek is kellett Osvát és még nem kel- 
lett pl. Lendvai István, holott később kel- 
lett: és kellett még Haller István és Bu- 
davári-Buturescu László is, holott később 
megint nem kellettek. Kellett és nem bel- 
lett. itt és ott. ennek, meg amannak. a 
politikai kereslet ama hullámzása szerint, 
hogy a mindenkori reakciónak nem azért 
kell a mór, mert mór, hanem, mert tör- 
ténetesen reakciós, mint ahogy nem is 
azért, nem kell, (hanem, mert progresz- 
szivl. - ha történetesen az). A származás 
kérdése mindig politikai szempontból és 
érdekek szerint nyer, vagy sem mentsé- 
get, bünbocsátást. 
Ebben a vonatkozásban aztán ma is 

csupán arról van szó, hogy ha annak az 
uj értelmiségi elitnek nincsen szüksége 
zsidó származásu értelmiségiekre, (bonta- 
kozzanak csak a zsidónegyed irányába!), 
ugy az azért van, mert e zsidószármazásu 
értelmiség nagyrésze, éppen sajátos tár- 
sadalmi helvyzeténél (rég fennálló kiszo- 

mégsem 
hanem uj nép- és tömegkulturáért vias- 

a leketénél 
Irta: ZSOLT BÉLA 

denkit milliomossá büvölő idején a pesti 
polgár egyre-másra alapitotta a klubokat. 
Részben előkelőbbek voltak, mint a ká- 
véházak, részben biztonságosabbak, mert 
mégis csak kevésbé voltak kitéve az utcai 
ostromnak, mint a védtelen üvegtáblák, 
amelyek hol a Lipótvárosban, hol a Rá- 
kéczi-uton csörömpöltek a fiatalos nem- 
zeti felbuzdulás nyomán. 
A konjunktura végén legelőször az uj 

klubok bőrfotőjei, sőt elnöküknek élet- 
nagyságu portréi kerültek dobra. A peeti 
ember visszaódalgott a kávéházba. Átme- 
netileg ugy tünt, hogy visszajött a béke, 
a régi törzsasztalok - némi személyi vál- 
tozásokkal - helyreálltak, ujak alakul- 
tak, a záróra megszünt, - eszóval, ha a 
kávéházakon mulik, az élet ugyanott foly- 
tathatta volna, ahol 1914-ben abbahagyta. 
De a kávéházak restaurációja csak száz 

napos királyság volt. Egyretöbben marad- 
iak el a törzsasztaloktól, olyanok, akikről 
bizonyosra lehetett venni, hogy nem az 
Unió-klubba, vagy a Nemzeti-Kaszinóba 
vétették fel magukat hirtelen meggazda- 
godásuk miatt. A kávéházi vendégek 
standard-jét tizedelték meg legrézéke- 
nyebben a divatos kórságok. Az én kávé- 

Földi tizek égi tiizek... 
Merre fussak, hoba bujjak: 
- gyermeke az égi Urnak - 
hogy itt - jaj - el ne pusztuljak! 

Erdők mélyén, hegy tetején, 
égi szent tüzet várok én, 
- e szörnyü élet éjjelén. 

Isten! Atyám! Csak Te látod, 
Mit főznek itt gonosz lángok: 
- zúzza szét ezer villámod! 

ritottságánál) fogva, a haladáshoz sa az 
azt hordozó rétegekhez szit); mert pl. a 
Pap Károly-szerü misztikus-esztéta, ha 
zsidó is, még Németh Lászlónak is kell; 
kifejezetten rokonszenvezik vele s ma- 
guk közé valónak számitja. Lásd Tanu, 
1933. jun.). Ezek szerint a zsidó szárma- 
zásu magyar értelmiségnek csak ama 
szárnya nem kell, mely a feltétlen hala- 
dásra esküszik. Ezt a szárnyat kell tehát 
a magyar irodalmi illetéklelenek kon- 
centrációs táborába zárni. 

Persze ezzel még korántsem vagyunk 
a végén a dolognak, mert az emlitett ér- 
telmiségi elit büvös köre nyilván a ma- 
gyar munkás-értelmiség jelentős szár- 
nyát sem veszi fel, - tán nem is ismeri. 
Mellesleg: az nem is pálvázik erre. Mert 
mi keresnivalója volna pl. egy Veres Pé- 
ternek, Morvay Gyulának, Sellyei Jó- 
zsefnek, Nagy letvánnak, vagy a melléjük 
sorakozottaknak, mint: József Attila 
Nagy Lajos, Illyvés Gyula s másoknak a 
tömegfitymáló elitek között? De vannak 
olyan köziróink és kritikusaink, mint 
Gaál Gábor, Fábry Zoltán, Bölöni 
György, kiknek a mai magyar toll ki nem 
semmizhető legelsői között a helyük s 

uj „szellemi arisztokráciáért", 

kodnak. 

Ez a döntő. 
Egyben aztán az a törekvés is, amely 

az idegen származásu magyar irót fölöt- 
tébb átlátszó célzattal különbözteti meg 
a törzsökös magyar irótól, kellő világi- 
tásba kerül. Aki nem elfogult, jól tudja, 
hogy az idegen ember is jobb, ha jó he- 

házamból az elmult két év alatt tizen- 
egyen mentek önként a halálba - a sta- 
tisztikát a főpincér vezeti, - a kény- 
szeregyezkedők, csődbejutottak, a min- 
den ceremónia nélkül tönkrementek szá- 
mát csak az egyre gyérülő asztalok tart- 
ják nyilván. Ez egy ugynevezett előkelő. 
polgári kávéház, történelmi nevezetessé- 
gü szintere a magyar polgárság politikai 
megszervezésének s néhányszor innen 
szóltak bele döntően a nagypolitika for- 
dulataiba is. Az intellektuális középosz. 
tály és a kereskedelem és ipar kapacitá- 
sai zajlatták itt évtizedekig társadalm 
életüket estéről-estére - most legfeljebh 
week-endre járnak ide, szombatesti u- 
xusként - a hétköznapokon csupán né- 
hány kétségbeesett lokálpatrióta-kebel vir- 
raszt benne a haldokló város betegágya 
körül. 

A különös csupán az, hogy maguk a 
kávésok legkevésbé éppen azt a magya- 
rázatát hangoztatják a kávéházak alko- 
nyának, amely a legkézenfekvőbb: a gaz- 
dasági válságot. Egy pesti kávés például 
az üres vasárnapi terraszon a turisztika 
ellen rohant ki: szerinte minden baj ott 
van, hogy a pesti ember az üditő és ké- 
nyelmes kávéházi járdát cserbenhagyta 
veszélyes hegyi 
sziklák kedvéért. Csakugyan, a pesti em- 
ber az utolsó években rákapott a szabad 
természetre, de nem utolsó sorban azérit 
is, mert az ózon olcsóbb, mint a kávéházi 
füst. Ez a nagy hegy- és erdőimádat, a 
mely kétségkivül egészséges haladást je 
lent a régi világgal szeniben, amakor a 

pesti ember Szép Ernővel dudolta: 
eda a 
á * 

Fenét futok, nem tok szaladni 
Az elfütyült vonat után, 

Ez a tapasz is, mint megannyi, 

Pesten telik el, nem Buián, - 

lyen áll, mint a honfi, hogyha rossz he- 
lyen áll. De vajjon némely „idegen 
származásu magyar iró valóban idegen 
is? Hiszen maguk a legigazibb magyarok 
sem teljesen „tiszta' származásuak, (ha 
ugyan van ilyen)! Hogy másról ne szól- 
junk, Ady Endre pl. anyai ágon örmény 
vérkeveredésü, s - horribile dictul!l - 
maga Szabó Dezső is anyai ágon román 
Az egyéni magyarság ténye nem antropo- 
lógiai kérdés, nem a törzsi származás 
dolga, hanem döntően társadalmi és kul- 
turális kérdés. A földrajzi, társadalmi, 
(osztály-) és kulturális környezet behatá- 
sainak összessége az, amely a személyi- 
ség ilyen, vagy amolyan jellegét megad- 
ja. S ezek a behatások bármilyen eszár- 
mazásu egyént, - ha egyezer a muuká- 
juk alá kerül - a maguk kérpéve formál- 
nak. Viszont ezek a behatások osztalyon- 
ként, sőt rétegek- és környezetenként má- 
sok. Ezért nem beszélhetünk holmi egy- 
séges nemzeti jellegről. Mert egyazon 
nemzeten belül máskép gondolkodik a 
dunántuli zsellér és máskép a miniszteri 
osztálytanácsos. Ami pedig azt a régi dalt 
illeti, hogy némely idegen származásu 
magyar iró nem tud magyarul, - elko- 
pott. Adyra is mondták... Ezen már tul 
vagyunk. Aki közülünk valódi iró, - az 
tud. Aki pedig nem tud, az nem cszért 
nem tud, mert szaracén, - hanem, mer: 
nem iró. 
Az utak ezen a ponton válnak el. 
Aki jobbra tart, ám düljön csak oda a 

fasizmushoz, a világtörténclem e leg- 
ujabb söntéséhez, ahol a politikai és kul- 
turális részegséget mérik... 

Korovin Sándor 

ösvények és nyaktörő 



egy megváltozott nevelés, sőt életszemlé- 
let következménye is, de materiális ru- 
gója mégis az az árdifferencia, amennyi- 
vel a forrásviz kevesebbe kerul a feke- 
ténél. A pesti ember kénytelenségből fel- 
fedezte a levegőt, mert nem kell érte fi- 
zetni. 

Viszont fentebb hivatkozott kávésom- 
nak nincs egészen igaza: mégsem lehet a 
pesti neorousseauizmus a legfőbb oka a 
kavéházak romlásának. A legtöbb kávé- 
ház télen csukott be. Télen mégsem lehet 
a természet tisztességtelen konknurrenciá- 
ját megtenni bünbaknak sem a kávéhá- 
zak, sem a szinházak, sem a mozik rossz 

üzletmenetéért. De, ugy látszik, az érde- 
keltek szivesebben kapaszkodnak bele ál- 
okokba, vagy negyedsorban helytálló ma- 
gyarázatokba, mint az igaziakba. Mert ar- 
ra még lehet számitani, hogy a weekend- 
ház és a turisztika ugyanugy ellanyhul és 
és elmulik, mint a többi pesti láz és di- 
vat, - a gazdasági válság alapokának 
végleges elfogadása annyit jelentene, hogy 
felismernék helyzetük menthetetlenségét. 
Hallottam már kávést igy spekulálni: 
„Éppen, mert az emberek nem engedik 
meg maguknak a luxust, azért lesz fonto- 
sabb nekik ezentul a kávéház, mint ami- 
kor még a Ritzbe és a bárokba járhattak." 
Egy szinigazgató igy bizakodott: 

„Éppen, mert az embereknek nincs sem- 
mi örömük az életükben, szivesen spórol- 
nak el a szájuktól is néhány fillért, hogy 
pár órára felderüljenek. Persze, el kell 
találni a közönség izlését". Ha nem igy 
lenne, ha nem hinnék el, hogy a gazda- 
sági válság rájuk kevésbé vonatkozik, sőt 
bizonyos feltételek mellett éppen ők azok, 
akiknek a gazdasági válságból még „kon- 
junkturális' hasznuk is lehet, nem talál- 
koznék minden szinházi év végén ujabb 
pénzemberrel, aki megpróbálja ezt a 
chance-ot megjátszani? 

Talán igazuk is lenne valamelyest, ha a 
gyakorlatban alkalmazkodnának ezekhez 
az elméletekhez a kávéházi és szinházi) 
árak s leszállnának arra a szinvonalra, 
amely a pesti tömeg számára még elér- 
hető. Erről természetesen nincs szó. Az 
árleszállitás nálunk sohasem az okos üz- 
leti politika következménye, hanem az 
utolsó pillanatokban leadott vészjelzés. 

Van egy főkapitányi rendelet, amely 
valósággal osztálykülönbséget teremt a 
főutcák és mellékutcák között. A főutcán 
nem szabad lovaskocsival, teherautóval 
közlekedni, nem szabad elrontani előkelő 
arculatát. Ugyanakkor azonban megindult 
a mellékutca csöndes, alattomos invázió- 
ja a büszke „Main Street"-re. Először 
óvatosan előre küldte egyik legjellegzete- 
scbb intézményét: egy gyönyörü köruti 
zongora-üzletből máról-holnapra kirak- 
ták a Bösendorfereket és másnap fehér- 
re festett pléhasztalokat tettek a helyük- 
be. A zongoraboltból tejivó lett, nagyká- 
véval és kiskávéval, amit ebédre és fo- 
gyasztanak a munkások és magántisztvi- 
selők. A szomszédban a város :gyik leg- 
előkelőbb uridivatboltja: a zongorák he- 
lyén a legrosszabbul öltözött pestiek ül- 
nek a kirakatban. Ám a tejivó még min- 

Oradea mellett. 

600 év óta használják 42 C0 kénes, rádiumos 
hőforrásait reuma, köszvény, csuz, ischias és 
női betegségek ellen bámulatos eredménnyel. 

Ujonnan épült modern thermális 

Iszapfürdő 
nüstyéni módszer szerint. 

Villany, mesterséges szénsav, fenyő- és fél- 
fűrdők, sziv- és idegbetegek részére. 

Románia első 

Hullámfürdője 
Penzio 

80.- Lejtől - 160.- Lejig 
90.- Lejtől - 180.- Lejig 

Májusban . 
Junusban . 
Jultusban és 
Augusztusban . 100.- Lejtől - 220,- Leijig 
Szeptemberben 80.- Lejtől - 160.- Lejig 

500/0 vasuti kedvezmény. 

Elsőrendüű orth. kóser étterem. 

.
 

Tenisz, zene, tánc, sportversenyek, könyvtár stb 

b Kérjen prospektust. 

dig a legfinomabb üzemei közé tartozik 
a mellékutcának. De szemben, egy konyv- 
kereskedés helyén, amely néhány év előtt 
még a Kultura büszke nevét viselte a cé- 
gérében, most megnyilt egy pénzkölcsön- 
ző és áruforgalmi üzlet, a kirakatában el- 
viesit szörmék, ruhadarabok, bus edények 

és elhasznált remekirósorozatok. 
burkoit zálogház, a mellékutcák e 'ervsze- 
rüen megbuvó, tejüvegabl ak k mögé rej- 
tőzködő bankja kitelepedett a Körutra, 
mint néhány év előtt az auto szalonok, a 
melyek a ma közlekedési eszközét szer- 
virozták a modern kereskedelmi echinka 
és iparmüvészeti világ legszebb külsősé- 
geivel, de amelyek - sajnos - javarészt 
nem érték meg a holnapot. A holnap azé 
a pénzkölcsönzőé, amely kiszoritotta a 
„kulturát' a helyéből s a tejivóé, amely 
a polgári jólét s a polgári szépségkultusz 
leggyakoribb szimbólumát, a zongorát li- 
citálta ki - természetesen lefelé s talán 
mindezeknél élesebben jelzi a haldoklást 
az olasz cukrászda, amely májusban nyilt 

Gagyi László : 

Afféle [ 

meg a Sas-utcában, a pesti patricius-ke- 
reskedelem e történelmi levegőjü piacán, 
ahol valamikor szinte lehetetlenség volt 
üzlethelyiséget kapni olyasvalakinek, aki- 
nek a dédapja nem itt árulta a kékfestőt 
és a vásznat. Lipótvárti gelatéria, tizfil- 
léres fagylaltos, szezón-bolt abban az ut- 
cában, ahol még most is - ha csak egy 
szikrányi optimizmusra lenne jogcim - 
minden megüresedő helyiségért száz olyan 
cégnek kellene versengenie, amely végre 
be akar jutni a „City" szivébel! 
A betegség, amelynok néhány szimptó- 

máját itt felsoroltuk, 1em a proletárnyo- 
mor, amelynek tünetei mások, sokkal 
pregnánsabbak és áttekiathetőbbek. Fz a 
Letegség a polgári pauperizmus, amely a 
mellékutcából előbb csak szórványosan 
tör elő a főutcára, de ha nem történik va- 
lami, végkép befészkeli magát. Ez a pau. 
perizmus nem forradalmi, ez nem indul 
el a külvárosból, hogy leroniolja a .Bas- 
tillet", ez a mellékutcai polgári szegény- 
ség lassan bele fog bujni a főutca ura- 

ooet ayre 

ANNA 
Szerelmes volt és vak. A testében rop- 

pant őserők feszültek, lelke minden fi- 
nomságát, szive minden csillogó gyöngyét 
a leány elé hordta. Nagyszerü hbittel, 
egészséges, gyönyörü, izmos akarással 
jött. Féléjszakák és egész napok kinos 
gyötrődéseit fonta vallomásokká... Szerel- 
mes volt: azaz kitágultak szivének álom- 
karjai és felölelte a megszépült egyete- 
mességet. És a megérzett élet minden 
szépségét, a minden sártól lehántott jélek 
tisztaságát kacagta meleg, jóizü, pompás 
szavakká. Szegény fiu, szegény kicsi jó- 
lélek! Valahányszor jött, Anna mindig 
kedvesen fogadta. 
- Jaj, hogy vártalak! Jaj, milyen bol- 

dog vagyok! 
És ő hitte ezt. Hitte és a boldogság 

nagyszerü melege csókolta szivét. És for- 
ró verseket jajgatott, a legtisztább oda- 
menekülés legtisztább szavait zuhogtat- 
ta. S amikor Annára nézett: a megszépült 
világ gyönyörüsége sugárzott tiszta, őszin- 
te mély szemeiből. Igaz, hogy Anna so0- 
hase mondotta ki azt az egyetlen szót. De 
nevetett, sugárzott és a szerelem megható, 
szivetmegfogó látszatát keltette. : 

Egyezer, amikor ketten voltak és az ő 
szive teljesen kicsordult: 
a pamlagra és zokogni kezdett. És ő le- 
térdelt. És belefurta meglázasodott arcát 
Anna illatos, bő, elomló fekete hajába, 
csókolta a puha, finom hajszálakat és 
érezte, hogy a hajszálak forrón, megszáz- 
szorozva nevetik vissza csókjait. Igaz, 
hogy mások is kerülgették Annát. Néha 
négyen is találkoztak kicsi, illatos, tiszta 
szobájában. Lehet, hogy mind szerették: 
ki pénzével, ki állásával, ki szatirájával, 
ki komiszságával, de ő azt hitte és azt 
irta: „mégis én vagyok az, akiben szi- 
ved továbbcsorog". Hát ez szép lelket- 
ámitó frázis volt, pedig Anna mindig és 
százszor ujra megengedte, hogy tanulás- 
tól és gyötrelmektől eltorzult arcát ke- 
zére hajtsa. Tovább sohase mentek, de ő, 
Endre, mindig azt hitte: „mindig csak a 
mi szerelmünk tisztaságán, a mi lelkünk 
finom hóőfehérségén mulott a dolog".. És 
futott Anna után, mint egy kutya; őrizte, 
hivta, várta; vádolta és fölmentette, át- 
kozta és áldotat, de mindig hüségese volt. 
Egyik reggel átjött zeneszerző barátja, 
Kopoltyu, aki a szomszédban bérelt egy 
kicsi, sötét, nedves szobát. 
- No, - kacagta és dallamokat álmo- 

dő gyürött arca szinte barátságosan kisi- 
mult - no, most boldog vagyok. Ó, mi- 
csoda isteni éjszakám volt! A legfelsége- 
sebb dallamok könnyü, illatos szekerén 
suhantam el a kábult, megőrült világ fe- 
lett. Uj szimfóniát álmodtam. Uj, hatal- 
mas, sugárzó szimfóniát! 
Endre megértően mosolygott. 
- Nekem is boldog éjszakám volt. 
- Akkor elég meleg a szived ahhoz, 

hogy meghallgass. Ügy-e, nem haragszol 
meg, ha kiöntöm előtted a szivemet?! 
Nézd..., mi évek óta szeretjük egymást.. 
és én olyan árva vagyok.. 
- Beszélj! 
- Évek óta eszeretek valakit reményte- 

lenül. Nem értett meg. Tudod: neken rop- 
pant finom, roppant érzékeny lelkem van 
és én betege voltam éveken át ennaek... Az 
este vele voltam. Sétáltunk. Sokáiz. Egy 

Anna ráomlott 

féléjszakán át. És én beszéltem. Nem ma- 
gamról és nem a dallamokról, amiket 
megsejtettem, egy zenei gondolatról, a 
mely isteni bőséggel patakzotta vissza az 
emberi fájdalom szépségét. Mert szép és 
jó fájni. A fájás mély és megtisztitó. Ma- 
ga az örökkévalóság. És akkor csoda tör- 
tént. Bevallotta, hogy szeret. Érted? Fel- 

fogod? Van füled e szó dallamának meg- 
értésére? Szeret, szeret! 
Endre melegen, barátságosan megrázta 

Kopoltyu idegesen remegő kezét. 
- Légy nagyon boldog, 

csak: ki ő? . 
- Hallgatni fogsz? 
- Ugyan! - 
- Hát jó.. megmondom. Már a neve is 

egy kész tétel. Anna.. Anna.. 
Endre elfehéredett. Szájszélei remegtek. 

Kapkodva lélegzett. Szavai ugy hullot- 
tak ki szájából, mint valami kitörésben 
levő nagy, boldogtalan, hosszu sirás első 
könnyei. : 
- Hegedüs... Anna...? 
- Ő. Ő. Jaj, milyen boldog vagyok! A 

karjait csókoltam. Szakadj meg sziv! Sza- 
kadj meg lélek! Büvölj hangokké isteni 
jóság. isteni szépség!! 
És azzal elrohant. 
Endre leroskadt egy padra és ökleivel 

surolta forró homlokát. Sohase érzett ek- 
kora fájdalmat. Szédült. Sirás fojtogatta. 

De mondd 

Csak később enyhült fájdalma annyira, 
hogy átmehetett legjobb barátjához, 
Gyurkához. panaszával. 
- Níézd, pajtás, - nyitott be keserü 

arccal barátjához, aki éppen a ravasz és 
álnok jogtudományt falta, mert szigorla- 
tára készült - nézd én hónapok óta rej- 
tegetek előled valamit.. Mindig szurta a 
bőrömet, szerettem volna bevallani, de 
nem mertem... Amig öröm volt, sohasem 
mertem. 
- Ej, hogy nekifehéredtél! No, ülj csak 

le, gyorsan. Parancsolsz egy pohár vizet? 
Endre ellágyutan. homályos szemekkel 

hullott le egy alájatolt székbe. 
i Nem, - nyöszörögte - ne hozz, nem 

ell... : 

- Hát mi bajod? öltél? a. 
- Engem öltek meg. 
- Ah, hát szerelemről van szó. Mindig 

mondtam, hogy ne légy ilyen gyáva! Egy 
kis egészséges józanság, derüs világlátás 
és már nem tragédia az élet! De csal ez 
jöhetett, mert szinekben, álmokban, han- 
gulatokban tobzódsz! Mindenre ráépited, 
mint egy csillagot a lelkedet, és ha ledül 
a vár: legnagyobbat mindig te esel. 
- Hagyd a filozófiát! Tudod.. én sze- 

rettem... nagyon... mélyen... Nem is mon- 

GYOGYFÖRDö 
(Román Nauheim). 

Dáratlan szénsavas rádióaktiv 
sós-vasas forrásvizekkek 

- 

azzoszzztkanm, 

ságtól levetett ruhájába, beszennyezi, e 

legyen a metropólisok társaságában. 
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FEJFÁJÁSOK 
idegzsába, inífluenza, rheumás fájda 

mak csakis a 

Dr.NINUMUSCEL-. 
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által gyógyithatók. Eredeti do 
mely két kapszulát (cstyában) tar- 
talmaz, fenti eredeti jelzéssel. - . 
ható gyógyszertárakban és dregé. 

riákban. 

szegyüri, elviseli, elrongyolja és tizszer 
megfoltozza, amig jóformán semmi sem 
marad abból a drága szép köntösből, a 
mit apáink szabattak rá az európai mér. 
ték és izlés szerint, hogy egyenrangu fél 

dom el, hisz te jól ismersz engem.. Te 
tudhatod, hogy az egész dolog magamá 
szépült és én mássá lettem,... tudod... Most 
volt nálam Kopoltyu és ujjongva mesélte 
el, hogy ő is szeret,.. de amikor megmon- 
dotta,.. hogy kit,.. akkor elszakadt ben- 
nem valami... 
- Ejnye, - komorodott el Gyurka - 

csak nem a tiedet szereti? 
- De.. Az enyémet... . 

k - No. Hiába szereti, ha ő utánad resz- 
et. 

- De Kopoltyu... megcsókolta. 
- És ő engedte? 
- Igen. 

- Mikor történt ez? 
- Az este. És én még tegnap délután 

beszéltem vele. És mosolygott reám. 
Olyan szép volt! Mikor azt mondottam: 
„tudom, hogy nem várt', ő mélyen rám- 

nézett és azt felele: „de igen, vártam, 
megszakadt volna a szivem, ha nem jön.. 
Beszéltem arról, hogy álmaimban hidat 
épitek szivemmel Isten szivéig és hida- 
mat földiszitem az ő nevével... Erre ő el- 
takarta az arcát. Azt hiszem, sirt. És es- 
te,. szörnyül 

Gyurka gondolkozott. Sokáig. Igazán 
megszánta ezt a gyötrődő lelket. Tudta, 
hogy talán egy féléleten át hordja majd 
ezt a sebet. 
- Sebaj - mormogta végre vigasztaló 

hangon. - Ha ezt tette: akkor jellemte- 
len nő. Piaci kacér. Nézd: te jóságos, 
tiszta fiu vagy, benned nagyszerü erők 
feszülnek, előtted gyönyörü jövő áll, hidd 
el, nem méltó hozzád egy ilyen gőgös 
rongy.. Nem veszitettél! Légy boldog 
hogy végre fölszakadt a seb... De mondd, 
ki volt az a nő? 

- Anna. A 
- Gyurka rémülten, fájdalommal 

szisszent fel, mint akibe kést döfnek. Ki- 
ejtette kezéből a vaskos, tételektől izmos 
könyvet. Arca a vigasztalás jóságából 
torzult a legsötétebb fájdalom remény 
lenségébe. : : 
- He...ge...düs?.. : 
Endre ránézett. Fájdalommal. Hez 

Szavakká nem olvasztható érzések 
el. 

- Te is,.. te is - suttogta. 
Fejük lekókadt, mint két kiégett szép- 

ségü, nagyszomoruságu őszirózsa. 

1 
Premier a külvárosi 
szinő5ázbanm 

Mi baj, Hedvig? Hova akarasz meni 
- A ruhatárba megyek megnézni, hogy 

a bundám megvan-e még? Ugy látom, 
1 

hogy a szinpadon a grófnőn von! 

Biztos gyógyhatás: sziv- és vérkeringési zavaroknál 
szervi, elhizásos, érelmeszesedés, vesebaj, vérszegénuség 
izomcsuz, holyaghurut és kimerüléses idegesség ecsetén 

Női bhetegség, a változásos zavarok, fertőző betegségek 
mérgezések nyomán fellépett idegbajok (Tabes etc.) ese- 
teiben a legjobb eredménnyuel. 

Természetes szénsavas-sós-vasas fürdők, ivókurák, szak 
szerü orvosi kezelés. 

Kitünő konyha - Elsőrendü szállodák. 

Diétás penziók. mérsékelt árakkal. Uj. modern uszoda 
napfényes stranddal. 

Fürdőidény: május I5-től október f-ig. 
Prospektust, felvilágositást szivesen küld: 

Muschong Euziási Gyógyfürdő RT.Fürdőiyazyatóság, Buzlás, (Banat) 
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nót5 László: 

FELVÉTEL.. 
A lencse nagy üvegszeme fel nyulik gépe hátán és 
vaksin pislog pas blendéje alatt, 
Nem lát! 
De a vastraperzeken fényrenyilnak a lámpák, 
zizegő zugással ultraoviolettet önt a jupiter és 
sugárutat hasit a szobában a projekciónsz éles fénye. 
A lencse szemében is pilágosság gyul, 
domboru üvegén 
Lát! 

megértő fények kergetőznek. 

Látja, hogy az asszonynak feketébb a haja, mint 
,az őserdők sürüje, hogy 
éjfekete szemében elnyelődnek a lámpák fényei és ugy 
lüktet onnan ki, mint a vulkánok tüze. 
Jaj, de fekete az asszony szeme! 
És látja, hogy az asszony bőre ébenfa-sötét és oly 
sima, mint a párduc bársonya, 
hogy atómjai nappal telitett, anyag, 
hogy teste és opális arca fajának legszebb 
hajtása, 
hogy Vogai a tenger igazgyő ngyeihez hasonlók. 
És lágy szimfóniává simul a jupiter zugása, 
bizsergő meleget önt a projekcionsz - és? 
És az asszony szája életes nepetésre nyilik. 

A lencse befogad ja a mosolyt. behunyja szemét, hogy 
képpé ter 

j , " 

- Elbeszélés - 

Ieta: Köves Jószsef 

L 

A toronyóra pontosan akkor ütötte a 
nyolcat, amikor Nagy János főkönyvelő 
kilépett a kapun. Ragyogó tavaszi reggel 
volt, valahonnan meleg áramlással akác- 

illatot hozott a szél s a derült kék égről 
kis fehér bárányfelhők kacagtak le a 
városra. Lassan, sétálva ment végig az ut- 
cán, vidáman köszönt a szembejövő isme- 
rősöknek, egy sarkon ujságot vásárolt és 
mintha a tavaszi áradás őt is elérte vol- 
na, egy szál virágot is vett hozzá s be- 
tüzte a gomblyukába. 
A poros főutcán takaritó cselédlányok 

már nyitogatták a házak álmos ablak- 
szemeit. Áthaladt a főtéren, melynek kö- 
zepén a városka egyetlen nevezetessége, 
egy vizet okádó kőoroszlán diszlett, meg- 
vetően nézve le a körülötte zajló reggeli 
zöldségpiacra - és megállt a F ekete és 
Társa-féle vaskereskedés bejárata előtt. 
Pár percig álldogált az ajtó előtt, nézte 
a piac élénk sürgését, aztán belépett a 
homályos bolthelyiségbe, ahol állandóan 
festék és rozsdásodó vas kellemetlen sza- 
ga terjengett. A kassza felé, melyben Fe- 
kete ur, a cég főnöke terpeszkedett, illá- 
zatosan jó reggelt kivánt, a többi alkal- 
mazottaknak csak ódabólintott barátságo- 
san, amikor elhaladt mellettük, s benyi- 
tott az irodába. 
Az iroda a bolt végében volt, udvarra- 

néző ablakokkal. Felsőkabátját lassan le- 
vetette és felakasztotta az ajtó melleiti 
fogasra, aztán elfoglalta helyét az iróasz- 
tal mellett, melyen már ott feküdt az az- 
napi pósta elintézésre váró levélhalma- 
za. Az asztal az ablak mellett állott, me- 
lyen át zsákokkal és ládákkal telezsufolt 
szük kis udvarra nyilott a nem éppen 
szivet deritő kilátás. 

Amikor husz évvel ezelőtt bekerült gya- 
kornoknak a Fekete és Társa vaskereske- 
dó cég poros irodájába, még marsallbot- 
nak érezte kezében a tollat és ugy üd- 
vözölte a kopott zöld iróasztalt, melyhez 
leültették, mint az első lépcsőt karrierről 
és érvényesülésről szőtt csillogó álmainak 
eteljesülése felé. Azóta lepergett husz 
osszu év, a gyakornokból könyvelő lett 
7 ennyi volt a karrier! - s közben rá- 
jött, hogy a toll kemény munkaszerszám 
Gupán, melyet jól marokra kell fogni. 
a nem akarja, hogy kiüssék a kezéből, 

az iroda: a magasbajutás első, boldog ál- 
lomása pedig, reménytelen, szürke tapo- 
sómalom. 
Közben megnősült, két gyereke szüle- 

tett és elszállottak az álmai. Megnősült, 
mert ugy tartotta, hogy rendes ambernek 
narmincéves korára felesége kell legyen 
S mert az apja is igy tett. Nem volt sze- 
telmes a feleségébe, ebbe az örökké moz- 
tő kicsi barna asszonyba, de kifogást sem 
talált ellene és a főnökének is rokona 

mékenyitse az előtte ülő életet... 

volt távolról, hát elvette. A családi kör- 
ért sem rajongott tulságosan, mert szeret- 
te a csendet. de az asszony ugy vélte, 
hogy rendes házassághoz kell egy-két 
gyerek. hát gyerekek is lettek: egy szösz- 
ke fiu s egy mosolygószemü kicsi lány. 
Az eltelt évek alatt aztán lassan megsze- 
rette az asszonyt és megszerette a gver- 
mekeit, az otthon derüs, meleg nyugal- 
mát, melyet sohasem kavartak fel nagy 
szerelmek és nagy válságok viharai. Else- 
jén hazavitte a fizetését, amiből az asz- 
szony visszaadta a havi zsebpénzt, jára- 
tott egy képes szinházi hetilapot, heten- 
ként egyszer moziba mentek és nyáron 
kiküldte a családot apósáékhoz, falura. 
Csendes békében igy teltek, szinte csak 
ismétlődtek az éveik. 
Nagy János főkönyvelő az elégedett és 

problémanélküli nyárspolgár élő szobra 
volt, ahogy ott ült az iróasztal melleit, 
melyen katonás rendben, szinte mértani 
elrendezésben sorakoztak az irószerek. 
Pontosan és kiszámitott rendben, amilyen 
pontos volt a kéz, mely velük bánt s a 
hát, mely zugolódás nélkül, engedelmes 
rabszolgahajlással görnyedt a poros köny- 
vek hosszu számoszlopai fölé. 

Ült az asztala mellett és egymásután 
bontogatta fel az aznap érkezett leveleket, 
piros ceruzával jegyzetet csinálva mind- 
egyikre s különválasztva a fontosabba- 
kat, melyek elintézését a főnökkel kell 
megbeszélnie. A közepe felé járt a level- 
halmaznak, amikor az egyik boritékon a 
saját nevét pillantotta meg. 
Egy darabig csak forgatta, nézegeite a 

levelet, kutatott az emlékezetében: nem-c 
ismeri ezt az irást valahonnan? Aztán a 
hosszu papirvágókéssel felnyitotta a bo- 
ritékot. ; 

A levél csak néhány sorból állott s el- 
változtatott irással vetették papirra. 

„Tisztelt Nagy Ur! Figyelmeztetni 
kivánom, hogy felesége pisszaél az Ön 
bizalmával és megcsalja. Délutánon- 
ként egy urhoz jár fel, aki az Akacfa- 
utca 8. szám alatt lakik. Egy jóaka- 
rója". 

Elolvasta és hangosan felkacagott. Hogy 
őt?!.. A felesége?... Ez csak valami rossz 
vicc lehet, tréfát üz vele valaki, de ő 
ugyan be nem ugrik... 
A levelet azért betette a tárcájába. 
Aztán elmerült a főkönyv szántenge- 

rében s uj összegeket irogatott a Tarto- 
zik és Követel soha ki nem egyenlitődő 
lapjaira. 
A munka azonban sehogy sem ment! 

Ahogy nézte a végtelen számoszlopokat, 
minduntalan felesége arca alakult ki be- 
lőlük képrázó szemei előtt s ugy trünt 
neki, mintha saját életének számadását 
róná. Nagy Jánosné tartozik: hüséggel, 
szerelemmel, odaadással: követel: gyen- 

HI 

gédséget, szeretetet, figyelmet.. 
Ezen aztán elgondolkozott. 
Vajjon egyensulyban van-e a mérleg 

életük és házasságuk mérlege?... Nem kö- 
vetel-e tőle a felesége?... Az asszony ké- 
nyes, furcsa jószág: nem elég csak gon- 
dolatban, gondoskodásunkkal szeretni; 
azt babusgatni kell, simogatni, virágot 
vinni neki s napjában százszor is fülébe 
sugni, hogy mennyire szeretjük... Utóbbi 
években talán elhanyagolta a feleségét?... 
Tár év óta csak ritkán vitt haza cukor- 
kát, virágot s egyéb apró meglepetést. tá- 
vozáskor és érkezéskor lassanként a csó- 
kolózások is elmaradtak és gyakran, ami- 
kor fáradtan és idegesen ment haza az 
irodából, talán akaratlanul durva is volt 
hozzá. Igen, az asszony másfelé fordu.- 
hatott a figyelemért és szeretelért, gon- 
dolván, hogy ő arra nem képes többé s a 
melegért, mely életeleme, akár a virágnak 
a napfény. 
Már nem mosolygott a levélen, lelkében 

éles, mardosó lángokkal felizzott a két- 
ség. 

II. 
Délben az asztalnál nézegetni kezdte a 

feleségét. Próbálta ugy. olyan szemmel 
nézni, mintha életében először látná, mint 
valami idegen férfi. 

Szinte megdöbbent, hogy milven szép. 
Arca finom, szabályos, érdekessé és 

vonzóvá teszi a két mély. zöldesszürke 
szem, melyeket hossza pillák árnyékol- 
nak, haja selymes és puha s alakja, ha 
kissé telt is, azért formás, kivánatos. 
Amint nézegette az asszonyt, az is eszé- 

be jutott, hányszor tünt fel neki, ha 
együtt mentek valahová, hogv idegen fér- 
fiak utánukfordulnak az utcán. Ő sokat 
bosszankodott szemtelenkedéseik miatt, 
de az asszony csak nevette s mintha tet- 
szett volna neki a dolog 
Az asszonynak feltünt a különös vize- 

gálódás. 
- Mit néz rajtam olyan furcsán? 

kérdezte. 
- Semmit, - mondta zavartan - sem- 

mit... - de érezte, hogy elpirult. Gyor- 
san tányérja fölé hajolt s igyekezett ugy 
tenni, mintha az ételen kivül a világon 
egyéb nem érdekelné. 
Ebéd után kisfia az ölébe kérezkedett, 

a kislány iskolai feladatát hozta elő. hogy 
elkészitésében segitségére legyen és gyer- 
meki csacsogásuk, nevetgélésük nyomán 
vidám, derüs melegség áradt szét a szo- 
bában. 

--- 

Miz az asszony leszedte az asztalt, a 

Milliókért 
sem hajlandó egy nő eladni szépségét arc- 
bőrének frisseséget - de a nők 

milliói 

kisfi 

11 oldal 

teszik tönkre arcbőrüket concal 
lanságból vagy tudatlanságból. 

ány nő engedné meg - még ha milliókat 
is igérnének nekik - hogy mély baráz- 

dákat szántsanak arcukon, amelyek elronta- 
nák arcbőrüket, elcsufitanák arcukat? Ilyen nő 
még nem született erre a világra. Mégis - 
elitélendő könnyelműség folytán a toclettsze- 
rek megválasztásánál, vagy csak tudatlanság- 
ból, sokszor az elegáns csomagolás által fél- 
revezetve, 
számtalan 
kétes eredetű vagy ismeretlen puder haszná- 
lata által. Most, amikor a női szépség ápolása 
valóságos kultusszá lett, a szépségápolás spe- 
cialistái telies erejüket látba vetették, hogy 
megfeleljlenek a követelményeknek - és ez 
sikerült is nekik. Munkájuk gyömölcse egy va- 
lóban kiváló puder - a Chat Noir. 
padó, ez a puder a női arcbőr minden sziné- 
ben kapható, A Chat Noir puder egyszeri al- 
kalmazása azonnal kidomboritja minden 
finomságát, bársonysimává teszi az arcbőrt, 
fiatalitja, az arcnak olyan gyöngédséget ad, 
amely a tavoszi 
pázó virághoz hasonlóvá teszi. 

amely azonban silány árut takor, 
nő rontja el orcbőrét közönséges, 

Finom, ta- 

reggel verőfényében pom- 

Egy doboz 

ára: 20 tlei 

Chat Noir 
Al / 
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u a térdére ült s noszogatta: gyi fakó, 
gyi.. A kislány pedig nagy, kövér gye- 
rekbetükkel szavakat rajzoli egy füzetbe: 
ur, ir, ri... 
Nézte a dülöngélő gömbölyü betüket s 

róluk ujra eszébejutott a levél s elkomo- 
lyodott. 
Elmenőben odaszólt az asszonynak: 
- Délután mit csináltok? 
Igyekezett a hangja remegését elfaj- 

tani, de az asszony mégis észrevett vala- 
mit s mintha az ő hangja is tompább és 
bizonytalanabb leti volna, amikor 
laszolt: 
- A varrónőnél van dolgom... Az Akác- 

fa-utcában... 
Valami ott belül ugy elkezdett fájni, 

hogy szinte felorditott belé, de uralkodott 
magán, közelebb lépett az asszonyhoz és 
hizelegve, reménykedve megcsókolta. Az- 
után kilépett az ajtón. 

III. 
Egy ideig céltalanul ődöngött az utcán. 

Bement az irodába is, de ott sem találta 
helyét és fejfájás ürügyével ismét csak 
sétálni indult. Maga sem tudta, mit a kar, 
hová tart s mit fog csinálni, csak ment 
előre s szinte öntudatlanul az Akácfa- 
utca felé irányitotta lépteit. 
A nyolcas számu ház előtt megállt. 
Izléssel épitett egyemeletes villa volt, 

tágas udvarral, melyet rácsos vaskorités 

vá- 

vett körül. A ház előtt virágágyak tar- 
kállottak frissen, szinesen s a virágok kö- 
zött egy ingujjas ember gyomlálgatott. 

Benyitott a vasrácsos kapun. 
A kapunyitásra kutya szaladt elő han- 

gos ugatással, melyre a gyomláló ember 
is figyelmes lett és meglátva a belépőő, 
abbahagyta a munkát s elébement Kö. 
szönt az ingujjasnak, aztan megkérdezte. 
- Ki lakik ebben a házban? 
- A földszinten özvegy Balázs Sándor- 

né lakik a lányával, - hangzott a felelet, 
- az emeleten Kemény István mérnök. 

Aztán, amikor látta, hogy az idegen 
csak áll és vár, még hozzáteatte. 
- A mérnök ur csak két szobát foglal el, a lakás többi része kiadó. Óhajtja me tekinteni? 

gy 
o 

kimondottan 
eredet: 

OLA-t, 
; 

/ 

mertés vezető 
minőség ! 

anerazzrerz ye 
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- Köszönöm, nem, - felelte gyorsan. 
Köszönt a bámuló embernek s kifordult a 
kapun. 

- Kemény István, mérnök, - gondol- 
ta szédülő fejjel, - ez hát a varrónől... 

Átellenben, az utca másik oldalán, min- 
denféle édességgel megrakottan egy cuk- 
rászbolt kirakata mosolygott hivogatón. 
Bement s ugy helyezkedett el egyik ab- 
lak mellett, hogy jól láthassa a szembe- 
lévő házat anélkül, hogy őt kintről felfe- 
dezhetnék. 

Lassan, ólomlábakon másztak a per- 
cek s a férfi szinte gondolatok nélkül ült 
az asztal mellett, a rendelt fésztaszelet 
érintetlenül állott előtte s csak bámulta 
mereven az átelleni ház vaskapuját. 

Hirtelen összerezzent: A tulsó oldalon 
a feleségét pillantotta meg. Sietve jött, 
szinte szaladt. A vasrácsos kapu előtt 
megállott, körülnézett s látva, hogy az ut- 
ca néptelen, gyorsan befordult a kapun. 
Ismerős léptekkel haladt át az udvaron s 
a ház bejáróján keresztül csakhamar el- 
tünt. Az ingujjas ember még mindig az 
udvaron dolgozgatott, amint az asszony 
elhaladt mellette, kezét sapká ához emel- 
te, aztán, hogy eltünt az ajtó mögött, 
furcsán utánamosolygott. 

A férfi kábán nézte a jelenetet. Ugy 
tetszett neki, mintha az egészet csak ál- 
modná. Aztán gondolkozni kezdett.. Las- 
san, baktatva, később mind világosabban 
s amig az asszony ott fenn az idegen la- 
kásban, idegen férfi karjai között szállt, 
repült a mámor tüzes szekerén, Nagy 
János főkönyvelő ur mérleget csinált 
Ha rájukront és összetöri őket, mind. 
kettőjüket, vagy akár csak egyiket is, ki 
veszit rajta?.. Ha megvárja az asszonyt 
lenn a kapuban és azt mondja neki szé- 
pen, sendesen: Nézze, Klári, én láttam és 
tudok mindent. Nem akarok drámát és 
nem akarok jeleneteket, maga most men- 
ljen haza és el fogunk válni; ki veszit?... 
Ő, csak ő veszithet! Veszithet ugy, hogy 
egy gyilkosság bünét s a köznevetséget 
kapja elégtételül; veszithet csendben, ti- 
tekban is, hogy még a válás: kimondó 
Ibiró se tudja meg, miért hullott ki egy- 
másból két kéz s miért vált ketté az éle- 
tük utja. De mindenképpen veszitenie 
kell! Vesziteni és összeomlik a csendnek, 
a békés, meghitt boldogságnak az a kis 
zigete, melyet másfél évtized alatt épit- 
etett.. El fognak válni, de mi lesz az- 

után?... Tudni fogja-e ujrakezdeni?... Le- 
het-e ujrakezdeni?.... 
Ekkor az ötlött eszébe, hogy hátha a 
Kelesége csakugyan a varrónőnél van. Igen. 
zvegy Balázs Sándorné miért ne lehetne 
varrónő?.. Tegyük fel, hogy csakugyan 

arrónő... Sőt félig higyjük is... Miért fé- 
e7. Higyjük el egészen. Vagy szerez- 
ünk bizonyosságot is?... Minek? Miért ne 

higyjük, ami tényleg lehetséges.. Inkább 
menjünk, mert ha ellenkezője sülne ki, 
talán a szivünk szakadna meg. 

Hizetett s elindult gyorsan... Nem mert 
a vasrácsos kapu felé tekinteni... 
Eetig járta a várost, tusakodott, vivó- 
dott magával s csak vacsorára ment ha- 
za. Csendben ettek, valami feszültség fé- 
lét éreztek mind a ketten. Nem szerette. 
az efféle hangulatot, kereste az alkalmat, 
hogy változtasson rajta. 
Végre az asszonyhoz fordult, 
kissé különös volt, amint mondta. 
- Nem mennénk el a moziba?.. 

hangja 

Egyre tialalabbak 
a nagymamák 
l 

I Columbusban (India állam) egy eszten- 
dővel megjavitották a „legfiatalabb nagy- 
ama rekordját. Eddig 29 éves nagyma- 

mákat tartottak számon. Most egy 14 éves 
asszony, Mrs. Reed, anya lett és minthogy 
édesanyja őt is 14 éves korában hozta a 
világra, most az anyja 28 éves nagyma- 
ma lett. Az ujszülött is leány és az anya 
fogadkozik, hogy 13 éves korában férj- 
hez adja. Ha - amiben a család bizik - 
ez a házasság is ily pontosan fog mü- 
ködni, akkor az ezidőszerinti nagymama 
42 éves korában dédmama lesz, ami ujabb 
rekordot fog jelenteni, nem szólva az cset- 
leges 56 esztendős ükanyáról 

.. 

A negaliv és pozitiv ionok titka 
Két orosz tudós felfedezése: meg lehet hosszabbitani az iljuságot, 

mert gyógyithatóvá válik a legtöbb betegség 

Beláthatatlan következményül, 
felfedezésről számolnak be az orosz lapok. 
Csizevszki és Vasziljev kiváló moszkvai or- 
vostanárok, amennyiben felfedezéseik bevált- 
ják a hozzá füzött reményeket, uj utakat nyi- 
tottak a gyógyitás terén, melyben az elektro- 
mosság fogja vinni a főszerepet. A két kiváló 
orosz tudós megállapitotta, hogy az élő szer- 
vezet munkája, mely a gázok, viz, fehérje stb. 
anyagcseréjében nyilvánul, egy uj, eddig csak 
sejtett, de nem ismert anyagcserét és pedig 
elektromos anyagcserét is mutat. A vér és a 
test szövetei - a tudósok szerint - elektro- 
mossággal vannak töltve, melyek között egy 
állandó kölcsönös ellenhatás áll fenn. A vér 
és az általa átitatott szövetek között állandó 
elektromos kiegyenlitődés folyik. Az elektro- 
mos kiegyenlitődés tökéletességének fokától 
függ az, hogy a szervezet által feldolgozandó 
gázok, folyadékok stb. milyen mértékben tud- 
nak a szövetek közé behatolni, tehát végered- 
ményben ettől függ az egész szervezet állapo- 
ta. 

Miután a tudósok az elektromos kiegyenlitő- 
désnek ezt a fontosságát megállapitották, Csi- 
zevszki és Vasziljev professzorok nem kerül- 
hették el annak megvizsgálását, hogy ezekre 
a belső elektromos jelenségekre milyen hatás- 
sal van a légköri elektromosság, melyben az 
élő lények élnek. Megállapitották, hogy a le- 
vegő elektromossága ionizálja a levegő gázais, 
vagyis pozitiv és negativ részecskékre bontja, 
melyek a lélegzés utján az emberi szervezetbe 
jutnak. A tudósok számtalan kisérletet folytat- 
tak rovarokon, kisebb madarakon, hüllőkön, 
majmokon, nagyobb állatokon és végül embe- 
reken. Egyszóval az összes földi lényeken. 
Még pedig olyanformán, hogy ezeket az ionok 
hatásának tették ki, melyeket különböző sürü- 
ségben vezettek be a szervezetbe és az orosz 
tudósok igen nagyjelentőségü eredményre ju- 
tottak. Kiderült, hogy ha a negativ ionok 
vannak tulsulyban, akkor az anyagcsere sok- 
kal élénkebb, az élőlények növekedése sokkal 
gyorsabb, a szervezet a betegségekkel szemben 
ellenállóbbá válik. Ellenkező esetben a szerve- 
zetben depresszió áll be, az élettani folyamat 
lassubb lesz és a betegségekkel szemben hajla- 
mossá válik az élő szervezet. 

AZ AERO-IONIZÁCIÓ 

Csizevszki és Vasziljev felfedezését elsosor- 
ban gazdasági célokra akarta felhasználni. 
Amikor a háziszárnyasokkal kisérletezett, azt 
tapasztalta, hogy a csirkék, libák nagy suly- 
szaporulatot mutatnak, az ivadékok erőtelje- 
sebbek, a tojáshozam magasabb és az elhullá- 
si százalék redukálódik. A szarvasmarháknál 
ugyanezt tapasztalta, nagyobb volt a tejhozam, 
a növekedés is intenzivebb lett, mig a disz- 
nóknál és juhoknál - még vész esetén is - 
az elhullási arányszám megjavult. Ezután át- 
tért a vetemény-magok aero-ionizációjára, 
amely meglepő eredményeket hozott és remél- 
ni engedi, hogy eljárásukkal forradalmasitani 
fogják a mezőgazdasági termelést 

NINCS TÖBBE ÉRELMESZESEDÉES 

Végül az egészséges és beteg emberrel ki- 
sérleteztek és ez a legnagyobb értéke a két 
tudós kutatásainak. A negativ ionok szapori- 
tása az atmoszférában az egész szivrendszer- 
re és a légző utakra is kihat, de még sokkal 
inkább hat ki az idegrendszerre, amely az io- 
nizálásra igen érzékeny. A negativ ionok fo- 
kozzák az idegrendszer érzékenységét, a po- 
zitivek leszállitják. A negativ ionok elősegitik 
a szervezet általános anyagcseréjét és az orosz 
tudósok azt állitják, hogy bizonyos klimatikus 
helyek gyógyhatása onnan ered, hogy ott a le- 
vegő több negativ iont tartalmaz. De a jó ba- 
tást mesterségesen is el lehet érni azzal, hogy 
szanatóriumokban, kórházakban, fürdőhelye- 

ken az ionok negitiv mennyiségét növelik. 
Prozorovszki moszkvai orvostanár kórházá- 

ban alkalmazták először Csizevszki és Vaszil- 
jev professzorok módszerét és az eredmény 
csodálatos volt. A kórházban rendkivül makacs 
asztmabetegek 70 százalékánál teljes gyógyu- 
lás következett be, a többieknél is jelentékeny 
enyhülés állott elő. Csodálatos hatással volt az 
aero-ionizáció a sulyos ütőérelmeszesedésben, 
álmatlanságban, nehéz légzésben szenvedők- 
nél, a betegek legnagyobb része rövid idő 
alatt visszatérhetett munkahelyére, sőt olyan 
bajoknál, amelyeknek fiziológiai okait nagyon 
nehéz kimutatni, mint például a hajhullásnál, 
már rövid kezelés után nagyszerüű sikereket 
értek el. A daganatok ugyszólván napok alatt 
visszafejlődnek. A magas vérnyomásban szen- 
vedők 85 százalékánál a vérnyomás a normá- 
lisra süllyedt. A tüdőtuberkulózis, tüdőtágu- 
lás, influenza esetén és a különböző szembeteg- 
ségeknél a gyógyulás hasonló arányokat mu- 
tat. A negativ ionok hatására a rosszindulatu 
daganatok gyorsan visszafejlődnek. 

GYOGYITHATÓ A RÁK? 
A két tudós laboratóriumában kisérletezések 

folynak a betegségek megelőzésére és a rák- 
betegség leküzdésére. A rákos betegség kap- 

szenzációs 

jét segiti elő. Az üde, egészséges bőr pe- 
dig a test szépségének egyik főfeltétele 

lek most itt arról, hogy a szervi bajban 

ben szükölködik. A kemény vizet viszont 

csán már kimutatták, hogy azok az állatok, 
melyeknek a földdel nagyobbrészt közvetlen 
érintkezésük van, sokkal érzékenyebbek rák- 
betegségekre, mint például a madarak. Ezt 
azzal magyarázzák az orosz tudósok, hogy a 
földön járó állatok inkább a pozitiv ionok ha- 
tásának vannak kitéve, mint a nagyobbreszt 
levegőben élő madarak. Ennek a felfedezés- 
nek következménye lesz az, hogy a rákbeteg- 
ség gyógyitását uj alapokra fogják fektetni, 
még pedig oly módon, hogy egyrészt lehető- 
leg elszigetelten fogják tartani a földtől, más- 
részt az orvosoknak módjuk lesz a negativ io- 
nok besugárzásával a rákbetegségeket gyógyi- 
tani. A két tudós állitása szerint a negativ io- 
nok behatására a rákdaganatok teljesen visz- 
szafejlődnek. 

HARC AZ ÖREGEDÉS ELLEN 

Csizevszki és Vasziljev professzorok, vala- 
mint Vojnar és Galdenberg asszisztenseik 1933 
-34. évi kisérletezéseik során kétségtelenül 
bebizonyitották, hogy az elöregedett szervezet 
kapcsolatban van a sejt celláinak elektromos 
telitése csökkenésével. A cellák elektromos 
töltése legnagyobb az embrió-sejtekben. Az 
embrió fejlődésével csökkennek az elektromos 
kisülések és az élemedett korban egészen je- 
lentéktelenekre szállnak le. A kisülés eredmé- 
nyeként a cellák kollodium-anyaga állandóan 
durvul, ragadóssá válik és anyagcsere utján 

Kozmetika 

Rovatvezető: Dr. med. HERSKOVITS ERZSI 

A fii 
a nyaralás legfőbb gyönyörüségei közé 
tartozik; persze a szabadban való für- 
dést értem ez alatt, ami kellemesség te- 
kintetében össze sem hasonlitható a zárt 
helyiségben való fürdéssel. A modern test 
ápolás nagy jelentőséget tulajdonit a 
fénynek, szabad levegőnek és friss viznek 
s ezt a jelentőséget valóban meg is ér- 
demlik ezek, mert nagyban hozzájárulnak 
a test épségben tartásához. 
Aki a nyár folyamán nem mulasztja el 

a gyakoni szabadban való fürdést, az 
csak magával szemben való komoly köte- 
lességét teljesiti, hiszen a szabad leve- 
gőn, a friss vizben, a gyógyitó napfény- 
ben nemcsak izmai nemcsak szervezete 
erősödik meg, hanem megerősödnek ide- 
gei is és igy aki nyáron kellően össze- 
szedte magát, az nyugodtan nézhet az 
őszi és téli fokozott munka elé 
Nem szabad figyelmen kivül hagynunk 

azt sem, hogy testünknek ilyen módon 
való ápolása nem csapán annak egészsé- 
gét mozditja elő, hanem egyben szépsé- 
gél is. Az egészséges test bizonyos mér- 
tékben mindig szép is, de ettő -Mekint- 
ve a folytonos szabad levegő, a megedző 
vizzel való szakadatlan érintkezés foko- 
zottabb vérkeringést okoz a bőrben s ez 
a fokozott vérkeringes a bőr anyagcseré- 

Magától értetődik. hogy a szabadban 
való fürdést is megfelel5 szabályok tiszfe. 
letbentartásával kell zyakorolnunk, mer! 
máskülönben nemcsak hogy testünk egész 
ségét nem mozditjuk elő vele, hanem 
egyenesen ártunk magunknak. Nem beszé- 

szenvedő emberek mennyiben és milyen 
módon tartózkodjanak a szabadban való 
fürdéstől. Ez a belgyógyászathoz tartozik 
De igenis fel akarom hivni a szabad für- 
dőt kedvelő olvasóim figyelmét azokra a 
keilemetlenségekre, amelveknek esetleg 
teljesen egészséges bőrüket is kitehetik, 
ba nem megfelelőea vigyáznak rá. 

A mesterséges fürdőmedencék vize nem 
mindig egyforma természetü. Egyesek fo- 
lyóvizből kapják vizüket, mások forrá- 
sokból. Éppen ezért a szabad fürdők vi- 
zeit is két csoportra cszthatjuk kemény 
vizekre és lágy vizekre. Kamény viz az, 
amely meszet tartalmaz, a lágy viz eh- 

Návozik el a szervezetből. A szervezet 

] nagyon kevés ember bőre birja el. fs a 
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m 
ssubbá válik, az emberi gép kihag sokt 

kezd dolgozni. A moszkvai tudósok e felfede, 
zések kapcsán uj módokon keresik a megol 
dást az előregedés ellen. Az eddigi eljárások 
során lehetett imitt-amott kisebb sikereket el- 
érni, melyek látszólagos eredményeket hoztak 
csupán, de utána annál fokozottabban áll 
be az elöregedés minden kisérő jelensége, 
Ezek a gyógymódok nem érintették a Szerve. 
zet egyik legfontosabb részét, a cella-kollodiu 
épületét és különösen annak elektromos tölté- 
sét. Az orosz kisérletezők az öregedés ellen 
az elektrokémiai tudományt hivták segitségül 
Az elöregedett kollodiumot megfiatalitani és 
visszaadni az előbbi állapotát lehetetlen, de 
az elöregedést késleltetni lehet az aero-ionizá. 
cióvai. 
Tehát nem arról van szó, hogy meg fogják 

fiatalitani az emberi szervezetet, hanem meg. 
előzni az öregedés beálltát, vagyis mestersége, 
uton késleltetni a természetes öregedést. A 
moszkvai orvostudósok kisérletezései még 
csak rövid multra tekintenek vissza, de az ed 
dig elért eredmények a legnagyobb optimizmus. 
sal töltik el a világ tódósait. Csizevszki pro. 
fesszor egyik előadásában a következő sza- 
vakkal fejezte be beszédét, amikor a negaty 
icnok jelentőségéről beszélt: 
- Uj korszak küszöbén állunk, amelyet 
azonban még nem léptünk át. Az az óriási ki. 
sérletezési munka, melyet az orvosi tudomány 
összehordott, kolosszális lehetőségeket sejtet 
melyek most kerülnek majd kivitelezésre. Ha 
sikerülni fog pontosan megállapitani az élő 
szervezet bioelektrikus rendszerét, akkor nem 
lesz többé titok az élet határát kitolni és küz- 
deni az emberpusztitó betegségek ellen. 

rdés 
meszes, azaz kemény viz rossz hatása 
csakhamar megmutatkozik. A kemény 
viz ugyanis a bőrt rendszerint szárazzá 
teszi, aminek következtében a bőrfelület 
hámlóssá, néha kellemetlenül viszketővé 
válik. A kemény viztől azután érdessé, 
durvává válik a bőrfelület s bármilyen 
külső behatásra igen érzékenyen reagál. 
A legkellemetlenebb meglepetés azonban 
akkor szokta az embert érni, ha a meszes 
vizben való fürdés következtében azelőtt 
egyenletesen szép bőre csunya foltos el- 
rajzolódást mutat, aminek eltüntetése bi- 
zony sok türelmet igényel. 
Mindeme kellemetlenségek ellen azon- 

ban könnyen lehet védekezni s azoknak 
megelőzése igazán nem kerül nagy fárad- 
ságba. A teljesen ártalmatlan strand-kré- 
mek és strand-olajok kitünő szolgálatokat 
tesznek ilyen esetekben, de ajánlatos, ha 
ezeket a szereket csak megbizható helyről 
szerezzük be. : 

„Komoly". Fejbőrét mossa tiznaponként 
kénes szappannal. Legajánlatosabb vol- 
na azonban a kvarc-kezelés. 

„Ilona", Lehet segiteni rajta. Sót! Az 
ilyen operáció ma már nem probléma. 
„Dapos'. Ezzel a panasszal Belgyó- 

gyászhoz kell fordulnia. 
................ 

ERRAVALLO 
KINA BORA VASSAL. 

Erősitőszer gyengélkedőknek, vér- 
szegényeknek és lábbadozóknak. 

Étvágygérjesztő, idegerősitő, 

kirüNŐ 1zűő. 
Több, mint 10.000 orvosi bizonyitvány, 
J. Serravallo - Trieste (Barcola) 
Kapható a gyógyszertárakban és drogériákban. 
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Ellelejtett irói jubileum 
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ol. H. Barbusse hatvanéves 
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vVannak irók, akiket állandóan ünnepelnek. 
vannak olyanok is, akiket csak néha, például 
valáluk, vagy születésük kétszázéves évfordu- 
pja alkalmából. Az élők között a magyar 

nelvterületen péildának okáért Herczeg Fe- 
nscet szokás igen gyakran ünnepelni. A né- 
netek néhány évvel ezelőtt, a régi jó időkben 
160 éves Heinrich Mannt ünnepelték rogyásig. 
e talán nem is a németek, hanem csak a de- 
mokrácia lelkes hivei. A franciáknál utóbb 
André Maurois-t ünnepelték unalomig. És ért- 

vető, hogy épp őt ünnepelték, hisz tüzes és 
enkölt lélek lakozik benne. Olyan lélek, amely 
gép és nem árt a francia rendnek, amely a 
ctaviskyk vállán egyensulyozza napi játékait. 

vVannak azonban olyan irók is, akiket nem 

innepelnek tulságosan vagy egyáltalán nem. 
llyen például Henry Barbusse, aki most mult 
atvanéves, anélkül, hogy a hadianyaggyá- 
aktól megvásárolt francia sajtó, vagy mégke- 
ésbé a világsajtó erről a jubileumról bármi- 

en tformában is tudomást szerzett volna. Ha 
1 közönség sokszor a legnagyobb erőifeszité- 
kek árán sem tudhatja meg, hogy mit ünne- 

el pelnek a hivatalos ünneplő közegek egy-egy 
ón, ugy azok a bizonyos hivatalos irodalmi, 

vagy egyéb közegek igen jól tudják, hogy 
H miéért ne ünnepeljenek, vagy éppen miért hatl- 

gassanak el olyasvalakit, mint Henry Barbus- 
i -t, aki életét nem kisebb veszedelem, mint 

n állandóan lehetségesnek igérkező uj háboru 
ellen tette fel. 

a Ilyenképp hogyan és kitől várnánk a hatvan- 
éves Barbusse ünnepeltetését? Azok, akiknek 

az ő ünneplése joguk és kötelességük volna, 
aok még az elemi létszükségletért való köve- 
telést sem igen ejthetik ki hangosan, nemhogy 
egy irójuk ünnepléséig jutnának el, akiben a 
gondolat és cselekvés egységesitőjét tisztelik, 
aki az ő felfokozott társadalmi és emberi köte- 
ksségük leghivebb beteljesitője. 

Egy Gerhardt Hauptmann, egy Panait Istrati 
a repedezett európai szellemiségnek ma a leg- 

sötétebb szégyenfoltjai. Thomas Mann nem je- 
lent már tisztaságot. Franz Werffel, Heinrich 
Mann, B. Shaw nemet mondanak ma arra, ami- 
re tegnap igent mondtak. A franciák, a néme- 
tek, a románok, a magyarok és a világ összes 

tá. 

let Mnépeinek Henry Barbusseinak igenje ellenben 
vé mindig igen és nemje mindig nem volt. Az ő 
sé, remje a világ népeinek ellenállását jelenti a 
en atalmi önkényeskedésekkel és a népek bőrére 
ál. menő játékokkal szemben. 

an Barbusse hangját már a lövészárkokból is 
hallani lehetett. A 231-ik gyalogezred infante- 
ristájaként készitette azokat a frontjegyzete- 
ket, amelyekből később a „Tüz"-et formálta. A 
lüz az első nagy vádirat a háboru ellen s 
et az irást a későbbi háborus irodalom lavi- 
nájából csak kevés könyv közelitette meg 
azságosságban és hévben. Maxim CGorkij 
mondotta a „Tüz"-ről, hogy minden oldala „az 
igazság acélkalapácsának csapása a hazugság, 
irulás, borzalom, szenny és piszok töméntelen 

es 

l- 

1- 

n- 

ak 
d- 
"e- 

a 
duló történelmi ellenerők sem képesek elolta- 
1i. 

Századunk kevés nagy szépirója látta még 
nt 6 viselte annyira következetesen annak a tár 
l- myilagos felismerésnek a következményeit, 

amely szerint az irodalom a társadalmi funk- 
tók viszonylatai közt mindenkor és elsősorban 

Mlitikai. Igy tehát a „Tüz" megjelenése és 
3 Barbusse és Romain Rolland által Amszter- 
aamba összehivott 1932 májusi háboruellenes 
"lágkongresszus között egy iró tudatának 
törvényszerü és teljes kifejlődése feszül. A fej- 
ődés, amelyet a személyes bátorság, a tehet- 
ég, a tudás és a történelmi célok helyes felis- 

Merése határoz meg. Mind olyan elsőrendü 
ttság, amelyekből ha csak egy is hiányzik, 

téból és megnyilatkozásából, nem igényelheti 
már müvére az „irodalom jelzőt uyan érte- 
lemben, ahogyan azt korunk követeli. Az a 
0r, amely a fasizmus által középkoruvá faju- 
6 Európában a barbussei mü elsőtétithetetien 
Elületén, ha csak kis szigetként is, de jelen- 
Valónak bizonyul. 

Barbusse müvei: a „Világosság", „Éhség" és 
sősorban a „Tüz világirodalmat jelentenek. 
ua ezekből a könyvekből nem idéz, nem mer 
Mézni senki. „Tények" cimü könyvének még 
Uvasása is kockázattal jár az igazság után ku- 
Mtóra nézve. Irt Barbusse egy Krisztus-köny- 
let is. Természetes tehát, hogy az ember világ- 
ég 

.
.
.
.
 

ai fővárosban a szemébe lobbanó sovinizm- 
1 arculköpésekkel és arculütésekkel fogadta. 
Mrbusse irta meg a világirodalom egyik leg- 
ágyobb biográfiáját is Zoláról, a nyomor és 
Miarsadaimi berendezkedéseink okozta szenve- 
fsek apostoli megirójáról. 
arbusse hatvanéves. 

Oly különösen hangzik! 
De bármily furcsa is éveinek ez a nagy szá- 
a, nem árt annak a képnek, amely az örök 

Melekvő Barbusse-ról él bennünk: az ifjuság 
even cselekvő megtestesülése, amely jövőt 
gér minden sivárságok közepette is. 

Méliusz N. József 

1 

ja. Nem követelő a 

mennyiségére, amit háborunak neveznek. Bar- 
busse „Tüz"-ét az inkviziciós máglyákba for- 

tvéri gondolatának hordozóját az egyik eun- 

Erdélyi Ágnes: 

Azt bünteti, kit 
(Elbeszélés.) 

Felfakadtak az eeti gyárak és öntötték 
széjjel magukból tartalmukat az ujszagu 
tavaszi estébe. Tavasz? Erzsi csak arról 
látja, hogy összeborulva párok szeretnek 
az estében, kezükben fák uj hajtása vagy 
orgonaág. Honnan is látná. Esetleg a ci- 
pőfelsőrészekből, amelyeket egész napon 
át tüz, azokról, mert több rajtuk a mun- 
ka, világocsabbak és cifrábbak. A teljesit- 
ményt stopperrel mérik a háta mögött, 
arra jó ez, hogy ne érjen rá élete kilátás- 
talanságáról gondolkozni. Kimerült. Igy 
van ez minden nap. Reggel rohanás, détlig 
hajsza, délben kevés fölvágott és kenyér, 
délután hajsza, - este hazamehet. Az es- 
téje az övé. Amikor letakarja a varrógé- 
pet, átkapcsolja gondolatai szijjrendsze- 
rét egy uj körre, uj gondok jönnek és uj 
kötelességek. 

Megenyhülten néz a titkos motoroktól 
hajtott vágyatlélesző párokra és a ma- 
ga emberére gondol. De jó, hogy neki is 
van kihez hozzábujni estel! 
Az ura még dolgozik ilyenkor. Nappal 

egy másik cipőgyárban munkás, este egy 
kisebb mühelybe jár kisegiteni, hogy sza- 
badulni tudjanak, az örökös, fullasztó 
pénztelenségből. Kollégák ők, ugy kerül- 
tek össze most két éve. 

Ma szombat este van, ilyenkor még ké- 
sőbben szoktak hazakerülni. Holnap va- 
sárnap. Micsoda puha, jóérzés ez, jobb a 
szombat este várakozása, mint az egész 
ünnep. 
Mi is kell holnapra? Először is kenyér. 

Aztán meleg vacsora, alig is ettek egész 
nap valamit. Hust vesz és zsenge fejes- 
salátát, holnapi ebédrevalót és persze, 
liszt is kell. :. A boltos számol. 
hétről is maradt valami adósság - mond- 

hangja, csak megje- 
gyez. Szombat este van, ha ma nem kapja 
meg a pénzét, hétfőn már ujra nem lesz. 
Igaz. Fizet és megy. Alig maradt valami 
a hetibérből. 

A konyhában csak kis pnetróleumlám- 
pát éget, hogy ne fogyjon a villany. Sár- 
ga és gyászos a fénye. Átöltözik, kimegy 
a konyhába, de az ajtóban mégis kicsit 
visszabátortalanodva, előreejtett karokka! 
megáll. 
Hol fogjon hozzá? A eporherd, az asz- 

tal, minden tetézetten megrakva mosatlan 
edénnyel. Egész héten nem ért rá moso- 
gatni. most ugy tornyosulnak fenyegetőn 
és sötéten, mint undoritó szörnyetegek. 
Öszehordja egy helyre és kimegy a kama- 
rába fáért. Gyufát is visz, fél a patká- 
nyoktól. Becipeli a fát, tüzet rak, vizet 
forral. Aztán nekigyürkőzik fáradtau és 
tagadhatatlan undorral. Mosogat... moso- 
gat. 

Sárga a lámpa fénye, ilyen fénytelen és 
gyata az élete is, telve homályosságok- 
al. Végre elkészül, felteszi főni a vacso- 

rát. Féltiz van, halálosan fáradt, elkezd 
teriteni. Jön-megy, lompos és vonszolt 
léptekkel, piszkos ruhában az elhanyagolt 
lakásban. Már nem tud örülni a vasár- 
napnak. Ráfeküdt a rendetlenség, azt 
sem tudja, hol fogjon hozzá holnap, hogy 
kissé összeszedje otthonát. 

vacsora elkészül, az ura nem jön. 
Biztos, sok a dolga szegénynek. Fél tizen- 
egy. Ül magábaesve, képtelenül annyi 
energiát gyüjteni, hogy a gőzölgő és ro- 
tyogó vacsorát félrehuzza. 
Később mégis feláll, utána kell nézni, 

hogy lesz-e mit felvenni a vasárnap tisz- 
teletére. Kinyitja a szekrényt, mely pa- 
pirral van beszoritva, a zárja nem jó évek 
óta. Eszébe sem jutna már valakinek eze- 
ken a dolgokon változtatni. Az egyetlen 
szőnyeg laskákban málik széjjel, a szé- 
kek lába lóginázik, repedezettek és fény- 
telenek az ápolatlan butorok. 

Furcsa. Néha hetekig nem is látja, mi 
van körülötte, csak él gépiesen, néha az- 
tán váratlan élességgel szurnak bele a 
dolgok és szenved ettől a szörnyü környe- 
zettől, amely fiatal életét körülveszi és a 
tudattól, hegy nem tud ezen változtatni. 
A lutorokon rajta a népes család egész 

multja. A családé, akik Erzsiék voltak, 
mielőtt széjjelnőttek volna. Lassanként 
elkerültek hazulról a gyerekek, ki meg- 
nősült, ki más városba került. Apjuk 
meghalt és Erzsi egyedül maradt az auny- 
jával. Két év előtt férjhezment és idehoz- 
ta a régi vacokba uj emberét és fiatal 
szerelmüket. Meghalt tavaly az anyja is 
és egyedül maradtak a régi lakásban. 
Szóval mit vesznek fel holnap? Kiveszi 

egyetlen jó harisnyáját, stoppolni kén-, 
de kimossa előbb. Mire kész van, megjön 
az ura. 

Poros és fáradt ő is. Kedvetlen és mo- 
gorva, alig köszön, megmosakszik és vár- 

A mult! 

m.. 

szeret 
ja a vacsorát. Ingerülten dobol. - No, 
mi lesz?! 
- Ejnye. Egyszerre olyan sürgős lett? 

Tizenegykor jössz haza, minden elfő, az- 
tán egyszerre - no, mi lesz, mi lesz? 

- Talán sétáltam mostanáig, vagy nők 
után mászkáltam, kocsmáztam - szakad 
fel a másikban a névtelen harag. 
Behozza az ételt, de már ellenséges és 

feszült levegő leng körülöttük. 
-Nincs ennek se ize, se büze,. Illetve 
büze van. Kozmás. Eltolja a tányért és 
sötéten néz a semmibe. Megette a fene 
ezt az egész rohadt életet. Az ember éj- 
félig dolgozik, mint a barom, hazajön, 
aztán még vacsorája sincs. Se rendes ru- 
hája, se lakása, se semmije! 
- Igazad van. Csak mondjad. - Éle- 

sedik harcossá az asszony hangja is. 
Nincs semmid, mert egy ilyen mihaszna 
feleséged van, akit tartani kell, mint a 
vakot, mint egy luxuskutyát. Aki elpuc- 
colia a pénzedet, elruházkodja, cselédet 
tart. kiméli magát. A végén még a vacso- 
rát is odakozmázza, pedig te már itthon 
voltál tizenegy órára. Mondd azt is, mi- 
nek kellett ez neked!? Minek is nősültél? 
No, miért nem mondod? Ne szégyeld ma- 
gad. Ha utadban vagyok, hát elmegyek 
az utadból. 

Megpróbál közbevágni: Ugyan hagy- 
jad. ne idegesits még a kiabálásoddal is. 
- Maga is lehajszolt, fáradt, nem akarta 
bántani és mégis megbántotta. Tüskések 
és sebesre szurják egymást akaratlanul a 
szavaikkal. A vacsora ott hül ki előttük, 
nem esznek, magánosak, panaszkodni sze- 
retnének, odabujni valakihez és gyöngéd- 
séget kunyorálni - és veszekednek. Ha- 
rapósak, pedig igazán szeretik egymást. 
24 éves az asszony, telt, kerek mellei van- 
nak, 28 éves az ember és tele becsületes 
melegséggel. De a nyomoruságos, nyü- 
gös életük közéjük áll. Nem egymásra 
haragusznak ők. Ha durvák és igaztala- 
nok a másikkal, jobban fáj az nekik ma- 
guknak, de dacosak és kimerültek ahhoz, 
hogy az igazi okokat keressék, Csak azt 
érzik, hogy hiába dolgoznak látástól-va- 
kulásig mindketten, mégsem jutnak sem- 
mire. 
Az asszony veti az ágyat, visszaszori- 

tott könnyekkel, a férfi le és fel járkál, 
elbotlik a szőnyeg rongyaiba, de elharap- 
je káromkodást, ami kikivánkozna be- 
őle. 
Aztán Erzsi váratlanul s hangos zoko- 

gással a nyakába esik. Sokáig maradnak 
igy, összemosódva a könnyeikbe és egy- 
mást melengetve. Szégyenlősen és szaka- 
dozottan indul a beszéd, száraz torkok 
érdességével, a levezetődött feszültség 
után. 
- Nem ugy gondoltam én. Hiszen tu- 

dom, senkinek nincs ilyen dolgos asszony- 
kája - sugja elforditott fejjel. 
- Hiszen nekem is csak az fáj, hogy 

olyan későig kell gürcölnöd étlen-szom- 
jan. Nem gondolok én arra, hogy kocs- 
mázol, vagy hogy jöhetnél haza, de nem 
joóssz. Nem tehetek róla, ha elkeseredek. 
Kinek mondjam? 
Megbékelve és átforrósodva csókolóz- 

nak, kitártak most és eltünnek lelkükből 
a befelé szuró tüskék. Lefeküsznek és sze- 
retik egymást, elfelejtkeznek az életük- 
ről. Igy alusznak el egymásraborulva, 
igy alusznak elfáradva és megbékélve kik 
párosan, kik egyedül a többi lakásokban, 
alattuk és felettük, meg mellettük és a 
többi városrészekben, az egész világon. 
Azok, akik folyton dolgoznak, de soha 
semmire nem jutnak mégse. Igy lebegnek 
két zürös, nyügös nap között az áldott 
fekete éjszakában, részeg korhelyek da- 
nája őrzi az álmuk, beleső csillagok fénye 
száritja fel arcukról a tegnapi könnyet és 
selyempaplan helyett puhán öleli őket a 
narna sötétség. 

Reggel uj tudással ébrednek, belátják 
hogy nem egymást kel! okolják vány- 
nyadt és naptalan életükért. Csókkal éb- 
rednek és megfogadják ujra, mint mn- 
den vasárnap reggel, hogy gyöngédséggel 
inkább könnyiteni igyekezne egymás- 
nak az ellenséges életet, nem pedig nehe- 
ziteni. ; 
Az asszony keresgél a fehérnemüek kö- 

zött, egyik ingen gombok nincsenek, a 
másik keresztülhasadt, a harmadik az 
jó lenne, de piszkos, Nagynehezen össze- 
szedelőzködnek, mindketten gyanusan 
jók és áldozatkészek. A kevéske pénzre 
összevissza kalkulálnak, mire telne, 
mindegyik le akar mondani a másik ja- 
vára, megértőek és szeretők, de annyi ön- 
zetlenség és szeretet az Istenben sincs, 
hogy egész beti folytonos ütődés és haj- 
sza után, folytonos számolgatások, erre 
nem jut, arra nem jut után szombat es- 

13. oldal 

DR. NANU MUSCEL - 
edüli gyógyszer iniluenza, mig- 

k idegzsábák, stb., ellen. Csakis 
eredeti csomagolásban árusitják. 
Miaden dobozban az orvos 

jelzésével ellátott 2 
kapszula (ostyá- 
ban) van. 

Fa győgyszertárakban és iregériákban 

tére ujra ugyanigy, sirással és csatázva 
ne végezzék a hetet, mint ahogy most vé- 
gezték. De azért látják már, hogy hol a ; 
aj. 
Az asszony foltozza a fiu ingét, az pe- 

dig a lehajtott nyakát csókolgatja, aztán 
megborotválkozik, beszélgetnek és nevet- 
nek. Fiatalok. 
A szomszédból egyszerre áthallatszik a 

vasárnapi rádió, orgonaszó és zengőhan- 
gu pap beszéde: 
„ . . és én mondom nektek, testvéreim, 

a szeretet a legnagyobb vagyon az élet- 
n. Ahol szeretet vagyon, otít Isten va- 

gyon és ahol Isten vagyon, ott boldo ság 
is van, Többet ér a szeretet minden hiv- 
ságos földi jóknál, mert hiába a pénz és 
hatalom, ahol szeretet nincs, magányos a 
lélek, éhezik és szomjuhozik, de ahol a 
szeretet szent eledelét eszik, jóllaknakk 
azok száraz kenyérrel is. Azért mondom 
én néktek, szeressétek egymást és bizza- 
tok Benne. Ne zugolódjatok és ne békét- 
lenkedjetek ti, ne akarjatok szembeszáll- 
ni az Ur akaratával, mert mint Sionnak 
megmondatott, azt bünteti, kit szeret,.. 
megpróbál Ő bennünket még itt a földön, 
hogy alázatosak és béketürők vagyunk-e, 
mint Jób... A Megváltó szavaival szó- 
lok hozzátok, Testvéreim, a feltámadás 
nagy napján, utolsókból lesznek az el- 
sők és elsőkből a legutolsók." 
Hivők kórusa zengett fel és a zsoltár 

továbblengette a pap szavait: „Térj ma- 
gadhoz, drága Sion, van még néked Iste- 
ned.. 
Egymásra néztek, cinkosan és sokat 

megértőn, ők többet tudtak, mint a pap, 
tudták, hogy nem elég a szeretet, nem 
elég jóllakni és tudták, hogy bár mindig 
alázatosak voltak, mégsem lesznek utol- 
sókból elsők. Nem csábitotta őket a tul- 
világ, a feltámadás sem. 

Multból jövőbe lépünk 
Egyszercsak int - s a pillanat szakd. 
Nem nyul kezed a drága kéz után, 
Feléd pillan sok sápadi délután, 
Ernyedt séták erdélyi fák alatt. 

Robotba-főtt napok dohos sora 
Eloitt olcsón elárult éveket. 
óÓrák zenéjét nem ronthatja meg 
Nyügös szapvak ecetté páli bora. 

Nyugodtan nézel, hosszu harcra készen 
Vállalt Céllal, mindent-érző-merészen; 
Az Időszolga már oállára vett. 

A mult szonettje: köddé-omló álom. 
Elindultál, - át életen s halálon, 
Hogy utadat emlék jelezze: Tett, 

CZINCZAR MIKLÓS 

MIKOR ÉBREDEZNEK A 
AZ ÉENEKELŐ MADÁRAK? 
Azt tudjuk, hogy ezek a kis dalnokok 

valamennyien koránkelők, de a szántó- 
vető ember azt is tudja, hogy nem egy- 
szerre, nem egyidőben hangzik fel daluk. 
Melyik tehát a legkorábbankelő s melyik 
az „álomszuszék' közülük? Erre a kér- 
désre felel meg egy Írancia ornitológus, 
aki a madarak életviszonyainak tanulmá- 
nyozása céljából hosszabb időre falura 
költözött s ott érdekes tapasztalatokat 
gyüjtött. E tudós megfigyelése szerint leg- 
korábban ébredez a zöldike, amely már 
éjfél után fél kettőkor megszólal. Nemso- 
kára utána ébredez a pintyőke s két és 
három óra közt felhangzik a papfülemü- 
le füttye. Csak ezután szólal meg a fürj, 
a fenyőrigó és vörösbegy. Szinte ponto- 
san négy órakor csattan fel a feketerigó 
füttye s belevegyül hamarosan a fülemüle 
bájos dala. A veréb, meg a cinege meg- 
várja, amig a falu harangja elkongatja 
a reggeli öt órát s akkor vigan ugrándoz- 
va köszönti a kelő napot. Ekkor már fény 
és világosság derül a tájra, a szorgalmas 
hangyák napi dolguk után látnak s ime, 
megszőlal a pacsirta is, elzengvén hosszan 
bájos románcát. 



és dunai viharjelzés Magyarországon 
Ha jőn a vihar - kék-fehér és vörös-fehér viharkosár a felzőárbócon és szirénázás a parton 

Budapest, junius 16. ragyogó szervezettséggel és gyorsasággal az 
A Magyar Vörös Kereszt Mentésügyi Osz- időjáráskutató intézet a Margitszigetről to- 

tálya az elmult évek rohamosan emelkedő bal- vábbitott viharjelzésének megérkezése után 
eseteinek elkerülésére országosan megszervezi a 
különböző közlekedési és egyéb balesetek el- 
leni megelőző védekezést és 
egész Magyarország területén fokozatosan 
felállitja modernül felszerelt vizi- és ország- 
uti segélyhelyeit és viharjeiző állomásait. 
Elmult szombaton nyitották meg a mentés- 

ügyi osztály dunai vizbőlmentő és viharjelző állo- 
mását a Margitszigeten. Ez az állomás egyben 
az összes dunai vizbőlmentő segély- és vihar- 
jelző állomások parancsnoksága és 

innen irányitják központilag a viharjelző 
szolgálatot végig az egész Dunamentén. 
A viharjelzés a következőképpen történik: 

a viharjelző állomások azonnal felhuzzák ár- 
bócaikra 

a kék-fehér és fehér-vörös viharkosarat. 
Azok az állomások pedig, ahol viharjelző ár- 
bócok még felállitva nincsenek, ideiglenesen 
ugy a partokról, mint motorcsónakjaikról vö- 
röskeresztes, vagy kék-vörös zászló jelzéssel, 
lengetéssel és esetleg szirénázással figyelmez- 
tetik a vizenlévőket az azonnali haza-, illetve 
partratérésre. 

Felkérték az evezősöket, csónakosokat 
ftürdőzőket, hogy 

viharjelzés esetén saját érdekükben azonnal 
a legrövidebb uton térjenek partra, 

és 

Öreg ember nem vezethet autót ? 
Európa legtöbb országában az autóve- Most éppen ezért érdekes az a etock- 

zetői igazolvány kiadásához. holmi jelentés, amely arról számol be, 

legalább 18 évesnek kell lenniök a je- hogy 
Sopédországban 60 épen felül tilos autót 
vezetni. A hatvan épet betöltött gép- 
kocsivezetőtől elkobozzák az igazol- 
pányt. 
Mindenesetre érdemes lenne statisztikát 

késziteni arról, hogy 
a szerencsétlenségeknél milyen életko- 
ruak a gépkocsivezetők? 
Ebből lehetne a végső következtetést 

levonni, hogy szabad, vagy nem szabad 
öreg embert a volán mellé engedni? 

lölteknek. 
Kivételes esetekben megtörténik, hogy 

16 épes is kap soffőrigazoloványt. 

Általában csak az alsóhatárt szokták 
megállapitani. Az „öreg ember nem vén 
ember' elv az autóvezetésnél is érvénye- 
sül. Mindenütt az a vélemény, hogy ta- 
pasztaltságuk és gyakorlatuk miatt 

az idősebb urvezetők a legmegbizha- 
tóbbak. 

. .... Es * 

VADREGÉNYES VI 
n . n ; ..... r eni eáné; A 

..a kaliforniai tengerpart mentén vezet a pilág egyik 
ja, az „Olimpia 

legszebb és legjobb autóut- 
melyet a losangelesi olimpia emlékére épitettek. 

. 

Igen. Már ilyen is van! Még pedig elég te- 
kintélyes sebességgel. 
Barney Oldfield angol autóversenyzőnek ju- 

tott eszébe, hogy az eddigi traktorversenyek- 
től eltérő, eredeti módon javitson világrekor- 
dot. 

Oldfiald jelenleg Amerikában él és ott 
egy egészen egyszerü mezőgazdasági trak- 
tort, rendes légabroncsos autókerekekkel 
szerelt fel és rövid tréning után világre- 

I MÉG MINDIG SULYOSAN 
SÉRÜLT 

- combtörése nehezen gyógyul és a jeles 
olasz autópersenyző, fájó szipvbel, csak 
nézi a persenyeket, de ő maga még so- 
káig nem ülhet a volán mellé. 

kordkisérlethez látott. 
Többezer főnyi tömeg gyült össze, mikor el- 

indult. Az egy mérföldes távon, repülő start- 
tal 

102.4 kileméteres sebességet 
„traktor sebességi 
szerezte meg. 

Egy bizonyos: ahogy Amerikát ismerjük, az 
uj sport a traktorevrseny lesz és nemsokára 
ujabb, jobb világrekordokról hallunk. 

ért el 
világrekordere" 

és a 

cimet 

1 

BUGATTI ÁTÉPITI VERSENYGÉPEIT 

- különösen a 2.8 literes kategóriában, 
mert nincs megelégedpve az idei eredmé- 
nyekkel és kudarcokkal. A párisi nagy 
dijon már átjapitott, módositott Bugatti- 
kocsil. persenyeznek, 

NUVOLAR 

mert természetesen, a kisérleti szolgálat csak 
ugy hozhatja meg a teljes sikerét, ha a dunai 
közönség saját életbiztonsága érdekében fe- 
gyelmezetten és pontosan alkalmazkodik a vi- 
harjelzéshez. 
A balatoni vizbőlmentő és viharjelző szolgá- 

lat is az egész Balaton körül kiépül. 
A mentésügyi osztály országuti segélyhelyei 

az összes országutak mentén hamarosan ki- 
épülnek. Az autóközlekedés hatalmasat nyer 
vele. Szerencsétlenség esetén nem kell hatal- 
mas távolságokra szállitani a sérülteket. A bi- 
zonyos távolságokra elhelyezett segély- és kö- 
tözőhelyek könnyü, gyors mentőautókkal is 
el lesznek látva. 
Modern, nagyszerü példa! Lehet tanulni be- 

lőle. 

ALUTÓKERESZTELŐ!... 
Hogy a hajókat keresztelik, azt minden 

filmzsurnálban láttuk. : 
De autókeresztelőről még nem hallot- 

tunk. 
A Brünn melletti Altrmasseré az elsőség 

dicsősége: egy kereskedő megkereszteltet- 
te autóit! 
A keresztelési szertartást Stavel József 

püspök opégezte. 
Szópal lesz „János-autó", meg „Manci- 

kocsi" és esetles „Kleofás-gép". 
És ha az autó meglátja a keresztmamá- 

ját, barátságosan fog töffögni és dudálni... 

Auszíria éri 
az idegenlorgalomhoz! 

Ezentul 60 nap helyett 90 napig 
tartózkodhatik adómentesen 
oszírák löldön az idegen autó 

Bécs, junius 16. 
Ausztria idegenforgalmára nagyjelen- 

tőségü rendeletet adott ki az osztrák 
pénzügyminisztérium. 
Eddig az idegen autók hatoan napig 
tartózkodhattak Ausztria területén, a 
nélkül, hogy közlekedési adót fizettek 
polna. 
Az idegenforgalmi szervek javaslatára 

az osztrák kormány 
háromhónapos tartózkodásra biztositot- 
ta a kedvezményt. 
Azt hiszik, hogy ezáltal lényegesen 

megszaporodik az Ausztriát felkereső au- 
tomobilisták száma. 

Ausztria ért az idegenforgalom mester- 
ségéhez! 

85 „halálkör - 

uj világrekord! 
Danzig, junius 12. 

A motornélküli repülők looping világ- 
rekordját megjavitották. 
Egy felszállással 85 „halálkört' csinált 
gépépel Kuhn pilóta. 
Az eddigi világrekord 75 looping volt. 

Megbizhatósági versenyt 
rendez a bukaresti 

amtóklub 

Bukarest, junius 16. 

A bukaresti autóklub julius 1-én min- 
400 
ver- 

den kategória számára körülbelül 
kilométeres távon megbizhatósági 
senyt rendez a következő atvonalon: 

Bukarest, Campina, Brassó, Dragosla- 
pele, Plojest, Bukarest. 
Reggel 5 órakor inditják a versenyző- 

ket, egyperces időközökben. Előirt órán- 
kénti sebességgel kell haladni. Campinan, 
Brassóban, Dragoslavelen és Plojesten el- 
lenőrző állomások lesznek. Azok a ver- 
senyzők, akik az előirtnál nagyobb sebes- 
séggel haladnak ezeknél az állomásoknál 
várakoznak majd, mig tovább indulhat- 
nak és büntetőpontot kapnak 

bességgel. 

házba szállitották. Kaye Don csak köny- 

lapota válságos. Mint megállapitották, a 

MOTOROSITJÁK 
A CSEH VASUTAKAT 

A cseh vasut egyre több motoros ko, 
csit használ. Ezév márciusában személy. 
szállitásra 326 motoros kocsi volt forga. 
lomban és ezzel a hasonló kocsik száma 
410-re növekedett. A kocsik 22 százalék, 
Diesel-motorokkal van felszerelve. Ezek 
főképpen 120 lóerős sinautók a köny. 
nyebb forgalom részére, 60-70 kilométe. 
res óránkénti sebességgel, 150 lóerős ko. 
csik óránként 70-80 kilométeres sebes. 
séggel és nagy, négytengelyes kocsik 360 
lóerővel és óránként 100 kilométeres se. 

Többnyire Diesel-motoroka: 
használnak, mert ezek hajtására az olcsó 
csehszlovákiai gázolajat tudják használni 
benzin helyett. 

Lányok a benzinkutnál 
A prágai Vacuum Oil fiók ötletes mó- 

don csinált reklámot benziállomásainak. 
Szép, fiatal lányokat állitott a „tan. 
kok' mellé, akik minden megálló autó 
utasainak virággal kedveskedtek. 
A benzinállomásoknál óriási volt a to- 

longás. 
Egyik autósról beszélik, hogy az egyik 

„kékszemü benzinkut' annyira megtet- 
szett neki, hogy minden öt percben meg- 
állott mellette. A végén az autója meg- 
telt virággal, a tartóból pedig - kicsor-. 
dult a benzin... 
Autó, benzin és - szerelen... 

„Tántorgó" teheramtót 
állitott meg a rendőr... 

Az autótolvaj még vezetni 
sem tudott 

Pozsony, junius 17. 
A pozsonyi Récsei-uton szolgálatot tel. 

jesitő rendőr teherautóra lett figyelmes 
amelyet meglehetős bizonytalanul pezetett 
egy fiatalember. Az autó valósággal „tán- 
torgott", olyan veszély?s ponalban halad! 
az utcán. A rendőr igazolásra szólitotta 
fel a soffőrt. Ekkor kiderült, hogy a vo- 
lán mellett Dudás Aladár 32 éves pozso- 
nyi villanyszerelő ül, akinek nincs is au- 
tóvezetői igazolványa. A rendőr erre be- 
kisérte Dudást a rendőrségre, ahol meg. 
állapitották, hogy a szerelő ellopta Peli- 
kán Tibor ligetfalusi kőmüvesmester te- 
herautóját és a gépkocsioal el akart szök- 
ni Pozsonyból. Dudást, aki többszörösen 
büntetett előéletü és jelenleg is körözés 
alatt áll sikkasztás miatt, letartóztatták, 
a teherautót pedig visszaadták tulajdono- 
sának. 

MKaye Don, a világbiriü 
angol versenyző, halálos 

szerencsétlensége 

! London, junius 10. 
Kaye Don, az ismert angol autóvet- 

senyző mechanikusával, Taylorral Man- 
sziget partján tett próbautat s eközben 
szerencsétlenül járt. Éste 10 órakor imdul- 
tak el tréningre, de mert nem tértek ide- 
jében vissza, nagyobb expedició ment ke- 
resésükre. Az uton rommázuzódott gép- 
kocsit talált egy rendőr s a romok kö- 
zött eszméletlenül hepert az autópverseny 
ző és mechanikusa. Mindkettőjüket kór 

nyebben sérült meg, mechanikusa azon- 
ban koponyacsonttörést szenvedett és ál- 

sikos uton teljes sebességgel haladva egy 
kanyarban felborult az autó. Az angol 
autóversenyző nagyobb versenyen akar 
starthoz állni, arra készült. : 

x 

xz AZTAN A SZERENCS
EI.. 

- Vigyázzon magára, Paccer url H2 
még egyszer becsmérli az autómat, rip' 
tyává vereml... 

- Kérem, én csak azt mondtam, hoá! 
ronda... . 
- Szerencséje pan, hogy csak enny! 

mondott, mert én ugy hallottam, hogy 04 
caknak neveztel...
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vizszintes sorok: 1. A burok fővezére az an- 
ol-bur háboruban, 7. Éket helyez el valami 

között, 13. Népitéletet végrehajt, 15. Raguzá- 
hoz tartozó sziget, Miksa császár kastélyával 
16. Fizikai alapfogalom, 17. Meghatározott idő- 
ontban várható, 19. B. K., 20. Tiltó szó, 21. 

keresk. rövidités, 22. Japán aprópénz, 23. 
Nagy helyiség, 25. Argumentál, 27. Afrikai vi- 
iimadár, 29. Helyhatározó, 30. Alvilág, 32. Vas- 
ut angol neve, 84. Görög betü, 35. Visszafeté: 
egyiptomi főisten, 836. Gárdonyi halhatatian 
matirikus alakja, 38. Világos, vidám, 40. Ma- 
gyar hajózási társaság monogr., 42. Labdarugó 
kifejezés, 44. Királynő, 46. Athéni fórum, 48. 
Istennő, latinul, 49. Német előljáró, 50. Mutató 
névmás, 51. Olasz névelő, 52. Hidrogén és nit- 
rogénből álló szurós szagu gáz, 55. T-vel: tej- 
termék, 56. Ritka, nehéz fém; a platina rokona, 
b8. Inditó, 60. Az előkészitő idő Jézus szűleté- 
sének ünneplésére, első vasárnapjával kezdő- 
dik az egyházi év, 61. Olasz zeneszerző. 
Függőleges sorok: 1. Nyomásra való tönk 

vagy duc (fon.), 2: Angol iró, 3. Szarvastehén, 
4. G. C., 5. Talán, 6. Dolog latinul, 7. Himál- 
ht, 8. Füszernek használt higitott sav, 9. Egy- 
lázi méltóság, 10. Visszafelé: logikai fogalom, 
il. Erre tanitott Sokrates, 12. Opera, 14. Pus- 
kás fajta, 15. Vonalzó, 18. Az Alföld fővárosa, 
21. Vörös, angolul, 24. Száll, 26. A jó háziasz- 
mony háztartásában nélkülözhetetlen gép (ék. 
hány), 28. Angol férfinév rövid alakja, 31. Kö- 
tőszó a különös nyomaték kifejezésére, 38. Le- 
kapar, 37. A világháboru egyik nagy csatájá- 
tak szinhelye, lengyel város, zsidók lakják, 
30. A legkisebb japán pénz, 40. Vitéz, 42.. 
mark (védjegy), 43. Óegyiptom egyik fővárosa, 
46 Portugál szigetcsoport az Atlanti-óceán eu- 

" 

Vasárnap, junius 17 

BUKAREST. 18.15: Román népzene. 
0. Csevegés. 19: Könnyüzene. 20.30 
Előadás. 20.45: Hanglemezek. 21: Hir- 
Wó. 21.15: Hanglemezek. 21.45: A légi- 
forgalomról, 22: Hanglemezek. 22.30. 
ánclemezek. 3: Hirek. 23.30: Táncleme- 

zek. - BUDAPEST. 10.13: Hirek. 11: 
Katholikus istentisztelet. 12: Protestáns 
istentisztelet. 13.30: Zenekari hangver- 
teny. 15: Hanglemezek. 16: Mezőgne 
dáknak. 16.45: Cigányzene. 17.30: Elő- 
adás, 18: Átvitel a bácskai népünnepély- 
ről. 18.50: Csevegés. 19.20: A „Bajazzo 
szabadtéri előadásának közvetitése. 21: 
idám csevegés. 21.45: Ballettzene. 22.45 
igányzene. 23.45: Katonazene. - BÉCS 

920. Hanglemezek. 13.10: Szórakoztató 
angverseny. 18.33: Wagner Richárd: 
lstenek alkonya- c. operájának közve- 
ütése. 0.15: Hanglemezek. . 

Héttő, junius 18 

„BUKAREST. 19.10: Könnyü zene. 
0.15: Előadás. 20.30: Dalok. 20.45. 
anglemezek. 21: Előadás. 21.15: Vonós- 

hégyes. 21.45: Humor. 22: Dalok. 22.30: 
ogorahangverseny. 23. Hirek. - BU- 
APEST. 7.45: Torna. 10.45: Hirek. 11: 
sevegés, hanglemezek. 13: Déli ha- 

langszó, 14.30: Cigányzene. 16.:30: Di- 
akok félórája. 17: Csevegés. 18: Hangle- 
mezek. 19.13: Német nyelvlecke. 19.45: 
Strauss Richárd hangverseny. 21: Cse- 
jegés. 21.30: A stockholmi egyetem: 
hallgatók karának hangversenye. 23.30: 
Hirek. cigányzene. 0.20: Jazz zene. - 
ECS. 13: Hanglemezek. 17.10: Hangos 

rópai részén, 47. Ami fölött, 53. Bátorság, né- 
metül, 54.... lakul, 55. ... lapu, 57. Kör. 
darab, 59. R. D. 
A megfejtésekből beküldendők a vizszintes: 

1, 15, 36, 42, 52, 60 és a függőleges 1, 2, 11, 18, 
37 és 45-ös szavak. , 

A B. L. junius 3-iki számában között 
keresztrejtvény helyes megfejtése a kö- 
vetkező: 

Vizszintes sorok: 1. Régi görögök zené- 
je. 16. Ősi zene. 17. Arezzo. 24. Egyházi 
zene. 40. Beethoven. 47. Pithagoras. 359, 
Bartók. 61. Gluck. 66. Wagner. 69. De- 
bussy. 78. Ötfoku hangsor. 91. Diato- 
nika. 
Helyes megfejtést küldtek be: Makkay 

Kálmán, Petioky Ferenc, Gidály Bandi, 
Briza Károlyné, Neumann Miklós, Moha- 
csek József, Salamon Elvira, Szigethy 
Péter, Tóth Lajos, Berenkey Cora, Ajvász 
János, Luczay Mihály, Pálmay Béla, Bo- 
kor Baba, Kerekes Ferenc, Nusebaum Pál, 
Nazekas Ietván, Demeter Irén, Veress 
Sándor, Fekete Imre, dr. Cseh Andor, Im- 
re Jenő, Vargza Endre, Halmay Etelka, 
Fazakas László, Schar! Imre, Mayer Her- 
mann, Arató Gyula, Fodor Pál, Dávid 
Otilia, Heller Harry Tuzson László, Si- 
mó Lőrincz, Ratiu Leontina, Bárány 
László, Szakács Emma, Reich Pál, Zudor 
Jolán. 
E heti nyereménykönyveinket sorsolás 

utján a következők nyerték: 
1. Heller Harry. 
2. Dávid Otilia. 
3. Salamon Elvíra. 

filmek hanglemezei. 20.10: Hangverseny. 
0.15: Hanglemezek. 

-- 

Kedd, junius 19 

BUKAREST. 19: Cigányzene. 20.30: 
Előadás. 20.45: Hanglemezek. 21: El4- 
adás. 21.15: Hanglemezek. 22.15: Hang- 
lemezek. 23: Hriek. BUDAPESTI. 
7.45: Torna. 10.45: Hirek. 11: Csevegés. 
Hanglemezek. 13.05: Szalonzene. 14.530. 
Szórakoztató zene. 17: Gyermekek órá- 
ja. 18: Csevegés. 18.50: Dalok. 19: Cse- 
vegés. 20.30: Három egyfelvonásos. 
22.30: Szerenád-hangverseny, közvetités 
Bécsből. 23.40: Hirek. 24: Zongorahang- 
verseny. 0.40: Cigányzene. BECS 
13: Déli hangverseny. 17.10: Délutáni 
hangverseny, 20.10: Bruckner hangver- 
seny. 23.50: Tánczene. 

e 

Szerda, junius 20 

BUKAREST. 19: Könnyü zene. 20.30: 
Orvosi előadás. 20.45: Haglemezek. 21: 
Tudományos szemle. 21.15: Beethoven 
A-dur celló-szonáta. 21.45: Irodalmi 
előadás. 22: Dalok. 22.50: Gordonka- 
hangverseny. 23: Hirek. 23.30: Tánczene. 
BUDAPEST. 7.45: Torna. 10.43: Hirek. 
1:1: Csevegés, hanglemezek. 13: Déli ha- 

rangszó. 13.05: A postások zenekarának 
hangversenye. 14.30: Hanglemezek. 16.30 
Diákok félórája. 185: A müsor még bi- 
zonytalan. 18.30: Cigányzene. 19.30: 
Olasz nyelvlecke. 19.50: Az opera zene- 
karának hangversenye. 20.50: Csevegés. 
21.10: Dalok. 21.45: Szavalatok. 22.50: 
Tánczene. 23.30: Hegedühangverseny. 
0.10: Cigányzene. - BÉCS. 13: Déli 

sey. 21: Külföldi hiradó. 21.15: Fioravan- 
HMi: „Vándor komédiások" vig-opera. 23.35 

13: Déli hangverseny. 17.10: Dalok. 18.10: 

HFosglalkozás 

lönbejáratu, egyes szobákban, egybenyiló két 

hangverseny. 17.05: Hanglemezek. 20.10: 
atonazene. 23.10: Tánczene. 

Csütörtök, junius 21 
BUKAREST. 19: Könnyü zene. 20.30: 
üvészet-krónika. 20.45: A román nyelv 

kérdéseiről. 21: Massenet „Manon" ci- 
mü operájának hanglemezei. Utána: hi- 
rek. - BUDAPESTI. 7.45: Torna. 10.45. 
Hirk. 11: Csevegés, hanglemezek. 13: Dé- 
li harangszó. 13.05: Cigányzene. 14.30: 
Szalonzene. 17: Előadás. 18: Könnyü ze- 
ne. 19: Csevegés. 19.30: Hegedü hangver- 

Cigányzene. 0.15: Tánczene. - BÉCS. 

Délutáni hangverseny. 20.55: Vidám jele- 
netek ismert operákból. 23.40: Tánczene, 

Péntek, junius 22. 

Bukarest. 19: Cigányzene. 20.30: Elő- 
adás. 20.45: Hanglemezek. 21: Előadás. 
21.15: Kardal. 21.45: Felolvasás. 22.: Fu- 
vóshgv. 22.30: Dalok. 25: Hirek. - Buda- 
pest. 7.435: Torna. Hirek. 11: Csevegés. 
hanglemezek. 13: Déli harangszó. 13.05. 

n
.
 

5 Idal. 
a 

lan zenészek, hangversenye. 16.30: Diá- 
kok félórája. 17: Csevegés. 17.20: Gitár- 
hgv. 18: Előadás. 18.30: Szalonzene. 19 45. 
Zongorahgv. 21.20: Ruthén népdalok. 22.353 
Hanglemezek. 23.20: Irodalmi előadás. 
235.40: Az Opera zenekarának hangver- 
senye. - Bécs. 13: Déli hangverseny. 
18.30: Zongorahgv. 20.10: A bécsi szimfó- 
nikusok rádióhgv. 23.30: Fuvós-hgv. 

Szombat, junius 23. 

Bukarest. 19: Román népzene. 20.30: 
Előadás. 20.43: Hanglemezek. 21: Elő- 
adás. 21.15: Hanglemezek. 21.45: Catalani 
„Loreley' cimü operájának közvetitése 
Rómából. Utána hirek. - Budapest. 7.45.: 
Torna. 10.45: Hirek. 11: Csevegés, hang- 
lemczek. 13: Déli harangszó. 13.05: Átvi- 
tel Keszthelyről. 14.40: Hanglemezek. 17: 
Csevegés. 18: Kardal. 18.50: Levelesláda. 
19.10: Cigányzene. 21.15: Ábrahám Pál: 
„Viktória" cimü operettje az állatkertből. 
23.45: Cigányzene. 0.30: Tánczene. - Bécs 
13.30: Hanglemezek. 20.10: Németh Má- 
ria énekel. 21: Johann Strauss-operettek- 
ből. 23.20: Smidt Ferenc-hangverseny. 

Szórakoztató hangverseny. 14.30: Állásta- 

B.Lauarattatási 
akciój 

.. 

A B. I. vendéglátó szelvénye 
MHivágni és beküldenit?: 

Nev..... . 

Lakóhely (a helység nevét románul és magyarulj 

i. .. . . 

Utolsó pósta.......... 

Vasutállomás .. 

f ürödai lehet-e és hol? 

Kírándulni lehet-e és hová? a 

Erdőéshegység van-e a közelben?. 

Hány szobát akar kiadni ?.. 

Hány vendéget óhajt?.. z tke 

Milyen hónapokban, mettől-meddig fogad vendél 

geket?.. 

m. ....tél. 
r - 7 

Szülök nélkül vállalja-e gyermekek nyaraltatását ? 
Ha igen, hány gyermeket és milyen koruakat 7 

Mit kér egy személy után naponta ?. á " a 

Mit kér egy gyermek után naponta 2. 

Hányszori étkezést ad naponta? . 

MEGJEGYZÉS (4f4. 
Directiunea Báilor Homorod, jud. Odorheiu. 

Székelyudvarhelytől 17 kilométer, fenyves er- 
dőben, 800 méter magasságban, ózondus leve- 
gő, szénsavas, vasas ivóviz, meleg-hideg gyogy- 
fürdő. 60 szobás penzió. A penziórendszer mel- 
lett 100 lej naponta. Ujságiróknak és tudósitók- 
nak árengedmény a szobaárakból és a külön- 
féle más dijakból. Székelyudvarhelyig 50 szá- 
zalék vasuti kedvezmény, onnan a fürdőig ké- 
nyelmes autóbusz közlekedés. Prospektust küld 
a fürdőigazgatóság, vagy „Minerva" könyvke- 
reskedés, Odorheiu. 

Falura, vagy birtokra menne julius elején 
házaspár. Lehet alacsonyfekvésü, esetleg al- 
földi hely is. Fő a nyugalom. Ajánlatot a 
Brassói Lapok szerkesztősége cimére kér. A 
B. L. belső munkatársa. 

öÖzv. M. Deák Lászlóné, földbirtokos, Covas- 
na-Bái (Kovásznafürdő), Str. Carmen Sylva 
22. özépfekvésü villa, 2 holdas parkban, halas- 
tó, patak a kertben. Gyógyfürdő, elsőrangu as 
ványtartalmu ivóviz. Kirándulóhelyek: Kom- 
mandó-Ipartelep, Horgász. A környéken he- 
gyek és erdők. Fizetővendéget fogadna kü- 

..... 

3 

24. Tánczene. 
....... 
. a ga oeoo 

szobában. Gyermekeket csak l 
lal. Ár ellátással, vagy anélkül, megegyezés 
szerint. A villa csendes, pormentes, egészséges, 
a központtól 3 percnyire. 

Megnyilt a Svábhegyi Strandfürdő. Most 
avatta fel dr. József Ferenc királyi herceg a 
Svábhegyi Szanatórium parkjában épült strand- 
fürdőt. A társadalmi élet, a minisztériumok és 
más hatóságok, a sajtó számos képviselője, az 
idegenforgalmi és fürdőügyi szervezetek veze- 
tői nagy számmal jelentek meg az ünnepségen. 
Dr. Györki Béla igazgató-főorvos üdvözölte a 
királyi herceget és kérte, hogy az uj strand. 
fürdőt, a „Svábhegy Tengerszémét mint ue- 
mes éket illessze be abba a képbe, amely a 
Fenség szines, gyönyörü elképzelésében Bu- 
dapest fürdővárosáról állandóan szemünk előtt 
van." A királyi herceg elragadtatással szem- 
lélte Hajós Alfréd müépitész artisztikus és 
idegenforgalmi nézőpontból jelentékeny alko- 
tását és azt mondotta róla, hogy ez az az ob- 
jektum, melyet nem kell szóval dicsérni, mert 
a svábhegyi tengerszem magáról beszél. A 
meghivott előkelőségek sokáig tartózkodtak a 
szanatórium terraszán, amelyről a város ritka 
szépségü panorámájában gyönyörködtekk A 
strandfürdő mától kezdve a nagyközönség szá- 
mára is nyitva áll. A Svábhegyi Szanatórium 
Strandfürdője és egyéb szórakozási lehetősége 
nagyban hozzájárul ahhoz, hogy a megszokot:- 
nál sokkal nagyobb az érdeklődés a nyári sze- 
zon iránt, amit még jelentékenyen elősegit az, 
hogy a ragyogó Budapest a szanatóriumtól 12 
perc alatt elérhető és hogy ma Európa egyik 
legbiztosabb, politikai izgalmaktól teljesen 
mentes helye. 

. ... EE 

EGY Jó KERESKEDŐ. 

A vevő: Egy kis veronált szeretnék.. 
A gyógyszerész: Mutassa mindjárt 

nagyságos asszonynak az orzént is! 

ÉLELMESSÉCG 1934-BEN 

- Mit szól ehhez az élelmes gyerekhez? 
Még csak most végezte az iskolát és máris 
felvétetle magát a munkanélküli jegy- 
zékbel 

. 

REGGEL PÁARIS, ESTE NEWYORK! 

René Couzinet, az ismert fÍrancia re- 
pülőgépgyáros, az „Arc en Ciel" épitője, 
megkezdte egy furcsa alkatu repülőgép 
épitését. Couzinet erről a gépről azt ál- 
litja, hogy azzal kora reggel Párisból el- 
indulva, tizenhét óra alatt, tehát estére 
már Newyorkba ér. A gép a hosszu utat 
állandóan 10 ezer méter magasban ten- 
né meg. Az utasok egy légmentesen zár- 
ható kabinban foglalaának helyet és a 
repülőgépben „közönséges földiNlevegőt' 
szivnának. Igy minden nehézség nélkül 
tehetnék meg a különös magasságban a 
hosszu légi tat. Ez az első „sztratoszféra- 
utasgép csak kisérleti célokat szolgálna, 
mert ha beválik, ugy Couzinet olyan gé- 
pekkel szeretné Páris és Neroyork között 
a légiforgalmat lebonyolitani, amelyek ál. 
landóan 15 ezer méter magasban szálla- 
nának. Szerinte a hermetikusan elzárható 
fülkékben ném eshetne bajuk az utasok- 
nak. Couzinet különben azt állitja, hogy 
az ugynevezett rakéta-gépeknek alig le- 
het jövőjük. A hires francia repülőgép- 
tervező egyébként készülő uj repülőgép- 
jéről a napokban érdekes előadást tar- 
tott, amelyben kifejtette, hogy ma már 
pusztán pénzkérdés, hogy Európa és 
Amerika között a nagyot fejlődött avia- 

szobában, nagyobb családot, vagy társaségot 
i „ egynapos' légijáratokat hozzon 



16 oldal. 1934. junius 17. 

Jóindulatu tanács: ezma r 
ül Gyógyfürdők otthon 

Emem egyen iróntáját 6.t ak " könnyuen és olcsón készithetők azáltal. h zért vegye rimerosí-t aki szeret... Ital. 
Vannak nztok az emberi életben, FELE tfördővizéhez az alábbi iördőkészitménya 
Amikor egy pulanat egy emberi életet ad. ó é valamelyikét veguiti: 

: varro- és Báznai jódsó (Lel 45-) 
i ; ui ü ilá i reuma, köszvénu. islász. vérszegénysé 

Kikapott az uidonsült világbainok! vombiyukselyem női bajok guors és btztos gyóguitását ered 

i 
ménuyuezi 

Irgentina-Olaszország 2: 0 A varróselyéem előnye, hogy egyenlő- „"Eiozon' fenyőfürdő (Lei 8-) 
. ee értékü a nyersselyemmel. csillapitja az idegeket, erősiti az izmokat 

(Igaz, hogy nem teljes csapat- Gum2 elfrissiti a szervezetet. tal játszott) sUum.... A varróselyemi tiszta selyemből készül .Oxygena" oxigénfürdő (Lei 52--) vag, 
A varróselyem szintartó. „Carbhacid" szénsavfürdő (Lel 52 -- 

Milánó, junius 16. a yem szintar mnesz 
. . . gyóguit szivbajt, érelmeszesedést, női- és 

Óriási feltünést kelt az egész világon, hogy A] c dicsősé A varrtóselyem ellent áll az időnek. idegbalokat 
Olaszország, az alig négynapos világbajnok, „legyőzhetetlen" Carnera dicsősé- Et fénye természet Kapható gyóguszertárakban és dro- 
vereséget szenvedett Argentinától, amely gének ezzel egyelőre befellegzett. Mint : varróselyem öljé en eles. gérlákban. vagy közvetlenül a főlerakatnál 
már a világbajnoki döntő első fordulóján ki- mondják: ledőlt a „hustorony.. varroselyem több mint 600-féle szin- Dr. I. OBERTM erems-gyogyszerta El 

Az olasz csapat vereségét csak az az egyet ,Inas tömeg lelkesen ünnepelte Max varroselyem olcsó. Dijtalan árjegyzék ! Dijtatan árjegyzék) 0 
len tény menti némiképp, hogy nem teljes csa. ,A hatalmas temek kee bm letörten MA Varrőselyemi puha, elasztikus és a var- -i 
pattal játszott, mert játékosainak nagyrésze aert. arnora könnyekkel szem irók: rásnál alkalmazkodik a ru- i - 
a Középeurópai Kupára készül. A vereség ment öltözőjébe. Itt fogták el az ujs girók: hadarabokhoz. zze 

azonban mégiscsak Olaszországot érte. - Vereségem csak annak köszönhetem, - A varrőselyem felhasználásánál a szemek , A TECHNVIKA 
ut mondotta - hogy az első menetben megrán- nem szakadnak el csob Al A ; 

BELGRAD ; dult a jobb bokám. Őriási fájdalmaim voltak. A gyapíue vagy selyemszövetek festésénél a vé 

Belgrad-FC Wien 2.0 (1:0). Villanyfényes Ezért estem el annyiszor, nem mintha Baer varrás csak k kepia eg az ul szint, ha szódaviz, 

mérkőzés. vitt volna földre. Sérülésem megfontolt, lassu sépselymet alkalmazunk borvizek, 
KOPPENHAÁGA mozgásra kényszeritett, igy is alig tudtam vé- Figyeljen jól tehát, hogy ruhája mivel lesz limonádék, 

Sheffield Wednesday-Dán B., válogatott gig küzdeni. : megvarrva puncsok, kefir al 
7:0 (5:0). - Igaz, hogy le akart lépni? - kérdezték. Ne takarékoskodjék a varrásnál. higienikus előállitáss ki 

* tthon ve SORRA MONDANAK LE A SZÖVET.- - Nem igaz! Annál keményebb legény va- e 
SÉGI KAPITÁNYOK gyok. A birónak nem mondottam, hogy szakit- A varróselyemnek nincs párla, AUTOSIFO j 

- a világbajnoki szereplések miatt. Meisl, a 84a félbe a mérkőzést. Használjon tehát GÜTERMANN 22 
„futball-pápa" után a holland szövetségi ka- Az orvosok jöttek, hogy Carnera sérült lá- varróselymet, az a legjobb. SPARKILET eg 
pitány, Loitsy is bejelentette, hogy levonta a bát kezelésbe vegyék. Az interju megszakadt. ; 3 ] segitségével. Ara 460 le 
levonandókat és távozik helyéről. (Keleteurópai időszámitás szerint csütörtök e Videkre 100 lej előre be 

PUCs HALÁLHIRÉT TERJESZTET.hajnali 5 órakor ért véget a mérkőzés.) GUTERMANN é Co.S.A. köldesdb. zestés 4ő 

- azt mondták, hogy a csehek nagyszerüű bal- Tenisz Románá, Bucuresti. aszénavtubus lera ó 
szélsője belehalt az olaszok elleni döntőn ROMÁNIA NEMZETKÖZI BAJNOKSÁ. z részében. le: 

szerzett sérülésébe. Természetésen Pucs gelt GA MEGKEZDŐDÖTT .......... TEMPERANTA Bucuresti, Bd Elisabeta 3 

az első, aki eosolyorra üott. le a re ün a jugoszláv Schaffer és Kukuljevici, a csek Éz az a könyv, amely 18 kultur- és, 
: Caska, Chadima és Slavik, a bolgár Jordenoff nyelvre lelorditva a legszenzá- nepléssel a csapatot a prágai állomáson. , s djetf örör Nicolaidis és M ; : neza 

Marcel Thil megvédte európabajuoki cimét. s Saurudjeit, a görög Nicolaidis és Manza- ciósabb sikert érie el. 
A párisi sportpalotában mérkőzött a francia Tokl1 yegeelér Az első eredmények a MKüznelem népünk egészségeért le 

, érfi egyesben: 
kozépszlyu, Furópabajnok, Marcel T e Jordanott-Poulieff 7:9, 7:5, 3:2 (félbesza. D VENDE JÁNOS tanársegéd 
Witt-tel szeruben ite fela dta. kadt), Hamburger-Saurudjeff 6:0, 6:1, Papana A . a " 1 be 

.... a Mnemi befegségek [/ 
Nagyszebenben játszik vasárnap ligabajnoki eten c anotf Wártonberi 3.6 5 okal, tünetel. kezelése, védekezés 60Le 1 
döntőt a medgyesi Vitrometan csapatával lozsvári fi zorden tart agát) ; Tanuilmányok a nő testéről, LDEs 
Szombaton délben indulnak utnak a Ströck-- s asi k F egyeli a mag n lelkkéről, nemi életérőlésero- D- LDES LAJOS főorvos : 
Kuszka, Márton-Beke, Gecse, Tampa-Szé- r 1 6 avik 04, i, segall-Manzarozni tikájáról 2 kötetben. A nűőij befe sé ekről 
kely, Hecht, Ströck, Berta, Csomag-csapattal. . lrta: Dr BAUER A BERNHARDT t 8 

- Az Olympia Segesvárt játszik az STV-al, a uoegyespáros: Avacott, kuztay Soculec orvostanár Megelőzés, védekezés Hasznos tudniva- Te 
Brasovia Cámpulungba látogat el, az ottani anzaroglu 1:6, 7:5, 6.:1, Morpurgo Slavik-Ca- Az ceues kötefek 450-460 oldal terle- ók egészséges és beteg nőknek! ko 
Unirea Tricolor ellen játszik. me 5 6:4. E u delemben jelentek meg. nagy Lexikon Ara 102 lel. - Kapható a é 

Soroksár. Megnyerte másodosztályu baj- culescu 6:2, 6:0, Jászberényi-Anasto 7:5, 6:33 Brassóéi lapok Könyvosztálya. Vidékre való szálhtásnál portót felszámitunk: m 
nokságát a Soroksár, bajnok lett a negye- .. ... z peny azerezmari 

a oszáályu amatőr eroksári aG vé- Atlétika 
ül első helyen végzett 2 ifjusági .. 

gárdája je. ő a e Nagy „csoda": hetvenen alul dobott 9 

E / Járovinnen.. a gerelyvető világrekorder. " 
... A temmerforsi versenyen „csak' 68.90 

é . : ji ve 
N agyon győzött centiméterrel győzött Liettn előtt, aki ak 

a brassói CFR a vasutas 6225 m-es eredménnyel lett második. - 
b . k z b járvinnen mikor látta, hogy amugyis győ- N: 
ajnoksagban zött, nem dobott tovább. Hja, aki állan- - 

Brassó, junius 16 dóan 72-78 métereket dobál, attól az Egy szó 4 lel vastag betükből 8 let. Legkisebb hirdetés 10 szó. Allástkeresőknek, vagu ugyan-i 
Csütörtökön játszották le a vasutas ilyen nagyszerü eredmény is gyenge. azon szövegü hirdetés mégyuszeri feladásánál 250/0 engedmény A hirdetési dijak előre fizeten re 

bajnokságért a brassói CFR-galaci GCló- áu t vaat dők. Támpéldányut nem adunk. 

ria CFR mérkőzést. A brassói csapat ....... remr ei 
könnyen győzött tartalékos csapatával is. A CU KORBETEG Elsőrendü pergetett egse 8! nálló. modorn férfiszabása , 

: . . Irta: l m rn 1 a ACFR-Gloria CFR Galac 6:0 (2:0). KOSZTJAZ onvaruobVétel-eladás ote uagypas tbt tavi gyakorlattal, állási 
Az első fétidőben lanyha játék, s de Á-a 78 tej tőorvos mzzzazzuzsmzzsesezszn kapható VWirtenberg méhésze- keres, Levelek Szigetváry, S 

a ugy is nagy a góllövés. Csomag (2), Szé- Ntpá ki tében, Ghelinta, Treiscaune. biu, Turnului 13. 127 
kely, Gecse, Rusu és Berta a góllövők. Kapható a BRASSÓILAPOK Könyvosztályában [ K ani fröleli ch 4 i ees zt 1 

Kovács-álást keresek azo- 
z T vas- A 13 r nali belépésre, szersz 

: á Acióia: dáisí nyer vagy anélkül. Cim 12856. szán A boxvilás szenzációja : CS ISa. kereskenése alatt a kiadóhivatalban. re 
Brassó, Hosszu-u. 30. Fiatal, agilis üzemvezetők és 

Ledőlt a hustorony ... Özv. Kohn Dávidné, szül. Frie- depotvezetők azonnali felvétel- Veg tö 
39 de lusetn mély szomoruság- Telefon 221. re kerestetnek. Ajánlatok „Fü- egyes 
é a ; gal tudatja ugy a maga, mint szüzom ol: jadó. . mer 

Max Baer eros küzdele mután aaz összes rokonai nevében, Álandóan uusan felszerelt rak sznzom jelige alatt a iad FIATALOK tanácsadója 
legyőzte Carnerát hogu forrón szeretett jó férje tár minden kovácsi jakatos sSzerelmi levelező, kiegészít 

nni ogos, ács. asztalos, épi- társaság illemszabályaival. Be 

A newyorki Madison Sauare Garden Kohmn aI ségfeti cikkuől, a legelcsőbb eres ies boritólappal 30 lei 
hatalmas nézőterén több jizezer nber a napi árakon, Fé i nvtömeráru. 
előtt mérkőzött meg a ne ézsu yu ököl- nynyom st, nytömeg ru- BIRI NÉNI szakácsköny" m 

vivó világbajnokságért ; ozuni nagykereskedő, Nagy főzőkemence- és gyártást, vizvezetékszerelést, egyetlen háztartásban sel 
. .. . r z ; gy ; 100 í 

Primo ca rnera, a több mint kél néter alkivel 45 éven át a legboldo- tőzőedény raktár csatornázást vállal. Tanulók mekülözhető. d A a ötgras E magas olasz óriás, az eddigi vilagbal- ggabb házaséletet élte, folyó hó 1 . Megrendelhető a Bi1 
nok, akit „hustorony' néven becéz- 13 án este 9 órakor rövid de .......tlta zazaemke felvótetnek. Brassó, Str. Resi sói Lapok Könyvosztályától v 
nek' és Max Baer. Schmeling legyő- sulyos szenvedés után, párat- na Maria 52. Kósa. 12854 ; emangz . 
ző g H iné lan munkás életének 71-ik élet- lielá ay ; 
zője aki ujabban Mlmszinész lett évét belejezte Szállodások és Izr, intelligens egyedülálló EBrassótól Váradiy e 

gy0r . A megboldogult temetése villatulaidoncsok fiatalasszony, komoly, szorgal - 7 
Baer győzött. Carnera nem tudta testi f hbó 15-én (péntek) délelőtt : ] mas, jó gazdasszony, elhelyez- Ursovától Szigetig t fölényét kihasználni vele szembenn lórakor volt a sít gheorghe figyelmébe ! kedést keres. Ajániatokat Más 
Az utolsó menetben Caruera többezör zsidó temető halottas házából. vidékre" jeligére a brassói ki- Zsombolyától Gyergyóiő n 

földre került s csak a mérkőzés végé j Husz szoba berendezése, adóba kér. 12817 
jelentő gong menti meg a végső kiütés- Sít-Gheorghe. 1994 1 15 ágynemüvel együtt jutá- —- terjed a hir, ha azt 3 . 
től. A gyászoló csaláud. gy ladó Utazó, Erdély és Bánát te cs 
Max Baer ugynevezett „technikai ki- nyosan elado. rületén jól bevezetve, jutalékos MBrassói lapokban i 

ütéssel" vagyis pontozással győzött. - Tárgu Mures, Stelan cel alapon képviseletet keres. : zi. ji 
Max Baer az uj nehézsulyu világbaj- Mare 1721. Megkereséseket „Agilis" jetige- apróhirdetéskén! k 
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